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AJDOVŠČINA

g r a d b e n i To je edino grosistično podjetje 
te vrste v LRS, ki nabavlja In pro­
daja material za potrebe gradbeni­
štva. Stalno ima na zalogi cement, 
opeko, betonsko železo, razne plo­
ščice In obtožni material, keramiko, 
ravno steklo. Podjetje ima svoje 
prostore tik ob železniški progi in 
ima svoj industrijski tir, moderno 
urejena skladišča in porablja za 
dvig svojih težkih tovorov motorni 
žerjav.

Podjetje je v stalni zvezi s pro­
jektivnimi biroji, tako da je na 
tekočem o vseh novostih v grad­
beni stroki in lahko ustreza vsem 
zahtevam svojih naročnikov, kar 
seveda znatno vpliva na moderno 
in cenejšo gradnjo.

Zaveden, požrtvovalen in stro­
kovno sposoben kolektiv, priljub­
ljen pri svojih odjemalcih zaradi 
točne, vljudne in hitre postrežbe, 
čestita vsem delovnim ljudem za 
praznik 1. maja!

m ateria l

t e k s t i l n a
TOVARNA

»Tekstilna tovarna Ajdovščina« 
bo razstavila na I. gospodarski 
razstavi od 28. aprila do 6. maja 
svoje najnovejše bombažne 1« 
stanične tkanine v vseh barvah.

Oglejte si našo razstavo 
na razstavišču v dvorani »B

M u  B L  J A  N A

Kolektivi železniških pod­
jetij v skupnosti Direkcije 
jugoslovanskih železnic v 
Ljubljani čestitajo vsem 
delovnim ljudem za praz­
nik delovnega ljudstva — 

1. maj.



Pesem nam je v srn» 
padla . . .  prvomajska 
Zupančičeva pesem o 
delu. Zakaj nas ta pe­
sem tako prežarja? 
Ker vzbuja v naših 
srcih odmev tistega 
tihega zadoščenja, ki 
ga čutijo vsi pošteni 
delovni ljudje v napo­
ru svojih ustvarjalnih 
moči, zlasti pa po vsa­
kem uspelo opravlje­
nem delu. »Treba je 
delati, vedno delati!« 
je bila vodilna misel 
kiparja Rodina in ple­
jade drugih velikih 
ustvarjalcev. Lahko 
jim verjamemo.
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Rekord
družinske sreče
N ajšteviln ejšo  am e­

riško družino so po­
vabili na velesejem  
igrač v  N e w  Yorku. 
To sta, kakor pravijo, 
zakonca G olier s 7 si­
novi in 13 hčeram i. V se  
je  vedro in zdiravo, če­
prav žive kot vrtnarji 
v  oajsk rom n ejtih  raz­
merah. T o  je  bilo n ji­
hovo prvo skupno po­
tovanje z avtobusom  iz 
Bocktona na severu  
države N e w  Y ork  v  
m etropolo, prvič so 
spali v sak  v  sv o ji po­
stelji in v  .posebnih so­
bah, prv ič  so sedeli vsi 
skupaj za m izo pri ko­
silu, k i si ga niso sami 
skuhali. R adio jim  ne 
brenči v  hiši, tudi avta  
ni v  garaži, da o  tele­
viziji sp loh  ne govo­
rimo. N iti v  kino ne 
hodijo. K lju b  tem u pa 
niso sam o n ajšteviln ej­

ša, tem več tu di najsreč­
nejša am eriška druži­
na. In to  je  bil tisti 
čudež na Broadw ayu: 
22 ljudi brez denarja, 
brez že lja , pa  kljub  
tem u srečni. No, kar 
povejm o: tu di pri nas 
bi se našlo kaj takega.

Tu je najhitrejši
Angleški letalec Peter Twist 

je zaenkrat najhitrejši as. Z  leta­
lom Delta II je dosegel hitrost 
čez 1820 km na uro. Kaj nam 
pove ta suha Številka? To, da 
lahko s svojim letalom v treh 
minutah »skoči« n. pr. od Berna 
do Zilricha, nato pa prispe v eni 
uri preko Dunaja in Budimpešte 
v Bukarešto. Ko so ga hrupno 
slavili, se je izkazal modrijana: 
»Ah, saj je vse skupaj le rutina! 
Slave sploh ne zaslužim, ker je 
pač treba skupnega dela mnogih 
ljudi, da kaj takega dosežemo. 
Kadar boste na nočnem poletu iz 
Evrope v New York iznenada 
opazovali sončni zahod, ker ste 
dohiteli sonce, pomislite na te 
ljudi, ne pa name.« Peter Twist 
je star 34 let in živi na deželi. 
Bolj kakor vse rekorde in stroje 
ljubi naravo. Glasba in knjige so 
mu ljubše kakor tehnika. Njegova 
največja ljubezen pa je —  hčer­
kica ...

črke U . Velikanske sesalke dvign ejo  hišo iz 
tem eljev  in jo  presadé na »prestavljalca«. In 
tako porom a hiša z enega konca m esta na dru­
gega. N iti porcelana ni treba pospraviti. Tako  
sprem injajo  cele četrti.

ENKRAT DRUGAČE KAKOR DRUGE ZVEZDE
Pred tre m i leti je  

bila igralka B etsy  Blair  
le m alo zn an a in vedno  
zapostavljena. K o pa 
je  z Ernestom  B orgni- 
nejem  zaigrala  v  film u  
» M arty«, k i kroži zdaj 
po svetu k o t ena n aj­
boljših  film sk ih  stvari­
te v  zadn jih  let, so se 
m arsikom u odprle oči: 
pravi igralski talent je  
v se  ka j dru gega  kakor 
osladna lepota. K lju b  
slavi je  B etsy  Blair  
sita am eriških  spletk. 
Zato  je lepega  dne po­

spravila svoje  kovčke  
in se odpeljala  v  Pa­
riz, k jer  so jo  sprejeti 
z odprtim i rokam i. 
Betsy B la ir  govori 
perfektno francoski, 
saj je  že bila  v  Parizu  
asistentka A natola  L it-  
vaka v  film u  »A ct of 
Love«. Zd aj so j i  po­
nudili g lavn o  vlogo v  
film u »Sviden je  v  Pa­
rizu«, v  k aterem  ji 
bo drugoval Raym ond  
Bussières (na sliki). 
O dpotovala je še v

Španijo , k jer  bo tudi 
nastopila v  nekem  fil­
m u. »A m erišk e  film ske  
zvezde rade hodijo na

oddih v  Evropo,« je 
rekla. »N u, jaz pa bom  
odslej delala  narobe: 
v  E vrop i bom  igrala, v 
H ollyw ood  pa se bom  
vračala  na oddih.«

Ho-ruk, prestavimo hišo!
R obert Le Tourneau (kajpada v  Am eriki) je  

izum itelj n ajvečjih  strojev na svetu . M ed dru­
gim je  sestavil »prestavljalca  hiš«, vozilo na 
osm ih kolesih  s prem erom  treh  m etrov. 150 ton 
težke hiše prestavlja  tako rekoč brez »m uje«. 
V elikan zgrabi hišo s svojim  okvirom  v  podobi

Najslavnejša specialistka v nogometu
Paola Bolognani slovi da­

nes v Italiji bolj kakor mi 
primer Sophija Loren. V te­
leviziji je zaslovela z odgo­
vori na vprašanja o nogo­

metu, ki so ji prinesli cez 
5 milijonov lir. Paola, lb- 
letna blondinka iz Furlanije, 
se je že prikopala do film­
skih ponudb cele kopice.

Letošnja pom lad  je vnesla \ 
ljubljansko m estno življenje  
nekatere znam enite sprem em  
be. K ajpada im am o predvsem  
v mislih sprem em b e v  pro­
m etu. V endar pa odpravljanje  
tram vaja  in  u vajan je  avtob u ­
sov še ni posledn ja  »novost«, 
na program u so še razna druga  
javn a  dela. T u d i elektriko m o ­
derniziram o. Sredi obilice m o­
tivov, ki se  pon u jajo  fotoam a­
terjem , da jih  ohranijo kot več 
ali m anj zgodovinske doku­
m ente, ni pozabil eden izmed 
naših bralcev u jeti v  kamero, 
kako izboljšujem o v  L jubljani 
električno om režje. Svetilke  
bingljajo  vedn o  više. Tovarišu  
Franu K oben tarju  hvala za 
uspeli posnetek.



Večkrat po zadnji vojni smo slavili 1. maj 
v mučnem strahu zaradi prihodnosti, saj je  
b ilo včasih že videti neizbežno, da bo slej 
ko p re j prišlo do dejanskega obračunavanja. 
Prikličimo si samo za trenutek v spomin 
dramatične dni ob berlinski blokadi in ob 
izbruhu korejske krize. To so bili dnevi 
strahu, da bi lahko iz tedanje ' napete ne­
gotovosti prišlo do tretje svetovne vojne.

Že lanski 1. m aj je  
bil precej drugačen. 
Vojna žarišča so bila 
pogašena, poleg tega 
pa je  bilo že skoraj 
jasno, da bo prišlo do 
vrnitve samostojnosti 
sosednji republiki A v­
striji. Sklepi azijskih 
držav v Bandungu 
so nedvomno precej 
okrepili zaupanje v 
mirno prihodnost, da 
je  sožitje mogoče in 

da je mogoče sodobna mednarodna vpra­
šanja reševati na miren način. Ženevski 
sestanek štirih prvih državnikov je po­
kazal, da prepad med Vzhodom in Za­
hodom  le ni tako globok, da šo sicer spor­
na mednarodna vprašanja zelo zaostrena, 
vendar to dejstvo nikakor ne izključuje 
možnosti razgovorov, še natančneje pove­
dano, mirnih in kompromisnih rešitev.

Drugi ženevski sestanek je sicer okre­
pil črnogledneže in tiste kroge, ki ne želijo 
miru, toda ti »črni oblaki« so bili le pre­
hodnega značaja. Sklepi XX. kongresa KP 
ZS so nesporno prelomnica, ki je bistveno 
prispevala k sedanjemu pozitivnemu raz­
voju  mednarodnih dogodkov in k Oživitvi 
»ženevskega duha«, ki so ga nekateri že 
poizkušali pokopati po neuspelem drugem 
sestanku v Ženevi.

Bilanca je vsekakor pozitivna!
Res je — še vedno smo daleč od re­

šitve najbolj perečih vprašanj, vendar je 
treba k temu takoj dodati, da smo na 
dobri poti (precejšen napredek »razorožit- 
venih razgovorov«, medsebojni obiski, ži­
vahnejši stiki in predvsem trezna izme­
njava mnenj, ki ne poteka več v zastrup­
ljenem ozračju medsebojnih propagandi­
stičnih obtoževanj). Zaradi takega položaja 
lahko upravičeno pričakujemo, da bomo 
slavili prihodnji prvi maj v svetu, ko bodo 
železne, bambusove in ne vem še kakšne 
zavese, s katerimi je skušala hladna vojna 
razdeliti svet, le še trpek spomin in opo­
min na staro, na strah, ki smo ga pre­
življali v težkih dneh minulega desetletja.

Seveda si »nova politika« utira pot v 
žilavi borbi s preživelimi, dogmatičnimi in 
reakcionarnimi pojmovanji, ki na razne 
načine skušajo zavreti sedanji proces sploš­
ne pomiritve. Gre predvsem za togost, da 
uporabimo ta izraz, nekaterih držav, ki 
nočejo priznati spremenjenih mednarodnih 
razmer, ki skušajo podcenjevati »nove do­
godke« in jih presojati na star način, s sta­
rimi merili.

Pogumna pobuda predsednika franco­
ske vlade je marsikaj pospešila, vendar 
tudi njegove nedvoumne izjave niso še 
prepričale nekaterih krogov. Gre za dvoje 
mnenj. Prvo, ki ga je mogoče označiti le 
kot trdo zakoreninjeno, nezaupanje in dru­
go, ki aprioristično odklanja vse, kar pride 
7, Vzhoda, češ da je utopistično misliti, 
da je  mogoč trajen in trden sporazum med

Vzhodom in Zahodom. Slednjih ni vredno 
prepričevati, za prve pa velja, da je treba 
najprej odvreči stara, blokovska očala, ki 
še vedno prikazujejo kot motno, sicer v 
resnici že dokaj razbistreno sliko med­
narodnega položaja.

moj še îiI isĉ  ̂zn^ni

že zdaj ugotoviti, 
LONDON da je  prišlo do ko­

ristne, iskrene in 
resne izmenjave 

mnenj, da je bil dnevni red razgovorov 
izredno obširen in da je pomenek, kakor 
je mogoče soditi po govoricah, ki so pro­
drle izza zaprtih vrat, potekal stvarno in 
trezno.

Obširno so obravnavali srednjevzhodna 
vprašanja, možnosti za razorožitev, evrop­
ska vprašanja, predvsem pa še do nedav­
na popolnoma zaledenele odnose med obe­
ma državama. Sovjetski državniki so v svo­
jih prizadevanjih za zbližanje z Veliko 
Britanijo, izrecno poudarjali, da boljši stiki 
med Londonom in Moskvo ne pomenijo za­
gozde med Londonom in Washingtonom, 
da se zavedajo, da je mogoče nakopičeno 
nezaupanje odpravljati le korak za kora­
kom. Toda ne oklevati; z aktivnimi posegi 
je treba orati ledino »novih odnosov«. Po 
njihovem mnenju bi bil prvi korak na tej 
poti oživitev trgovinske izmenjave med

Nedvomno je  ta »postopna pot« pravilna 
in obetajoča, čeprav zveni morda vsakdanje, 
vendar je  res, da bo šele kasnejši razvoj 
osvetlil resnični pomen londonskih razgovo­
rov. Če pa se vrnemo na »konkretna tla«, 
se zdi utemeljena napoved, da bi lahko pri­
šlo po tem srečanju in po bližnjem obisku 
francoskih državnikov v Moskvi do nove 
pobude za sklicanaje četvernega sestanka.

Tudi s Sred­
njega vzhoda so 
prišle razveseljive 
novice. Videti je, 
da se bo pošlan- 

- stvo generalnega 
sekretarja OZN 
srečno zaključilo. 
To prepričanje 
utrjuje sporazum 
o ustavitvi ognja. 
Morda pa so še 
bolj pomembni do­
godki v »ozadju«. 
Sovjetska srednje­
vzhodna deklara­
cija je vsekakor 
blažilno vplivala 
na potek dogod­

kov. Tudi iz Washingtona, kjer so zelo 
brzdali »britansko zaletavost«, je prišlo do 
več pobud za mirno reševanje. Nedvomno 
je pri tem najpomembnejše, da so v State 
Departementu slednjič spregledali, da je 
treba upoštevati »sovjetskega predsednika« 
na tem področju in da odklanjajo eno­
stranske, vojaške akcije, temveč se zavze­
majo za kolektivne ukrepe v okviru OZN.

H. LANGE

Konec minulega tedna je  prispel v našo 
državo na povabilo državnega sekretarja za 
zunanje zadeve norveški zunanji minister 
Halvard Lange. Naša javnost je  toplo po­
zdravila predstavnika prijateljske Norveške, 
s katero so naš povezale zlasti med minulo 
vojno številne iskrene prijateljske vezi. V 
tem duhu sè je  razvijalo tudi povojno so­
delovanje. Obisk uglednega norveškega dr­
žavnika pa bo še okrepil prijateljstvo med 
dvema državama,

Na svojem obisku v Jugoslaviji je norveški zunanji minister g. Halvard Lange obiskal 
državnega sekretarja za zunanje zadeve Kočo Popoviča •



Spoštovani tovariši!
Vaše slike so dobre, s pripa­

dajočim komentarjem ali bese­
dilom pestro razvrščene — tako 
v likovnem kakor v besednem 
delu. So različne velikosti. Svoj 
čas, še pred vojno, sem iz raz­
nih revij izrezoval slike, ki so 
me zanimale, jih razvrščal po 
vsebini in jih lepil na pole. 
Takrat me je  motilo, da slike 
niso bile iste velikosti in da 
sem nekatere zanimive slike, 
ki so bile na drugi strani lista, 
moral pokvariti. Tudi danes 
nameravamo podobno posredo­
vati zanimivosti iz Vaše revije 
našim dijakom in bi nam prav 
prišlo, če bi nam z razpore­
ditvijo in velikostjo slik vsaj 
na enem listu Vaše revije to 
delo olajšali. Pri tem mislim 
na stripe, ki imajo velike slike 
in besedilo na določenem mestu, 
mislim na koledar, ki je  izha­
jal že pred leti in je  vseboval 
slike znamenitih ljudi in krat­
ke članke z faznih področij 
znanosti in tehnike izpod pe­
resa vidnih slovenskih sodelav­
cev — za vsak dan en portret 
in en članek, mislim na serije 
filmskih in raznih drugih po^ 
dobic, ki jih  otroci tako radi 
zbirajo, na zbirke znamk, na 
ilustriranje pouka z episko- 
pom . . .

Te slike naj bi bile name­
njene predvsem šolski mladini 
in naj bi prispevale svoj de­
lež, da bi snov, ki jo  otroci 
večkrat samo verbalistično spre­
jemajo, ugledali tudi v slikah. 
Snovi je ogromno: fotografije 
znamenitih ljudi iz borbe in 
svobode s kratkim orisom nji­
hovih dejanj, njihovega življe­
nja in dela, geografske zname­
nitosti doma in po svetu, zani­
mivosti iz znanosti in tehnike, 
zanimivosti iz narave (dobri 
posnetki domačih in eksotičnih 
živali v njihovem okolju), šport, 
šah, likovna vzgoja naše mla­
dine. Ako bi v eni številki pri­
nesli le štiri enako velike slike 
s kratkim komentarjem na 
prednji in ustreznim besedilom 
na hrbtni strani — bi se takih 
slik nabralo v letu preko 200, 
v petih letih pa čez 1000 (mi­
slim, da bi s tako dolgim ro­
kom pri urejevanju tega dela 
revije morali računati, da bi 
obdelali v najbolj skopih pote­
zah tako obširno področje, ka­
kor sem ga pravkar nakazal). 
Ako bi otroci Vaše slike zbi­
rali in urejevali več let, bi jim 
to pomenilo prijetno razvedrilo, 
neprisiljen pouk in učinkovito 
vzgojno sredstvo.

V želji, da bi bil moj pred­
log za Vas sprejemljiv, Vas to­
variško pozdravljam!

Pavel Planinšek,
na nižji gimnaziji, Mežica.
Dragi tovariš urednik! Ko 

sem še pred 67 leti trgal hlače 
v kamniški ljudski šoli, sem se 
že zanimal za znamke. Že leta 
1889 sem zbirko vedno dopol­
njeval. Danes sem star 79 let 
in bi rad napravil tov. Ivanu 
Stavcu nekoliko konkurence, če  
je  tov. Stavec, ki je  bil pred­
stavljen kot^najstarejši naš fila­
telist, starejši od mene, mu le 
čestitam. Povedal bi le, da 
imam šest albumov, v katerih 
je  čez 14.000 raznih znamk, ra­
zen tega pa imam še nešteto 
»podvojenih«, ki so se mi na­
brale med okupacijo. Moj prvi 
album datira od 20. marca 1909, 
prej pa sem zbiral znamke kar 
tako in jih urejal brez vsakega 
albuma. Omenjam to samo za 
dokaz, od kdaj so že filatelisti 
med Slovenci. Sam sem le skro­
men filatelist, upokojen spedi- 
cijski uradnik železarne na Je­
senicah, kjer sem preživel vso 
mladost. Na stara leta mi je  
zbiranje znamk še vedno raz­
vedrilo. S filatelističnim pozdra­
vom — F. Ažman na Javorniku.

V soboto štiri ure?
Nekaj zanim ivih  prim erov p ro u čev an ja  storilnosti in vp livov , ki odločajo

S redi delovnega časa so v 
Vojvodinski tovarni svile 

ustavili del strojev. Delavke so 
zravnale upognjene hrbte in že 
so z veselimi obrazi odhitele na 
dvorišče. Počitek? Niti ne, pač 
pa nekaj mnogo bolj nevsak­
danjega za naše tovarne. Na 
vrsti je  bilo 20 'minut telovadbe 
in zabavnih športnih iger. Za­
čeli so s prostimi vajami, prav 
s tistimi, ki jih  naši šolarčki 
ponavadi tako zaničujejo. Telo­
vadna vrsta je  bila precej pe­
stra. Mati treh otrok poleg mla­
dinke, ki je  komaj zapustila 
šolo.... Vsa skupina pa je di­
sciplinirano izvajala znane gi­
be: odročiti, priročiti, dihalne 
vaje in kaj vem še. Potem pa 
so se veselo razkropile in že je 
čez mrežo odskakovala žoga. 
Sledila je kratka igra, pri ka­
teri ni manjkalo smeha in za­
bave.

Seveda ni šlo samo za zaba­
vo. Pri tem- poskusu so imeli 
svoje prste delavski svet tovar­
ne, Inštitut za proučevanje 
storilnosti, Inštitut za telesno 
vzgojo in še nekateri drugi. 
Zakaj? Delo pri tkalskih stro­
jih je  zelo enolično. Statve ro­
počejo in delavke skoraj ena­
komerno upogibajo svoje hrbte 
ter strežejo strojem. Isti gibi 
se ponavljajo ves čas. Kako 
razbiti enoličnost dela, omogo­
čiti večjo sproščenost in pre­
prečiti preveliko utrujenost, ki 
vpliva na storilnost? To so bila 
osnovna vprašanja. In kakor 
se vidi čudno, je  prav 20-mi- 
nutni »aktivni odmor« ena iz­
med dobrih rešitev. Najlepše 
potrjujejo to rezultati, doseženi 
v proizvodnji. V mesecu marcu 
je  skupina delavk, ki se ude­
ležuje aktivnega odmora, pre­
segla normo za 7% , druga sku­
pina delavk, ki tega ne dela 
in ima dvajset minut daljši 
delovni čas, pa je  presegla 
normo le za 2 %. Seveda bi bilo 
napačno sklepati, da je treba 
sedaj povsod uvesti tak odmor. 
Toda navedeni primer nam 
kaže, da je  mogoče z boljšim 
izkoriščanjem odmora marsi­
kaj doseči.

Naslov sestavka je : v soboto 
štiri ure? Morda res ni najbolj 
na mestu, toda opozarja na 
podobno zanimivost kot je ta- 
koimenovani aktivni odmor. V 
isti tovarni so dolgo razprav­
ljali o vprašanju, ali znižati 
delovni čas na sedem ur dnev­
no ali uvesti v sobotah štiriurni 
delavnik. Naredili so anketo 
in večina je  bila za to, da osta­
ne delovni čas med tednom 
nespremenjen, da pa uvedejo 
štiriurni delavnik ob sobotah. 
Posebno so se za to ogrele vse 
delavke. Zanimivi so razlogi in 
utemeljitev. Za večino delavk 
doslej nedelja ni bila dan po­
čitka in nabiranje novih sil.

n a  njeno p o večan je

Doma jih  je čakalo gospodinj­
sko delo, treba je  bilo prati, 
čistiti stanovanje in opraviti 
sto drobnih stvari, ki so jih 
med tednom zaradi utrujenosti 
odlagale. Prav zaradi tega tudi 
v nedeljo niso počivale, mar­
več je  marsikatera delala še 
bolj trdo kot v tovarni. Po­
manjkanje počitka pa se je  se­
veda poznalo tudi na storilno­
sti, Skrajšani delovni čas ob 
sobotah pa jim je omogočil, da 
vsaj v nedeljo počivajo nekaj 
časa. Seveda ni to nič novega 
in tudi ne kaj posebnega. Toda 
dejstvo, da v tovarni razmiš­
lja jo  o pravilni uporabi počit­
ka in njegovem vplivu na sto­
rilnost in zdravje, je zelo 
važno. Mimogrede naj k temu 
dodamo, da so organizirali v

tej tovarni tudi pralnico za 
svoje delavke in jim tako po­
magali.

Brez pomena je tudi ta po­
skus preveč posploševati. Pač 
pa velja posploševati skrb za 
večjo storilnost. Na kakšen na­
čin in s kakšnimi sredstvi, pa 
se bodo morali odločiti v vsaki 
tovarni posèbej. Možnosti niso 
samo v pravočasni dobavi su­
rovin, pravilni razmestitvi de­
lavcev in strojev, pravilni kon­
troli, nagrajevanju itd., marveč 
tudi v številnih drobnih stva­
reh. ki jih pri nas še nismo 
začeli proučevati. Morda ne bo 
odveč, če navedemo kot ilu­
stracijo še nekaj primerov. V 
neki zagrebški tovarni so raz­
delili dosedanji polurni odmor 
na dva dela po 15 minut. Ta 
dva odmora so izpolnili z lažjo 
zabavo, tako da so se delavci 
dejansko okrepili in razvedrili. 
Nekaj odstotkov večja proiz­
vodnja pa je bila dostojno pla­
čilo za tako skrb. Tudi v ne-

I
katprih podjetjih naše republi­
ke so že začeli s podobnimi 
poskusi. Nevarne dele pri stro­
jih  so pobarvali rdeče. Od te­
daj je  muogo manj nesreč pri 
delu. Drugje so posvetili pre-- 
cej skrbi ureditvi okolja, v 
katerem delajo. Tudi malo dru­
gače pobarvane stene, ki od­
pravljajo tovarniško enoličnost, 
so precej prispevale k boljše­
mu delovnemu počutku. Zani­
miv je poskus, ki so ga nare­
dili v tujini. V nekem oddelku 
nikakor niso mogli povečati 
storilnosti. Poklicali so na po­
moč strokovnjaka. Ta je  nekaj 
tednov opazoval delavce in de­
lovni proces, potem pa so ne­
kega dne prišli v tovarniško 
tvorano pleskarji, pobarvali z 
različnimi barvami stroje in 
stene. Isti delavci kot prej so 
sedaj izdelali za 7 do 15% več 
brez kakršnihkoli drugih spre­
memb. Toda pustimo tujino.

Primeri, ki smo jih navedli 
v začetku, so pravzaprav uvod 
v novo poglavje proučevanja 
vplivov na storilnost pri nas. 
Slovenija ima Zavod za pro­
učevanje organizacije dela in 
varnosti pri delu. Ta je na 
primer začel lani zelo zanimivo 
in važno delo z analitskim 
ocenjevanjem delovnih mest v 
gospodarskih organizacijah črne 
metalurgije. S takim ocenjeva­
njem hočejo zagotoviti pravil­
nejše nagrajevanje ob upošte­
vanju kvalifikacije, odgovor­
nosti, telesnega in umskega 
naprezanja ter delovnih raz­
mer. Bavi se tudi s psihologijo 
dela. To zveni precej strokov­
no, toda za naslovom psiholo­
gije dela se tudi v resnici 
skriva znanstveno ugotavljanje 
sposobnosti in vprašanje, kako 
svetovati mladini, za kakšen 
poklic naj se odloči. Lani je 
zavod opravil nad 150 posamez­
nih pregledov in dal nasvete 
za izbiro poklica, opravil pa je 
tudi nad 20 skupinskih pregle­
dov in nasvetoval nad 700 kan­
didatom. Stara resnica je, da 
vsak ni za vsako delo. Nekdo 
je  bolj spreten pri stroju, 
drugi je  odličen oblikovalec, 
tretji risar, četrti matematik, 
nekdo hitro reagira, drugi po­
časi itd. itd. Vse te in druge 
sposobnosti ugotavljajo s po­
sebnimi napravami. Lani je 
Zavod za proučevanje organi­
zacije dela pregledal okoli 900 
dijakov v Ljubljani in hkrati 
proučeval standardizacijo te­
stov. to je  priprav za ugotav­
ljanje hitrosti in točnosti raz­
ličnih oblik presojanja. Letos 
bodo to delo še razširili.

Tako smo torej od »štirih 
ur v soboto« prišli do nekate­
rih primerov znanstvenega pro­
učevanja storilnosti. To je se­
veda le drobec iz obširnega 
dela, ki je  sedaj pred nami in 
ki je vsak dan važnejše, on



Ste že opazili novo platneno naselje 
na Ježici? Zadnje dni pred prvim majem 
tu domujejo naši vojaki, ki se priprav­
lja jo  na prvomajsko parado. Kot vsa 
mdnja leta, bo tudi letos v Ljubljani 

vojaška parada, ki je  povezana z mnogim 
trudom in požrtvovalnostjo naše Ljudske 
Armade.

Na naših slikah je  nekaj prizorov iz 
njihovega življenja med vajami in med 
odmorom.

Planinci bodo pokazali na paradi novo 
domače orožje — protitankovske havbice.

Še tako naporne vaje ne utrudijo vo­
jakov tako, da ne bi mogli zaplesati svo­
jega tradicionalnega kola. Drugi pa se 
spet rajši zberejo k partiji šaha. . .

Uredništvo: Ljubljana, Tomšičeva ul. 7/1, 
tel. 20-556. — Uprava: Tomšičeva ul. 5/II, 
tel. 22-575, poštni predal 239. — Naročniški 
oddelek: Kardeljeva ul. 3.

št. 17. -  29. april 1956

D a n a š n j a  š t e v i l k a
»Tovariša« je  posvečena i. maju, 

prazniku dela in pomladi.
TANJUG POROČA je  slikovna 

reportaža o delu naše časo­
pisne agencije.

SPOMENIK NA RUŠEVINAH -  
prikazuje novi Titograd.

PLANINE VABIJO — barvna re­
portaža, ki nas seznani z le­
potami naše domovine.

»V SOBOTO ŠTIRI URE?« je  za­
nimiva razprava o proučeva­
nju storilnosti v posameznih 
podjetjih.

»POMLADNE VODE« govorijo o 
velikih poplavah v Vojvodini.

»SINJA OBZORJA« — članek o 
naši slovenski mornarici.

»RUDARSTVO NA TEKOČEM 
TRAKU« prikazuje razvoj me­
hanizacije, ki lajša težko delo 
rudarjev pod zemljo.

IN ŠE ENO OPOZORILO! V pri­
hodnji številki bomo pričeli 
objavljati daljši potopis: 
»J u žn a  k r i  na  S e v e r n e m  
t e č a j  u«.

OPOZORILO!
Opozarjamo naročnike in bralce, da zaradi tehničnih zaprek v 

tiskarni po prvomajskih praznikih »Tovariš« prihodnji teden ne bo 
izšel. Prihodnja številka, v povečanem obsegu, bo v prodaji 10. maja.

Tudi letošnji prvi maj, med­
narodni praznik miru in dela, 
bo slavilo vse naše delovno 

ljudstvo

Ilustrirana revija »Tovariš« izhaja vsak 
teden. Izdaja časopisno založniško podjetje 
»Slovenski poročevalec«, direktor Rudi Jan- 
huba. Glavni in odgovorni urednik Dušan 
Fortič. Tiska Tiskarna »Ljudske pravice« v 

. Ljubljani. Rokopisov in nenaročenih foto­
grafij ne vračamo. Posamezna številka 30 di­
narjev, mesečna naročnina 120 dinarjev. Za 
inozemstvo posamezna številka 50 dinarjev 
mesečna naročnina 200 dinarjev. Poštnina 
plačana v gotovini. Številka čekovnega ra­
čuna 60-KB-5-Ž-370.

s____________________________ j



od katerih so skoraj vsi 
našli smrt v ledenomrzli vodi.

Medtem ko so vojaki in civi­
listi z vso naglico gradili nov 
obrambni nasip, pa je iznenada 
prišlo povelje, naj delo zapustijo 
in se takoj umaknejo. Grozila je 
še večja nevarnost in če ne bi 
sami odprli vodi poti, bi lahko 
nastala še večja škoda. Tako je 
ostala zadnja prepreka razdiv­
jani Donavi: nasip na progi pri 
Bezdanu. Toda ta odločen ukrep 
je bil tudi rešitev. Voda v jezeru 
je začela počasi upadati in se 
izlivati v korito Donave. Tisti, 
ki so opazovali ta boj med ljud­
mi in naravo, ne morejo poza­
biti pošastne slike, ko so se po­
plavljene hiše rušile in izginjale 
v vodi kot kocke sladkorja. Že 
v prvih dneh je izginilo okoli 
450 hiš.

'Toda poplave Donave so po­
vzročile le delček škode v Voj­
vodini. Mnogo bolj nevarne so 
bile podtalne vode. Zaradi po­
gostih padavin in naglega top­
ljenja snega so podtalne vode že 
do konca januarja poplavile nad
265.000 juter zemlje. Evakuirati 
je bilo treba cele predele.

Kmetijstvu Vojvodine so le­
tošnje poplave in podtalne vode 
povzročile za pet in pol mili­
jarde dinarjev škode. Poplavlje­
nih je bilo skupno 410.000 juter 
zemljišča, od tega nad 276.000 
juter njiv. Podtalne vode so po­
rušile nad 1570 hiš in gospo­
darskih poslopij, poškodovale 
pa nad 4200 poslopij. Največ 
škode so povzročile poplave v 
okrajih Zrenjanin, Pančevo, 
Vršac in Sremska Mitrovica.

Voda z vojvodinskih polj se 
sedaj počasi odteka. Vse to pa 
bo seveda vplivalo na pomla­
dansko setev, ki bo za okoli pe­
tino manjša kot običajno. Okoli
65.000 juter že nasejanih površin 
z ozimno pšenico bo treba se­
daj na novo preorati.

Prav zaradi velike nevarnosti 
podtalnih voda pa je toliko važ-

PET IN POL MILLIARDE 
DINARJEV ŠKODE —

Z MOTORNIM! ČOLNI NAD 
NJIVAMI, HIŠE SO SE 
TOPILE KOT KOCKE 
SLADKORJA V VODI

P  rvi klici na pomoč so prišli 
v začetku marca. V dveh 

dneh je Donava narasla za 1,5 
do 2 metra, višina vode pa je 
bila že 6 metrov nad normalo. 
Iz Bačke so poročali, da so 
stranski nasipi v nevarnosti. 
Donava vkljub vsej svoji ogrom­
ni sili ni mogla razbiti ledene 
skorje. Potem pa je prišla izne­
nada. 13. marca, huda novica: 
»Severno od Mohača je  Donava 
prebila nasip na treh mestih, 
Na Madžarskem je Donava po­
plavila že 60.000 juter zemlje.« 
Nevarnost je torej pretila -za 
hrbtom obrambnih nasipov in 
tisoči vojakov ter civilistov so 
začeli z mrzličnim bojem proti 
vodni stihiji. Letala so bombar­

dirala led na Donavi, treba je 
bilo razbiti 20 km dolgo ledeno 
skorjo. Kosi ledu po nekaj deset 
ton so se grmadili drug nad 
drugim in gradili pravcate je­
zove, ki so ponekod segali prav 
do dna korita. Nevarnost je bila 
vsak dan večja. Če nasipi ne 
bodo zdržali, je pretila nevar­
nost celo „Novemu Sadu.

18. marca je bil položaj naj­
bolj kritičen.* Na madžarski 
strani je bila to največja popla­
va v zadnjih sto letih. Ko je 
voda predrla nasipe, je nena­
doma zajela okoli 6006) ljudi in 
terjala veliko število smrtnih 
žrtev. Obseg poplave si lahko 
predočimo s tem, da je na utr­
jevanju nasipov na madžarski

strani delalo noč in dan 40.000 
ljudi in da je nad 2500 kamio­
nov nenehoma dovažalo mate­
rial za gradnjo nasipov. Na naši 
strani do take katastrofe zaradi 
pravočasnih ukrepov ni prišlo, 
toda škoda je vseeno velika.

Predstavljajte si jezero, ki 
obsega okoli 5000 ha, po njem 
pa plovejo večji motorni čolni, 
saj je bilo globoko od 2 do 4 
metre, Ko je začela pihati mrzla 
košava, so nastali valovi, ki so 
še bolj ogrožali obstoj nasipov. 
Po vodi. so plavali ostanki hiš, 
okenski okviri in med njimi je­
leni in srne iz velikega lovišča 
Karapandži. Tu je bilo za žično 
ograjo okoli 1560 jelenov in srn.

neje čimprej urediti sistem 
namakanja in osuševanja. Te 
dni smo dobili iz Anglije in 
ZDA večjo količino strojev za 
gradnjo kanala Donava—Tisa— 
Donava. Naša država pa se po­
gaja za nakup strojev, s kate­
rimi bi lahko v nekaj letih ure­
dili vsa glavna področja, ki jih 
je treba meliorirati. Že letos pa 
predvideva zvezni družbeni plan 
milijardo in pol dinarjev za 
vzdrževanje namakalnih naprav 
in nasipov v teh predelih. Vsi ti 
napori bodo prav gotovo vsaj 
delno preprečili podobne kata­
strofe kot je bila letošnja.

on



I z s e l j e n c i  i n  d o m o v i n a
. . . Danes je  krasen pomladanski dan. Gledam skozi Navedene Številke se veda za-

okno, tja čez polje v zeleni gozd. Vse je ozelenelo, ra fi; DOma n rkl ii vih til rili stati- pomlad je  tu, pomlad v tujini. Ne vem, zakaj me prav .PU fnanjK ijrvm  lu jii i  bidi
vsaka pomlad tako milo spominja na tisti daljni kraj, Slik in sk r a jn o  DOrnill d o m a čih  
ki se imenuje moja d om ov in a ... Kmalu bo 30 let, -----J~xl----- -------- J — ' —  ----podatkov pred vojno nikakor 
odkar štejem od pomladi do pomladi, kdaj bo prišel njs0 točne. Kljub temu pa lallko tisti dan — ce bo kdaj —, da bi se spet vrnila domov. , ,. , J . i-i • ciIz dni rastejo meseci, iz mesecev leta, teh pa ni in ni trdimo, da se je izselilo iz blo- 
konca . . .  (Iz pisma slovenske izseljenke v Franciji.) venije do začetka d ru g e  svetov­

ne vojne vsaj okoli 350.000 na-
orn ovina ... Beseda, ki jo V. Franciji je bilo še pred šib rojakov, kar z drugimi be-
naši izseljenci izgovarjajo s vojno okoli 23.000 Slovencev, sedami pomeni skoraj petino 

tako ljubeznijo, beseda, ki jim danes jih je le še okoli 7000. vseli Slovencev, 
pom eni mladost, brezskrbnost, Najbolj strnjeno žive v pokra- Narod, ki je izgubil toliko 
spomin na lepe, nikdar pozab- jinah Moselle (glavno središče svojih ljudi, pa mora stremeti, 

dni. pojem, ki jim v naj- naših izseljencev v Merlebach da jih kar najdlje priveže nase, 
težjih trenutkih življenja lajša — Freymingj in v Pas de Ca- da, čeprav na razdaljo, žive in 
tegobe, beseda upanja, ljubezni... laisu (center slovenskega izse- čutijo z njim. Seveda bi bilo 

Milijon in četrt naših ljudi ljenstva Lens. Sallaumines in nesmiselno smatrati slovenske 
se je izselilo iz naše države. V okolica). V Belgiji je okoli 1000 izseljence še vedno za sestavni 
predvojni Jugoslaviji niso vodili Slovencev, prav toliko v Molari- del naše dežele, saj jih je veli- 
evidence o izseljevanju. Statisti- diji. V Nemčiji je uradna stati- kanska večina sprejela držav- 
ke ^.dr^av-. kamor so se naselili stika iz leta 1933 beležila nad ljanstvo države, kjer so se na- 
naši ljudje, pa kažejo, kje vse 17.000 Slovencev, čeprav se jih selili. Toda vsi ti ljudje, pa 
živi jugoslovanski izseljenec. V je tja preselilo več kot 40.000. najsi bodo ameriški, francoski 
Severni Ameriki jiii je okoli mi- Prav to je dokaz, kako netočne ali katerikoli drugi državljani, 
lijon. v J užni Ameriki okoli 200 so tuje statistike in kako so te nam niso tujci, še vedno so nam 
tisoč, v Avstraliji in na Novi njihove številke pomanjkljive, bratje in sestre, nič manj ljubi 
Zelandiji 20.000, v evropskih Prizadevanja, zbrisati v tu- in dragi kot tisti, ki žive na
državah 25.000 in na Srednjem jem svetu čimprej imena, ki so rodni zemlji. Zato velja posve- 
vzhodu in v Afriki 10.000. Se- uradnemu jeziku tiste dežele titi njim še prav posebno skrb. 
veda so v teh številkah vraču- tuja, zatajujejo na tisoče mia- da bi jim pomagali ohraniti 
nani tudi izseljenci, ki so postali dih ljudi slovenskega rodu in narodno zavest, materin jezik 
z naturalizacijo tuji državljani, se ti pretapljajo z narodom de- in ponos njihovega narodnost- 

Naše izseljenstvo ima svoje žele, kamor so prinesli njihovi nega porekla, 
korenine že v davni preteklosti, očetje in dedje lepo pesem in Po osvoboditvi je bilo glede 
Ob koncu 18. in v začetku 19. ljubezen do »stare* domovine, tega storjenega že veliko, več 
stoletja so se skupine dalmatin- ,
škili pomorščakov za stalno na- "4 '
selile v Kaliforniji. Prvi jugo- „ ■ » .
slovanski izseljenci so bili torej • ■■
do I imft inski mornarji, ki so se , ČK
naseljevali na zahodni obali
ZDA. pa tudi v nekaterih južno- , ^
ameriških pomorskih državah. „ , -Jmga
V večjem številu se je začelo . 4f /M Ì *
izseljevanje iz Jugoslavije ob ■fW"*'** ' f§|
koncu 19. stoletja in jr doseglo
vrbimec med leti 19(H) in 1914. ^  '' ^ 1
ko ga je Zavrla prva svetovna j  j j r f B  *
vojna.  Po njej se jr izseljevanje . j $p wS»<
nadal jevali) vse do okoli leta J|iSpsP>» • : wBMt
1950. ko je začelo občutno pa- ^

Pravijo, da ima vsak tretji ?
Slovrner kakšnega sorodnika v « H f l j  ' §£: «• M
tujini. Največ se jih je izselje- .APAČ ' ^JiiAlÌplÌÌjÌlllf jt i t
vabi iz pasivnih krajev, ker jim S s p y  j{ *fi|lf  J R  : ' i h ­
ti niso mogli dati kruha in ne igrngr- < vatoMi šilSliP j D K
zaslužka, čeprav še tako skrom- BgZZ J R
nega. Odhajali s,, indi iz poli- ^ im S n fF 1 fHI ■
tirnih vzrokov, zaradi prega- V yj > #7» * || *» 1&4 £
njun ja. narodnosiiiega zatiran ja $ t j ‘
itd. l/srijrnri so odila jali. trdno 1  f a  . | -JSB
odločeni, da so lindo vinili ilo- a -  • ahB K b  R a -  SH
inov. Vendar pa -la politika f» . J g g g l j & S .*  ' B
asimilacije tn jih držav in boljše L \  “ I j B R t f *  M
ekonomsko s t a n j e  v primerjavi f h  h i||: . ' i : :
z gospoda r-ko-pol i t ira im polo- J P R B r L  J /  , «Hf
zajem v predvojni Jugoslaviji T jlpiA
pripomogla, da je večina Irli I  W v W  - T - ’
ljudi za vedno ostala v tujini. §&,■£/ *  P H fe.... jB|
In tako zda j govorimo že o Ä A  JL . . Jh|
tretji, četrti generaciji slovenske ifiS T ' _;
krvi na tujem. j j V  j

Kje vse danes živi slovenski | ( L  MSE& 1» * tEL ~JR g.
izseljencci’ j L m t  h  JH

Lob ko rečemo, da na vseh | ^ 't ■  H - ,

Ô voli ^mibjomi — v Kanadi ^

30 do 40 tisoč! v Egiptu 4000. v
A vstraliji 2000 itd. Celo na Alja- Slovo izseljencev od sorodnikov, prijateljev in znancev na 
ski jih je nekaj sto. ljubljanski postaji

kot kdajkoli prej. Slovenska iz­
seljenska matica, naša osrednja 
izseljenska organizacija, je v 
petih letih obstoja močno raz­
širila svoje delovanje in sega 
danes že na vse kontinente, 
povsod tja, kjer živi naš izse­
ljenec. Zlasti njeni publikaciji 
»Rodna gruda« in »Slovenski 
izseljenski koledar« sta močno 
priljubljeni in število njunih 
naročnikov nenehno raste.

Predvsem še zadnja leta je 
vsako poletje vedno več obiskov 
slovenskih izseljencev v domo« 
vini. Že v maju začnejo priha­
jati z onstran velike luže. kot 
prve lastovke, ki se spomladi 
vračajo v gnezda, kjer so se 
izvalile; nato pa vse poletne 
mesece, ko dosežejo obiski naj­
večje število navadno v avgu­
stu. Lani so prišli naši izseljenci 
iz Francije s posebnim vjjikom, 
iz Belgije in Holandfje so obi­
skale Slovenijo večje skupine 
izseljencev, prihajali so iz Juž­
ne Amerike,-iz Egipta in kdove 
od kod še vse. V tistih dneh 
postane Slovenska izseljenska 
matica zares prava matica. 
Obisk se vrsti za obiskom, tako 
da mnogokrat za vse niti ni 
dovolj prostora. Na Matici pa 
so ljubeznivo na razpolago, 
vedno pripravljeni svetovati in 
pomagati. Rojaki tega ne po­
zabljajo in o tem govore šte­
vilna pisma in zahvale po vr­
nitvi v njihovo novo domovino.

Nekako štiri leta bo tega, 
odkar je Radio Ljubljana s po­
sebno oddajo za izseljence ro- 
skrbel, da imajo naši rojski 
tudi po etru stik z domovi-o. 
Prav v zadnjem letu je dobila 
oddaja izredno veliko novih po­
slušalcev, 'saj se ti oglašajo 
od nordijskih držav pa tja 
do vzhodnoevropskih dežel in 
Egipta. Kamorkoli seže glas 
ljubljanske kukavice in kjer­
koli žive naši ljudje, povsod 
tam je sleherno soboto ob ra­
dijskih sprejemnikih zbrana 
slovenska družba, ki z veseljem 
posluša drago slovensko- besedo 
in lepo domačo pesem.

Prav prijetne zgodbice se 
spletajo v zvezi z izseljensko 
oddajo ljubljanskega Radia.

Nekega dne v avgustu lani 
se je v radijski avli pojavila 
skupina sedmih ljudi, izseljen­
cev iz Francije. Bili so iz Sti- 
ring Wendla in so pravkar s 
posebnim vlakom dopotovali v 
Ljubljano. Vsi so kljub 30 le­
tom življenja na tujem lepo go­
vorili slovensko, le najin lajša 
— tretji rod v tujini — je slo­
venski jezik samo še razumela, 
bolj pa ji je tekla francoska be­
seda. Prišli so, da bi pozdravili 
svojce, ki so ostali v Franciji in 
jim sporočili, kako jih je po to­
likih letih sprejela domovina. 
Ko so stali okrog mikrofona in 
pozdravili za 'poskušnjo. Je še 
kar šlo; ko pa se je začelo za­
res, se je zataknilo. Ata je »po­
oblastil« kar zgovorno mamo, 
naj opravi namesto njega, sam 
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Že zadnjič smo na lem me­
stu navedli nekaj srbsko-hrvat- 
skih prevodov iz sLovenščine. 
Kako plodoviti so kulturni stiki 
med našimi narodi, posebno na 
knjižnem področju, bo razvid­
no iz nadaljnjega. Kot druge 
založbe v Zagrebu, Sarajevu in 
Beogradu, ki bodo. izdale vrsto 
slovenskih del, bo tudi beo­
grajska založba »Nolit« izdala 
prevod Finžgar jevega romana 
»Pod svobodnim soncem«, ki bo 
to pot izšel že v tretjem pre­
vodu. Prav tako je  na progra­
mu zgodovinska novela Ivana 
Tavčarja »Tiberius Panonnieus« 
in Jusa Kozaka »Šempeter«. V 
prevodu Desanke Maksimovič 
in s posebno študijo Bojana 
Stiha o pesniku bodo izšle pe­
smi Srečka Kosovela. »Srbska 
knjižna, zadruga« je  najavila 
prevod Bevkovega romana »Ka­
plan Martin Čedermac«. »Srbska 
Matica« v Novem Sadu pa bo 
izdala v zbirki »Sodobniki« po­
vesti Cirila Kosmača; v zbirki 
»Naši pisatelji« pa izbor iz slo­
venske poezije, prav tako v 
prevodu Desanke Maksimovič. 
Beograjska založba »Rad« bo 
razen številnih del iz. slovenske 
politične in socialne publicisti­
ke oskrbela še prevod Jurči­
čevih in Kersnikovih povesti. 
»Narodna knjiga« pa obljublja 
še po eno delo Ivana Cankarja, 
Franceta Bevka in Miška Kranj­
ca. V makedbnščini bo izšla med 
drugim Seliškarjev« povest »Po­
sadka brez ladje«.

Nedvomno bo to kulturno so­
delovanje rodilo najlepše sa­
dove v medsebojnem poznava­
nju jugoslovanskih narodov.

že nekaj časa se mudita v 
Sloveniji, kot gosta našega Sla­
vističnega društva, rojak in 
profesor na oxfordski univerzi 
Janko Lavrin in angleški pro­
fesor W. K. Matthews. Oba, 
kakor tudi njun sodelavec pro­
fesor Vivian Sola de Pinto so 
si doslej mnogo prizadevali pri 
presajanju slovenske književno­
sti v angleščino. To prizadeva­
nje ni ostalo samo pri umet­
niško dovršenih prepesnitvah 
Prešerna, temveč se je  razširilo 
tudi na nekatere vidnejše pred­
stavnike naše klasične in so­
dobne književnosti. Plod tega 
prizadevanja se bo pokazal v 
Antologiji slovenske proze, kjer 
bodo zastopani vsi vidnejši 
predstavniki naše lepe besede 
v nevezani obliki; pozneje pa 
bo izšla še Antologija sloven­
ske poezije, kjer bodo zasto­
pani vsi pomembnejši pesniki 
od Prešerna do najnovejših.

To kulturno sodelovanje bo 
našemu narodu, ki je  po šte­
vilu majhen, a po kulturnih 
vrednotah velik, prineslo mno­
ge koristi. Zakaj majhen narod 
se lahko predstavi in uveljavi 
v velikem svetu samo s svojo 
kulturo. To sodelovanje bo 
mnogo pripomoglo k nadaljnji 
krepitvi literarnih stikov med 
Slovenci in Angleži. K temu so 
mnogo pripomogli s svojimi te­
meljitimi prevodi zlasti Janko 
Lavrin, W. K. Matthews ter 
Vivian Sola de Pinto, katerim 
je  naše slavistično društvo po­
delilo diplome častnega član­
stva »iz hvaležnosti za njihova 
nesebična in uspešna prizade­
vanja, seznaniti angleško govo­
reči svet s slovensko književ­
nostjo«.

V Kanal ob Soči so pripeljali
tri sirote. . .

PISMO UČITELJICE SKLADATELJA MARIJA KOGOJA •  »MNOGO PIŠEMO O MOZARTU, 
PRI TEM PA POZABLJAMO NAŠEGA UMETNIKA, NEDAVNO UMRLEGA SKLADATELJA,« 

NAM PIŠE 88-LETNA UČITELJICA KAROLINA LEBAN IZ TOLMINA

B i lo  je  v prvih letih našega 
stoletja, ko so pripeljali iz 

Trsta v Kanal ob Soči tri otro­
ke, sirote in jih izročili v oskr­
bo kanalski občini. Oče teh 
treh sirot, doma iz Kanala, je  
bil umrl, mati pa je  otroke za­
pustila in odšla kdo ve kam. 
Starejšega izmed treh sirot so 
izročili mežnarju — mizarju v 
rejo in pouk. Ker pa je bil mož 
z njim prestrog, je deček kmalu

Marij Kogoj je  eden 
tistih slovenskih skla­
dateljev, ki pomeni 
prelom v naši glas­
beni tradiciji po prvi 
svetovni vojni. Z nje­
govim nastopom se 
začenja v slovenski 
glasbeni tvornosti no­
va doba: doba eks­
presionizma. Odliku­
je  ga močna čustve­
nost, a tudi samobit­
nost v kompozicijski 
tehniki. Ker je  izšel 
iz dunajske šole prol. 
Schönberga, mu ni 
zamere, da se je  v 
začetku nagibal k 
ekstremnemu izrazu. 
Pozneje je  umiril in 
ustvaril svoj slog. 
Kogojeva dela se da­
nes, žal, preredko iz­

vajajo.

pobegnil, menda v Gorico. Mlaj­
ša dva, Anico in Julija — tako 
so namreč sorodniki imenovali 
dečka — so dali v rejo vdovi 
Perkonovi, ki je  zanju skrbela 
kakor za lastne otroke.

Anica je  kmalu dorasla in 
obiskovala šolo. Bila je nadar­
jena, marljiva, skratka: živah­
no dekletce. Dve leti pozneje 
je  prišel k meni v šolo tudi de­
ček. Bil je  miren, tih in vedno 
nekam zasanjan. Sirota se mi 
je  zasmilil in sklenila sem mu 
pripraviti boljšo bodočnost. 
Toda, kako? V goriški gimna­
ziji so tedaj poučevali le v 
nemškem jeziku, tudi stroški za 
šolanje so bili veliki. Njegova 
krušna mati mi je cesto pripo­
vedovala, da Julij vstaja zgo­
daj, da rad bere knjige, da po­
noči vstaja, se opaše z vrvjo 
in spi dalje na tleli. Mislila sem 
si, če ne bo postal kaj drugega, 
bo vsaj dober duhovnik. Neke­
ga dne ga srečam na poti in mu 
rečem: »Julij, ali bi rad šel v 
gimnazijo?« Pogleda, s kakrš­
nim me je  tedaj deček pogle­
dal, ne bom nikdar pozabila. 
Bil je poln sreče in zdelo se 
mi je, kakor pravi pregovor, da 
se mu je v očeh »odprlo nebo«. 
Tedaj sem ga povabila, naj pri­

de vsak večer — podnevi sem 
bila preveč zaposlena — k meni, 
da ga bom poučevala nemščino. 
Julij mi je zaupal, da precej 
šepa v fiziki in matematiki. Za­
tegadelj sem naprosila kateheta 
Pečenka, naj bi ga poučeval. 
Seveda mi je  z veseljem ustre­
gel. Tako se je  deček pridno 
pripravljal za sprejem v gim­
nazijo. Nekega dne popoldne, 
ko sem ga poučevala, potrka

nekdo n arrata . Na m oje ne­
majhno začudenje vstopi žen­
ska, vsa v svili in zlatnini. Sko­
raj brez besede stopi k otroku, 
ga objame in poljubi. Tedaj 
sem v njegovih očeh drugič vi­
dela »odprto nelio«. Ženska se 
je  predstavila kot dečkova teta, 
a bila je mati. Vzradoščena nad 
otrokovo srečo, sem ji zaupala, 
kaj nameravam z njim in jo  
hkrati prosila, naj bi tudi 
ona dečka podprla v njegovem 
stremljenju. Obljubila je  vse, 
storila nič. Izginila je za vedno.

Prišel je čas. ko se je  bilo 
treba javiti k izpitu. Še prej 
sem se oglasila pri županu in 
ga prosila, naj ne odtegne deč­
ku dosedanje občinske podpo­
re, ker odhaja v goriško gim­
nazijo. Pristavila sem še, da je 
deček za težka dela prešibak. 
Župan pa mi je  odgovoril: »Naj 
gre pa za čevljarja ali krojača.« 
»Ne!« se mu uprem: »deček je 
nadarjen in lahko bo še v po­
nos domovini.« Tako sem ga 
prepričala, da mi je  obljubil po­
moč. Cez nekaj dni sem odšla 
v goriško Malo semenišče in ta- 
mošnjim gospodom opisala deč­
kove lastnosti in nadarjenost. 
Prošnja je bila toliko učinko­
vita, da so dečka sprejeli v za­

vod zastonj. Zglasila sem se še 
pri ravnatelju g’imnazije in za 
malega oskrbovanca izprosila 
knjige in druge potrebščine. O 
tem mojem prizadevanju pa 
sem skrbno molčala, ker sem 
se bala, da bi kdo iz zavisti po­
drl moje načrte.

Za prijavo k izpitu in za 
sprejem v gimnazijo je  bil po­
treben tudi krstni list. Po li­
stino smo pisali v Trst, toda od­
govor se je  glasil: »Julij Kogoj 
je  že davno mrtev, živi le še 
Marij.« In poslej smo tudi mi 
preimenovali dečka v Marija.

Bil je zgolj slučaj, da je Ma­
rij moral k izpitu v Gorico ob 
istem času, kot jaz na prvi so­
kolski izlet v Prago. Zato sem 
naprosila svojega nekdanjega 
voditelja v Kanalu, Mihaela 
Zego, naj spremi Marija k iz­
pitu, zakaj prometna zveza med 
Kanalom in Gorico je  bila te­
daj še zelo neugodna.

V moje veliko veselje je 
Marij opravil izpit z odliko. 
Prva leta je  bil vedno odlič­
njak. V tem času je  tudi napi­
sal prvo pesmico in mi jo  v zna­
menju velike hvaležnosti poslal 
v spomin.

Nekaj časa je  bilo vse do­
bro, nato se je  začel oglašati 
njegov nemirni duh. Zanemar­
jal je  učenje in se posvečal 
edinole glasbi. Tedaj so ga tudi 
gospodje v Malem seminišču od­
slovili, češ, da ne bo nikoli po­
stal duhovnik. Zatekel se je h 
kapucinarjem, k jer je  igral na 
orgije in poučeval petje. Nje­
gova velika želja pa je bila 
ustanoviti mešani pevski zbor. 
Toda v samostanu mu niso ho­
teli dovoliti, da bi na kor pri­
hajale ženske. A Marij, ne bodi 
len, kljub temu povabi v samo­
stan nežni del našega občestva. 
Želji je  sicer zadostil, a znašel 
se je zopet na cesti. Tedaj so 
mu ponudile pomoč razne oko­
liške čitalnice, kjer je  pouče­
val petje. Tudi gimnazijo je še 
dalje obiskoval. Bil je  sicer ne­
koliko čudaškega značaja in za­
radi tega ga je  spremljala smo­
la. Ko so profesorji predavali 
in mu ni bilo kaj po volji, je 
začel ropotati z nog'ami in za 
njim vsa šola. Tako se je hudo 
zameril in v osmem razredu so 
ga izključili.

Ker mi je  bilo za dečka 
hudo. sem mu te neprijetnosti 
hotela preprečiti. V ta namen 
sem obiskala znanega Ipavca, 
ravnatelja gimnazije, in ga pro­
sila, naj bi Marija vnovič spre­
jeli. Ta mi je zatrjeval, da je 
Kogoj v šoli nemogoč, ter da- ga 
ne more več sprejeti, pač pa 
svetuje, naj študira privatno in 
se po-tem javi k izpitu. Medtem 
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I d i l ik o  narodov živi ob obalah 
Jadrana? Vsaj šest. In vča­

sih se nitij ne zavedamo, da 
smo tudi mi obmorsko ljudstvo, 
pa čeprav se nam zdi, da je  
G oren jcu  morje tuje, da je  
S tajerc vinogradnik in sad­
jar. da je  Prekmurec vse pre­
daleč od  morja, da bi se ga 
prav zavedal in da je  Dolenjec 
vse drugo, samo pomorščak ne. 
r a  temu le ni tako. Slovenski 
č lovek  ob naši obali — ki je 
bila tolika leta odtrgana od do­
m ovine — je skozi vso svojo 
zgodovin o  bil tesno povezan z 
m orjem : bil je  ribič, galeot, 
mornar, čolnar ali delavec v 
solinah, pristaniščih in ladjedel­
nicah. Toda tudi človeka iz naj­
b o lj oddaljenih krajev Slovenije 
srečavam o v vsej zgodovini — 
in seveda tudi danes — na 
m orju, in to ne samo posamez­
nikov: kar čudili bi se, ko bi 
prešteli vse Štajerce, Prekmurce, 
G orenjce in Dolenjce, ki plovejo 
ze od  mladosti po našem morju. 
Valovi Jadrana so ves čas plju­
skali do zadnjih meja naše do­
m ovine in človek se je skozi vsa 
stoletja obračal k morju. Čudno 
in resnično — a še bolj zgovor­
no — priča o tem navada halo­
ških vinogradnikov, ki med 
trgatvijo pojo ob vinskih pesmih 
pesmi o morju. Pojo jih sicer 
drugače, bolj melanholično kot 
obm orsko ljudstvo, toda z nič 
m anj čustva kot pesem o trti. . .

D a ljn i časi, o katerih poje 
slovenska narodna pesem, so za 
nami. Pò Jadranu ne plovejo 
več samo »barčice«, ki so jih 
nekoč izdelovali tesarji v majh­
nih škverih, kjer so izdelovali 
ribiške čolne in barke. Zdaj je 
ob Jadranu vse drugače. Zrastle 
so ladjedelnice, ki grade velike 
trgovske ladje — takšne kot jih 
potrebujemo, takšne kot smo jih 
pred kratkim poznali samo iz 
tujine. Naš mornar pa, ki je ne­
koč pripovedoval doživljaje, 
kako je plul med čermi ob obali, 
pripoveduje danes vse drugačne 
stvari: opisuje daljna morja, 
mesta, ljudstva in navade. Slo­
venski mornar piše iz Japonske, 
Kitajske, Južne Azije, iz Afrike, 
Severne Evrope, Avstralije. . .  
Jadranskega mornarja so spo­
znali po vsem svetu — pa ne 
samo mornarja, v kratkem, ne­
nadoma so po svetovnih prista­
niščih spoznali mornarico ljud­
stva z vzhodnih obal Jadrana.

Nič čudnega ni potemtakem 
pripovedovanje našega pomor­
ščaka, ki plove z našo ladjo 
okrog  sveta in pravi, kako so 
jih sprejeli na Kitajskem:

KITAJSKI POZDRAV
»Ko je ROG pristajal v Tsing 

Tao, je na pomolu igrala godba 
in zbranih je bilo toliko ljudi, 
kot jih  že dolgo nisem videl. 
Vzklikali so po kitajsko in nam 
mahali. Menda so nam priredili 
tak sprejem samo zato, ker smo 
bili prva naša ladja, ki je pri­
stala ob obali LR Kitajske. Na 
lad jo so nam poslali 10 velikih 
šopkov cvetja, prihajali so nas 
pozdravljat člarti kluba pomor­
ščakov, sindikalni funkcionarji 
in mnogi drugi. Povabili so nas 
v Klub in nam ponujali taka 
jed ila , da ne se da opisati —

MORSKE POTI SO TANKE NITI, NAPELJANE PREKO 
VSEH MORIJ, IN POMORŠČAKI SO KAKOR ENA SAMA

DRUŽINA

takrat — takrat zaživi ladja po­
sebno življenje. Togi red se spre­
meni. Pozdravljanje, vzklikanje 
— majhna darila z doma in za 
dom — včasih tudi žalosten 
obraz, ki pa se navadno vtopi v 
splošnem razpoloženju, ki na­
stane na ladji, ko se nanjo vsu­
jejo matere, žene, dekleta . . .

Nenadoma ladja ni več videti 
ladja, kaže, da je postala velik 
dom za vse, ki so prišli nanjo. 
Majhne železne sobice, prej jih 
je snažila in urejevala moška 
roka, zažive in postanejo mnogo 
bolj prijetne — pojavijo se rože, 
prtički — topel red domačnosti 
zamenja stroge mornarske na­
vade... Ves čas pa vprašanja, 
nasmehi, vprašanja, vprašanja...

Potapljaško delo spada med najbolj naporna udejstvovanja pomorščakov

povem vam, kitajski kuharji so 
res umetniki! Pa to še ni nič — 
program bi morali videti: petje, 
ples, opera . . .  In kjerkoli smo se 
v mestu ustavili, povsod so bili 
prijazni z nami — vsi poznajo 
Jugoslavijo in naš boj.«

Ne, naša mornarica ni tolikš­
na, da bi jo šteli med svetovne, 
zanimivo pa je, da smo s temi 
ladjami, ki jih imamo, pokrili 
vsa svetovna morja. Majhna, ne­
znatna ladja GORENJSKA plo­
ve v Burmo in v katerem koli 
svetovnem pristanišču, pa naj 
bo v Adenti, Colombu ali kje 
drugod, se ustavi, se zberejo 
mornarji okrog nje in se čudijo 
našim mornarjem in ti — rado­
vednežem. Končno se le pojasni 
ta čuden pojav — GORENJSKA 
je tako majhna, da so se vsi ču­
dili, kako more na pot, kjer 
plovejo samo prekooceanski 
orjaki. GORENJSKA pa mirno 
plove naprej, pride v Burmo, 
prijazno jo sprejmejo, naloži 
blago in se vrne v domovino.

Popolnoma preprosto. In posad­
ka na njej ne pripoveduje toliko 
o potovanju kot o tem, kako so 
jih občudovali, kako spoštovali, 
kako sprejeli in kako se vesele 
prihoda domov.

Zadnje dni pred prihodom v 
domače pristanišče je življenje 
na ladji popolnoma drugačno 
kot sicer. Morske milje so skoraj 
enkrat daljše kot po navadi, 
zadnji trenutki, preden ladja pri­
stane, pa so najbolj mučni: po­
morščak ni popotnik, ki bi se 
naslonil na ograjo in pregledo­
val obalo, ali ga pričakujejo, 
da bi lahko pomahal svojim . .. 
Preden ladja pristane, je največ 
dela — še pogledati si ne upa na 
kopno, da bi pregledal množico 
in celo stari morski mački pra­
vijo, da se tudi po dolgih letih 
mornarskega življenja ne morejo 
navaditi, da bi mirno opravljali 
svoje delo. Pogledi beže na 
obalo, pričakovanje se stopnjuje. 
Ko pa je ladja končno priveza­
na, ko so vsa dela opravljena,

MOKRA POTA
Lepo, a težko je biti pomor­

ščak. Plovba po morju pa je 
vedno bolj nevarna, ne morda 
zato, ker so pomorščaki manj 
spretni kot nekoč. Pač pa zato, 
ker je promet na morju v zad­
njih 10O letih tako nezaslišano 
narastel, da ga ni dneva na od­
prtem morju, ko se ne bi srečali 
vsaj dve ladji. Kolikor pa se bolj 
približujejo kopnu, toliko bolj 
pogosta so srečanja. Morske po­
ti pa so strogo začrtane^ in krmi- 
lar mora res budno paziti, tla ne 
pride do trčenja.

Sicer je res, da sodobnim 
ladjam pomaga vrsta naprav in 
ustanov, da lahko varno plovejo 
po morjih: spremljajo jih radij­
ska poročila, ki nenehno poro­
čajo o megli, vetru, morskih to­
kovih, ledenih gorah, blodečih 
minah in vsem drugem in zato 
ne pravijo pomorščaki zastonj, 
da sodobne ladje ne plovejo iz

•  konec na str. 462



R U D A R S T V O  NA 
T E K O Č E M T RA KU
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j Mehanizacija rudarskega dela sprošča in olajša 
delo rudarjem pod zemljo

Z 9 premog vemo vsi, da je  na­
stal v močvirnih krajih iz 

planktona in vodoljubnih rast­
lin, ki sta jih  v sivi davnini po­
krila pesek in blato ter so v 
brezzračnem podzemlju polago­
ma zoglenele. Ta proces je  tra­
jal zelo dolgo — milijone in mi­
lijone let. Pospeševala sta ga 
zemeljski pritisk in visoka tem­
peratura. Pri zoglenitvi je po­
stajala snov, iz katere so da­
našnje premogovne plasti, ved­
no bolj temna, hkrati pa tudi 
bogata na ogljiku. Kisik in vo­
dik sta pri tem polagoma izgi­
njala. Tako je  nastala iz nekda­
njih debel in vej najprej šota, 
nato lignit, potem pa rjavi in 
črni premog ter končno,še naj­
bolj kalorična vrsta premoga — 
antracit. R javi premog je na­
stal iz podlage iglavcev v ter­
ciarni dobi. Navadno vsebuje 
70 odstotkov ogljika, precej ki­
sika, nekaj vodika in neznatno 
količin#dušika. Črni premog je 
produkt iz predterciarnih rast­
lin, večinoma iz drevesnih pra­
protnic in preslic. Zato je  tako 
gost in črn. V njem je  do 85 od­
stotkov ogljika, v antracitu, naj­
boljšem prem ogu' pa ga je  še 
več — do 95 odstotkov. Zato je 
antracit najprim ernejši za pri­
dobivanje koksa.

V Jugoslaviji imamo obilico 
rjavega premoga, posebno ligni­
ta. K oplje jo  ga v Sloveniji, Hr- 
vatskem Zagorju, v Bosni, Sr­
b iji in Makedoniji. Po osvobo­
ditvi smo odkrili nova ležišča 
in odprli nekaj donosnih pre­
mogovnikov. Najboljši črni pre­
mog na svetu je  v Angliji, So­
vjetski zvezi, v ZDA, na Kitaj­
skem, v Češkoslovaški, Poljski 
in Nemčiji. Pri nos imamo na­
hajališča črnega premoga v Sr­
biji in Istri (Raša). Računajo, 
da znašajo današnje zaloge pre­
moga na svetu približno 7.5 b i­
lijona ton.

RUDARSKA DEJAVNOST — 
MED NAJSTAREJŠIMI

Rudarstvo spada med naj­
starejše dejavnosti na zem lji in 
sega daleč nazaj — v kameno 
dobo. Tedaj so si naši predniki 
pomagali s kremencem. Iz n je ­
ga so delali sekire, sulice in 
nože, a tudi motike, svedre in 
žage. Že stari Egipčani so po­
znali rudnike bakra in tirkiza. 
Železo so dobivali iz Etiopije, 
zlato pa iz Nubijske puščave. 
Eden najstarejših zemljevidov, 
ki se je  ohranil do današnjih 
dni, prikazuje delo v zlatih rud­
nikih iz dobe faraona Ramzesa 
II. Sodijo, da je  iz 1. 1300 pred 
našim štetjem.

Uporaba transporterja je  uvedena že v vseh .............. ............
rudniških obratih. Pri odkopu na širokem čelu pada premog 
na železni tekoči trak ali transporter. Ta ga nese dalje do 
gumijastega tekočega traku, ki prevzame prenos do sipalnika 
in vagončkov, k jer  jih  sprejme trolejlokomotiva in jih odpelje 

do separacije

iV naših moderniziranih premogovnikih bolj in bolj nadomeščajo dragi jamski les z železnimi 
stojkami, ki pocen ju jejo  premogovno proizvodnjo

Asirci pa so še prej — kakš­
nih 2000 let pr. n. št. — odkrili 
rudnike bakra v gornjem teku 
Tigrisa. Tudi Feničani, izvrstni 
trgovci starega veka, so poznali 
rudarstvo in rudnike, še bolj pa 
Grki. Grki so že kopali srebro, 
kositer in svinec. Predelovali 
so rudo v topilnicah na Krfu, 
Rodu in Le m nosu. Še mogočneje 
se je  rudarstvo razmahnilo v 
času starih Rimljanov, ki so iz­
koriščali tudi nekatera najdi­
šča na ozemlju današnje Jugo­
slavije. Vojaško cesto v dolini 
Nere+ve so celo imenovali Sre­
brno pot. Rimski pisatelj Plinij 
poroča, da so Rimljani dobivali 
dnevno po 16 do 17 kg zlata iz 
Dalmacije in Bosne. Vse to je  
bilo v starem veku.

Rudarstvo, ki se da do neke 
stopnje primerjati z današnjim, 
pa so v Srednji Evropi razvili 
šele v osmem in devetem sto­
letju Franki in Slovani na Če­
škem in Saksonskem. V čeških 
in moravskih deželah je  rudar­
stvo zavzelo tak razmah, da so 
morale oblasti Omejiti to dejav­
nost, ker so se ljudje vrgli samo 
na iskanje podzemskih zakla­
dov ter je zaradi tega grdzila 
deželi lakota.



Seveda., je  bilo delo v- rudni­ku*. težka. Uporabljali so zanj 
samo roke, in to je bilo hudo. 
Kopanje, nakladanje, odvažanje 
— vse se je vršilo z rokami. 
Edini pripomočki ori delu so 
bili krampi in rom ice, kladiva 
in sekire. Minilo pa je več sto 
let, preden so začeli v rudniških 
obratih uporabljati mehanizira­
ne naprave, šele devetnajsto 
stoletje je prineslo človeku bi­
stveno olajšanje pri tem delu. 
Začetek mehanizacije pa pome­
ni uporaba parnih strojev in. 
lokomotiv, vagonov, črpalk, 
prezračilnikov, pnevmatičnega 
orodja in podobno. To so sred-' 
stva, s katerimi dosegamo v 
rudnikih modernizacijo, meha­
nizacijo in racionalizacijo.

Da je bilo delo v rudnikih 
vedno naporno, o tem priča 
tudi dejstvo, da so zanj v starih 
časih uporabljali sužnje. Tudi 
pri nas je  še pred nekaj deset­
letji veljalo pravilo, da je  ru­
dar zamazan težak, ki vsak dan 
zleze z brlivko pod zemljo, kjer 
koplje z rovnico v ravne in po­
ševne sklade, od katerih kruši 
gmoto kos za kosom ter jo  na­
klada na vozičke. Le-te vle- 
čdjo jamski konji do zbirališč, 
odkoder dvigajo tovor iz pod­
zemlja na svetlo.

MODERNIZACIJA DELA POD 
ZEMLJO

Nekoč je  bilo delo v rudni­
kih. res primitivno. Ni bilo teh­

ničnih pomagal, vse sta morala 
opraviti človek in žival. Človek 
je  ril v zemljo, konj je vlačil 
tovore. Danes ni več tako.' V 
rudnikih, posebno v premogov­
nikih. ie delo bolj ali mani me­
hanizirano. Res prihajajo iz 
podzemlja rudarji se vedno rja­
vi in.sajasti, toda njih delo je 
lažje kakor je bilo. Rudar ima 
danes na razpolago sodobnejša 
orodja: zasekovalna kladiva, 
vrtalne svedre, transporterje in 
še marsikaj drugega. Pri ruše­
nju premogovnik plasti oprav­
lja glavno delo električni sve­
der. Vse delo poteka na teko­
čem traku — se pravi vsako 
opravilo ima določen prostor in 
čas, vsak gib je  povezan z na­
slednjim gibom, ki delo izpopol­
njuje, ga lajša in pospešuje. 
Tudi nadzorstvo nad delom v 
premogovnikih je  mehanizira­
no. V majhnem, zasteklenem 
prostoru sedi mož pri marmor­
nati plošči z gumbi, dviga in 
obeša slušalko in daje povelja. 
Tako gre delo urneje izpod
rok. Rovi pa so kljub temu 
vlažni, zadušljivi, polni prahu, 
tudi blata je vedno dovolj. 
Temu se pač ne da odpomoči. 
Toda še nikoli ni v premogov­
nikih gorelo toliko električnih 
svetilk, še nikoli ni mežikalo 
toliko signalnih luči kakor da­
nes. V dobi mehanizacije niso 
zaposleni pod zemljo samo ru­
darji, pazniki in jamomerci, 
temveč tudi veliko število me­

hanikov in strojnikov, ki raz­
brem enjujejo svoje tovariše pri 
kopih. Prepihov pa je  v pođ^. 
zemlja še vedno dovolj.

Starejši rudarski rod še pom­
ni, kako primitivne so bile pr­
votne naprave v domačih rud­
niških obratih. Kdo se je  brigal 
za težko, nehvaležno delo pod 
zemljo? Skoraj nihče' — razen 
tistih, ki so si tam morali slu­
žiti kruh. Tehnika in mehanika 
sta tukaj pokazali, kaj zmoreta. 
Najprej so rudarji-kopači opu­
stili rovnice in jih zamenjali s 
pnevmatičnimi kladivi in sve­
dri. Redki so še primeri, ko ru­
dar ruši premogovne sklade na

Tako je  elektrika začela rudar­
ja podpirati pri njegbvčm delu 
in nadomeščati ročno silo. .-Ro­
manj nevaren, po obsegu storil­
ni postopek marsikje cenejši, 
kazalo se je, da je mehanizira- 
nosti pa precej večji od člove­
ških rok. A ne le kot pripomo­
ček pri mehaničnem delu, tudi 
drugače se je  elektrika izkazala 
za zelo koristno. Razsvetljava 
je  nadvse važen faktor pri delu 
pod zemljo. Tu je prinesla upo­
raba elektrike Velik napredek. 
Šumi in udarci pri delu pod 
zemljo so se ob uporabi elek­
trike zmanjšali in omilili, ker 
so postali rahlejši in blažji ka­

Rudarji vrtajo v premogovne plasti z električnim svedrom in 
se le pri pomožnih delih poslužujejo krampa

trebuhu leže, kar je bilo nekoč 
skoraj vsakdanji pojav v rud­
nikih premoga. Tudi delo z lo­
patami je  v veliki meri od­
padlo. Premoga danes' ne pre­
birajo in nakladajo več člove­
ške roke, ampak mehanični 
transporterji. Vozilo pride tik 
do plasti, k jer rudar vrta v 
zemljo, premogova gmota se 
mu vsuje naravnost na ploščo, 
ki se potem obrne, pogoltne 
premog' in vnovič izproži za na­
slednji »požirek«.

NEKOČ IN DANES 
Nekoč je  bilo v navadi, da 

so premog metali z lopatami na 
majhne vagončke, imenovane 
»hunte«. Danes ga deloma že na 
mestu presortirajo. Jalovino in 
druge primesi odstranijo. Do­
končna razvrstitev po velikosti 
pa se izvrši pozneje, večinoma 
izven rudnika na separaciji. V 
glavnem je  v praktični rabi de­
vet različnih velikosti premoga, 
od velikanskih kosov do zrnc 
prahu z 1 mm premera. Koc­
ke, kakršne navadno uporablja­
mo v gospodinjstvih, so med 
srednjimi in manjšimi oblikami.

Kakšen pa je  bil začetek 
mehanizacije v rudnikih in pre­
mogovnikih? L. 1882 so v nem­
škem rudniku Zaulierode spra­
vili v pogon prvo električno lo­
komotivo. Nekaj let pozneje so 
temu. zgledu sledili Angleži.

Garderobni oddelek za rudarje 
v trboveljskem rudniku, obrat 
Hrastnik. Poleg moderno ure­
jenih kopalnic ima vsak rudar 
tudi shrambo za delovno obleko

kor ob času, ko so v ta namen 
uporabljali stisnjen zrak. Pra­
sketanje, ki opozarja rudarje 
na bližajočo se nevarnost, se 
zdaj prej in razločneje zazna­
va. Tudi signalizacija je danes 
mnogo popolnejša kakor je  bila 
prej. V neposredni bližini ko­
pov pa se morajo rudarji še 
vedno posluževati osebnih sve­
tilk, kajti nevarnost kratkega 
stika bi bila na takšnih mestih 
ob uporabi elektrike preveč, 
tvegana. Premogar ni pred ne­
varnostjo eksplozije nikoli do­
volj zavarovan.

RACIONALIZACIJE
Mehanizacija v rudnikih pa 

tudi povečuje proizvodnjo. Ttega 
ni treba posebej dokazovati. Ob 
manjši uporabi delovne sile se 
efekt dela poveča, časih celo za 
večkrat. V Franciji imajo n. pr. 
rudnik, v katerem je  1. 1946. de­
lalo 201.000 rudarjev. V zadnjih 
desetih letih so obrat moderni­
zirali. mehanizirali in pri tem 
dosegli znatno skrčenje delovne 
sile. L: 1954. je bilo v tem rud­
niku zaposlenih samo 130.000 
rudarjev, torej 71.000 manj ka­
kor osem let prej. Storilnost pa 
je ostala ista. Izpadek delovne 
sile so nadomestili stroji, bo lj­
ša organizacija, delavci so od­
šli za kruhom drugam, kar pa 
je  seveda ustvarilo nove — so­
cialne probleme.

Mehanizacija pa zahteva- tudi 
disciplino — lahko bi rekli: po­
polno disciplino. Kdor dela v 
takšnih pogojih, se mora popol-

• konec na str.



Delo, ki ni svobodno
SUŽENJSTVO -  TA SRA­
MOTNI PEČAT PRETEK­
LOSTI — V SVETU ŠE VED­
NO NI POVSEM IZKORE­

NINJEN

\ 7  asih reče gospodar svojemu 
’  sužnju: »Daj, vzemi!« To se 

zgodi navadno ob uri, ko po­
pustita vsa utrujenost in vro­
čina, ko' lju d je  družno stopajo 
v novo občutje in ko postane 
gospodar tako dober do svo­
jega sunžja, da mu ponudi 
skodelico čaja. Sužnja to tako 
gane, da bi gospodarju iz hva­
ležnosti za to skodelico čaja 
najrajši poljubil kolena.

Suženj ne nosi verig zato, 
ker jih ne potrebuje. Saj je

zvest. Ubogljivo je  zatajil v 
sebi nekdanjega svobodnega 
kralja in živi le še kot srečen 
ujetnik.

Nekega dne pa mu dajo 
prostost. Potem se tri dni po­
tepa od šotora do šotora in se 
ponuja v službo. Od dne do 
dne postaja slabotnejši in proti 
koncu tretjega dne leže udano 
v pesek. Blizu Jubyja sem jih 
videl, kako so göli na pesku 
umirali. Mavretanci so hodili 
mimo' počasi umirajočih brez­
brižno, vendar brez okrutnosti. 
N jihovi otroci so se igrali prav 
v bližini smrti in vsakega jutra 
stekli gledat, če se izžeto telo 
še premika. Vendar se niso 
norčevali iz starega služabnika. 
Vse to je  bilo popolnoma na­
ravno. Bilo je kakor da bi go­
spodar rekel svojemu sužnju: 
»Bil si dober delavec, pojdi

zdaj na ležišče in se spočij!« 
Zato je  na pesku ležeči starec 
pač občutil lakoto, ne pa kri­
vice. Lakota pa ni veliko trp­
ljenje, ampak občutek omotice. 
Le občutje krivice povzroča 
bolečine.

- Tako se je  počasi spajal z 
zemljo. Sonce ga je  izsušilo, 
zdaj ga sprejema zemlja. Tri­
deset let dela, nato pa pravica 
do spanja in do zemlje!

MADEŽ
Tako je umrl suženj, kakor 

ga je  videl pisatelj Antoine 
d’Saint Exupery pred leti, a 
ravno tako je  morda umiral 
pred sto ali pred tisoč leti. 
Zgodovina suženjstva je dolga 
kot zgpdovinà človeštva in ni 
ga sramotirejšega pečata od 
tega v dolgi vrsti stoletij. Šele 
konec 18. stoletja, ko je  fran-
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pristanišča v pristanišče, mar­
več iz območja ene radijske po­
staje v območje druge.

Ne, morje res ni samo topla 
kopalna kad, kjer si poleti od­
dahnemo na dopustu — morje 
je vse kaj drugega. Predvsem je 
vir življenja, ki je tudi prišlo 
iz njega. Neskončno bogastvo je 
v njem — ne samò ribe, od ka­
terih živi toliko ljudi po svetu 
in tudi pri nas, v njem je toliko 
zakladov, katere je človek šele 
začel izkoriščati, da jih sploh 
ne moremo pregledati. Obmor­
sko prebivalstvo se ukvarja z 
ribištvom, z gojenjem školjk, 
pridobivajo sol in razne druge 
rudnine iz njega — predvsem pa 
je morje cesta, ki veže vse na­
rode, cesta, brez katere bi ne 
mogla nastati sodobna civiliza­
cija, cesta, po kateri se preta­
kajo pridelki in izdelki enega 
naroda k drugemu.

RAZVOJ
Kdo jih ne pozna — naših 

ribjih konzerv! Ta industrija, ki 
zaposluje posredno ali neposred­
no velikansko število prebival­
stva ob obali, živi od morja. 
Tudi tukaj gre razvoj tako kot 
pri mornarici: nekoč nekaj 
majhnih tovarn in nepregledna 
majhna ladjevja ribičev, ki so 
jih preskrbovala, so zdaj po­
vsem drugačna. Nova oprema 
na ribiških ladjicah, vkljub iz­
rednemu pomanjkanju rib v 
zadnjih letih, daje veliko večji 
plen. Samo električne luči na 
ribiških čolnih so dvignile letni 
povpreček plena ob zahodni 
obali Istre od 6 do 7 vagonov na 
ribiško lad jico  na 11 do 13 va- 
go®ov. To je veliko, posebno, če

upoštevamo, da se morajo ribiči 
v zadnjem času preživljati zgolj 
z ribolovom, zakaj gojišča 
školjk, ki so bila nekoč tako 
donosna, je vojna uničila in jih 
šele pripravljajo na to, da bodo 
spet dajala prebivalstvu ob 
obali kruha in zaslužek. Da, 
zdaj izkoriščamo svoje morje 
mnogo bolj kot kdaj koli poprej. 
Nove tovarne ribje moke dajejo 
kmetu v notranjosti države 
sredstvo, da si poveča pridelek 
žitaric, krompirja, koruze, mesa 
in drugega. Poskusi s predelavo 
in gojenjem alg bodo v kratkem 
dali našemu gospodarstvu vedno 
več in več: gnojila, kemikalije, 
energijo, prehrano... Plastične 
mase — plod morja in energije 
— spreminjajo potrebe po tka-

Nekoč dokaj neznatno pristani­
šče v evropskem pomenu je že 
postalo pomembno za vso Ev­
ropo. Ni treba posebej govoriti 
o koristi, ki jo ima skupnost od 
tega. Saj poleg pristaniških 
uslug, ki jih lastniki blaga pla­
čujejo v devizah, dobimo tudi 
velike vsote od agencijskih 
uslug, železniškega prevoza, špe- 
diterskih uslug in vrste drugih. 
Dober del tega blaga pa preva­
žajo naše linijske ladje in tram- 
perji, kar nikakor ni brez po­
mena. Samo s tremi ladjami 
SPLOŠNE PLOVBE, ki smo jih 
imeli lansko leto, smo prepeljali
95.000 ton različnega blaga. In 
če upoštevamo, da je samo ena 
ladja večja — preko ) 0.000 ton 
— drugi dve pa nekaj okrog

ninah, po kovinah, dajejo člo­
veku nove možnosti.

Nove ladje, vedno več jih je, 
pa odpirajo nove poti po svetu 
— in s tem dajejo zaslužka 
vedno večjemu številu prebival­
stva. Tranzitni promet skozi naša 
pristanišča narašča: pred nekaj 
leti je pristanišče na Reki po­
sredovalo 36 tisoč ton tranzit­
nega blaga v Avstrijo, ČSR, 
Madžarsko. Zahodno Nemčijo in 
nekatere druge države — lansko 
leto je samo to pristanišče po­
sredovalo 3,500.000 ton blaga, od 
tega več kot milijon ton tranzit­
nega. In ne bo dolgo — morda 
že letos, ko bo samo Reka pre­
vzela okrog 5 milijonov ton bla­
ga, od tega veliko tranzitnega.

1200 ton — potem nam je jasno, 
kaj in koliko koristi imamo od 
morskih poti, po katerih potuje 
blago, namenjeno v Jugoslavijo 
in iz nje.

Da, morske poti so tanke niti, 
napeljane preko vseh morij in 
po njih potujejo ladje vsega 
sveta — ladje, ki povezujejo 
narode med seboj in s tem 
ustvarjajo pogoje za sodobno 
življenje vseh ljudstev. Pomor­
ščaki na morjih pa so kakor ena 
sama družina — čeprav se ne 
poznajo, čeprav ne razumejo go­
vorice drugega, se vendar dobro 
sporazumevajo in razumejo 
drug drugega, saj jih povezujejo 
enake nevarnosti, enako življe­
nje in enaka usoda, Lene

coska revolucija, razglasila ena­
kost, bratstvo in svobodo, je 
na svetu izšel prvi zakon, ki 
naj bi zbrisal ta madež s sveta. 
Francoska Narodna skupščina 
je namreč leta 1794 prepove­
dala trgovino s sužnji. Za nje­
nim zgledom so šle polagoma 
tudi druge evropske države, 
med prvimi Danska in Velika 
Britanija. V Ameriki je ostalo 
suženjstvo v praksi še nekaj 
časa potem, ko so ga uradno 
prepovedali, in je zginilo šele 
konec 19. stoletja. V našem 
času se je  ohranilo samo še na 
Arabskem polotoku, na Japon­
skem in sem in tja po Maroku. 
Pred zadnjo vojno je bila zna­
na tudi trgovina s sužnji v 
Etiopiji, a energični cesar jo 
je  kmalu zatrl.

Zakaj se je ohranilo suženj­
stvo navkljub mednarodnim 
konvencijam in 'zakonom, ki 
ga prepovedujejo? Eden izmed 
vzrokov je skrajna zaostalost 
pokrajin, kjer se je  do danes 
obdržalo, drugi pa brezvestnost 
kapitalistične družbe, ki išče 
profite v najbolj umazanih 
kupčijah, nevrednih človeškega 
dostojanstva.

ČLOVEŠKO BLAGO
Sejmi sužnjev danes v 20. 

stoletju naše dobe se prav nič 
ne razlikujejo od tistih v dav­
nem starem veku, ko so Rim­
ljani kupovali zaznamovane 
ljudi za svojo osebno postrež­
bo in vsa druga dela, ko so 
Faraonove vojske zmagoslavno 
vlačile pò tisoče sužnjev s svo­
jih  pohodov. Ravno tako so 
podobni sejmom človeškega 

•blaga v srednjem veku, ko so 
trgovci na milijone črnih ljudi 
prodali lastnikom plantaž obeh 
Amerik.

Vprašanje suženjstva se je 
nedavno pojavilo pred Skrbni­
škim svetom Združenih naro­
dov, razpravljali pa bodo o 
njem tudi v Ekonomsko-social- 
nem svetu na pobudo Velike 
Britanije. Zadeva je  prišla na 
dan pravzaprav zaradi manj 
človekoljubnih prizadevanj. Nje­
no ozadje je  boj za interesna 
področja in spodrivanje posa­
meznih kolonialnih velesil. Ta­
ko trdijo Angleži, da se je 
trgovina s sužnji v Arabiji raz­
vila posebno takrat, ko je 
Saudska Arabija okupirala oazo 
Buraimi. Tako hočejo opravi­
čiti svojo zasedbo te zelenice. 
Na drugi strani pa so Ameri­
čani opozorili na suženjske 
afere iz afriških ozemelj, ki so 
pod francoskim skrbništvom. 
Lani je  skupščina Francoske 
unije preiskala zadevo v fran­
coskem Kamerunu. Rezultat je 
v glavnem potrdil poročilo 
neke holandske novinarke, ki 
je  takole opisala suženjstvo na 
afriških tleh:

»Vsak dan prodajo povpreč­
no 110 človeških bitij kot suž­
nje. Večina izmed njih so črnci 
iz francoske Afrike. Karavane 
mož in žena, vklejene v verige 
po štiri in štiri, korakajo tedne 
in tedne po puščavi, dokler ne 
pridejo do velikih zbiralnih 
središč na severu Čadskega 
jezera. Tu jih naložijo na ka­
mione in pripeljejo v prista-



nišče - Rdečega morja, kjer jih 
vkrcajo na ladje, namenjene 
na Arabski polotok.«

Čeravno francoska komisija 
za preiskavo ni našla karavan, 
vkovanih v verige, je vendarle 
naletela na dokaze za trgovino 
s človeškim blagom. Spretni 
trgovci jo  navadno maskirajo 
s pobožnimi romanji v Meko, 
bodisi da kupljene sužnje vo­
d ijo  pazniki, preoblečeni v me­
nihe, ali pa nevedne mlade 
muslimane v resnici zvabijo na 
»sveto potovanje« in jih šele 
v Meki prodajo kot nesvobodne 
ljudi. Kakšna je njihova usoda, 
je  povedal Avvad El Joud, su­
ženj, ki mu je uspelo pobegniti:

»Prodal me je moj gospo­
dar Mohamed Ali aga Ataher. 
Mimogrede naj omenim, da je 
to mogočen sudanski gospod, 
vpliven svetovalec pri oblasteh 
in celo oficir častne legije. Ta­
krat nas je  peljal na romanje 
v Meko in tam je bila sklenje­
na kupčija. Kupil me je  neki 
arabski princ. Sicer ni grdo 
ravnal z menoj in še s štiri­
desetimi mojimi tovariši, a bil 
je  trd in neusmiljen. Nekega 
dne je  pri priči ubil sužnja, ki 
so ga osumili kraje in je  sku­
šal pobegniti. Dve leti kasneje 
se me je moj gospod naveličal 
in me odpeljal na trg v Meko, 
da bi me prodal. Tam sem po­
begnit. Zatekel sem se na fran­
cosko poslaništvo, toda vljud­
no so mi povedali, da mi ne 
m orejo pomagati, ker je  moj 
gospodar pač visoka in ugled­
na osebnost. Nekaj mesecev- 
sem se skrival v bedi, pomanj­
kanju in iskanju poti za po­
vratek, à minilo je pol leta, 
preden mi je poslaništvo po­
magalo, da sem se kot slepi 
potnik ukrcal na ladjo, ki me 
je  pripeljala nazaj v Afriko.«

To je zgodba mladega pro­
danega Afričana. Bil je tako 
srečen, da je : lahko pobegnil 
in se vrnil v svobodno življe­
nje. Koliko pa jih je še ostalo 
tam, v dosmrtnih suženjskih 
okovih! Nihče ne vè natanč­
no, le domnevajo, da je sa­
mo v Arabiji 500.000 sužnjev 
v tradicionalnem pomenu be­
sede. V tej deželi trdijo, da 
nikdar' niso odpravili suženj­
stva s kakim uradnim dekre­
tom ali zakonom. Za konven­
cije  in resolucije Združenih 
narodov pa so slepi in gluhi. 
V deželi vlada še klasični fev­
dalizem in okoli 300 princev 
kraljevske krvi, razen mogoč­
nih šejkov, ne bi mogli živeti 
drugače kakor na račun naj­
bolj grobega izkoriščanja člo­
veka po človeku v obliki su­
ženjstva.

Človeško blago prihaja iz 
Afrike v Arabijo in Jemen v 
glavnem po treh poteh do 
rdečemorske obale in od tu 
na polotok. Izkrcujejo jih V 
pristaniščih v Omanskem in 
Perzijskem zalivu vzdolž tako- 
imenovane stare obale gusar­
jev. V tem delu drži v rokah 
vso trgovino, t. j. prevzem 
na obali in nadaljnje kupčije 
v notranjosti znani vplivni 
šejk Turki Bin Ataišan. Le-ta 
je  pred štirimi leti z odredi 
Saudske Arabije zavzel zele­
nico Buraimi in takrat tam tudi

Včasih je  pomenilo črnec ali suženj eno in isto, danes pa se je  to spremenilo in črnci se 
na vseh področjih  uveljavljajo kot enakopravna rasa.

organiziral eno izmed najvaž­
nejših postojank za trgovino s 
sužnji.

SVOBODA JE DALEČ 
Na Arabskem polotoku gre­

do posebno v denar močni mla­
deniči in mlade ženske za ha­
rem. Bela dekleta so redkost 
na tem trgu in zato silno dra­
ga. Dosežejo ceno enega mili­
jona in pol dinarjev, medtem 
ko je  navadni črni suženj de­
setkrat cenejši. Gospodarji 
uporabljajo sužnje za čuvarje 
haremov in hišna dela, razen 
tega pa v raznih podjetjih. Ni 
nobena skrivnost, da so naj­
boljši lovci biserov v Perzij­
skem zalivu — okoli 500 po 
številu — kupljeni sužnji. Kar 
nalovijo, je  gospodarjeva last 
in sužnju še na misel ne pride, 
da bi poskušal na skrivaj pro­
dati biser, ki bi mu ga morda 
uspelo prikriti. Navkljub temu, 
da je  usoda sužnjev do skraj­
nosti bedna, se le redko zgodi, 
da kdo poskuša pobegniti. Sicer 
do malega vsi poznajo nena­
pisan zakon, da lahko dobe za­

točišče pri predstavniku Zdru­
ženih narodov, a ta je navadno 
daleč in pobeglemu sužnju v 
tej deželi ne bi nihče ponudil 
koščka kruha ali strehe. Tako 
je moral shirati od pomanjka­
nja, preden je dosegel svobodo, 
že marsikateri nesrečnik, ki je 
tvegal pobeg.

Nesvobodne ljudi pa so našli 
tudi v drugih, bolj razvitih de­
želah. Tako so lani na Japon­
skem uradno objavili, da tam 
vsako leto prodajo okoli 1500 
dečkov in deklic. S to trgovino 
se ukvarjajo posebna podjetja 
za oskrbovanje z delovno silo. 
Od siromašnih staršev kupuje­
jo  otroke za lastnike tovarn in 
rudnikov. Gospodarji si pridrže 
skoraj ves njihov zaslužek, češ 
da si morajo nadoknaditi kup­
nine, ki so jih odšteli zanje. 
Oblasti vedo o tej trgovini, 
vendar pa rade zapirajo oči 
pred njo, saj jim pri tem ne 
uidejo mastne podkupnine.

Razne oblike suženjstva so 
tudi še drugod na azijskih tleh. 
V teže dostopnih predelih In­
dije nekateri mogotci drže suž­

nje za osebno postrežbo. Tudi 
ni redko, da posamezna pleme­
na napadajo druga, zasužnju­
je jo  ujetnike in jih prodajajo. 
Pravijo, da je  veliko plesalk 
in strežnic v opijskih beznicah 
Hong Konga v suženjskem raz­
merju do svojih gospodarjev, 
bodisi, da jih je  kdo prodal ali 
pa so prekupčevalci od povsem 
svobodnih deklet izsilili pogod­
be, kjer so prodale svojo svo­
bodo in zaslužek.

Združeni narodi se. zavze­
majo. za to, da bi izkoreninili 
vsakršno suženjstvo — tisto v 
tradicionalnem pomenu besede 
in tiste nove oblike, ki v bistvu 
vežejo človeka, da ne more 
razvijati svojih pobud, izrab­
ljati pravice za določeno delo 
in podobno. Tudi naša država 
je  med prvimi pobudniki za 
dokončno izkoreninjenje suženj­
stva in njeno delo na tem pod­
ročju v Združenih državah zelo 
cenijo. Socialno-ekonomski svet 
se je  že pred leti ukvarjal s' 
tem vprašanjem po resoluciji, 
ki so jo  predložile Jugoslavija,
M . ' n r i i o m c l r a  i n  ' I S f n P V P k l č i - 1 .
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Za praznik dela odpočitek in razvedrilo, nato na delo z novimi močmi

dar smo se z rahlim domotožjem 
Ozirali na prepade in strmine, 
na divje, od sveta odmaknjene 
samote. Bile so z malimi pre­
sledki naš drugi dom. Nekatera 
težka u ra, a vmes veseli trenut­
k i . . .  Ali je zdaj res vse to že 
za nami?

Zgoraj, na Laznah, je ležalo 
za ped snega. Prejšnji dan je 
bil pobelil prav do cvetočih 
jablan v dolini, a ga je noč po­
tisnila na vrhunce. Zrak je bil 
topel, z vej so cepale kepe, po 
deblih se cedila voda. Zima je 
bila le navidezna,1 izza njenega 
ozadja je dihala pomlad.

Pred samotno hišo so stali 
ljudje, nas spremljali z očmi in 
nas pozdravljali. Njihovi obrazi 
so se zdeli bolj praznični in 
svečanejši kot ponavadi. »Zdra­
vo, tovariši!« »Zdravo!« Ljudje 
božji, slednjič se boste oddahnili 
od strahu in vsega hudega. Ni­
smo jim rekli tega, a vsak izmed 
nas je imel besede v mislih in 
na jeziku. •

Sosednja hiša požgana. Koli­
kokrat nas je gostoljubno vzeta 
pod krov! Tudi izza bližnjega 
obronka je gledalo pogorišče. V 
sveži belini pomladnega snega 
je bilo videti posebno turobno. 
Korakali smo po poti, ob kateri 
se je sredi požganih ostankov 
tramov dvigal visok dimnik v 
nebo. Zdel se je kakor okleščeno 
in otesano okametielo drevo. Na 
tistem mestu je prejšnje leto

JllOl naj lepši pnn
Dolga stoletja delovni človek  ni imel nobenih socialnih 

pravic, bil je  povsem navadno orodje svojega gospoda. To 
suženjstvo je  delavec prenašal z uporom in si polagoma pri­
dobival priznanje o vrednosti dela, ki ga opravlja, in s tem 
tudi enakopravnost človeka.

Na socialističnem kongresu, ki je bil leta 1890 v Parizu, je 
bil s sklepom, da se po svetu praznuje prvi maj kot praznik 
dela, dan delavskemu gibanju velik polet. Ta praznik so morali 
delavci uveljavljati s trdim bojem neupogljivih ljudi, ki so 
verovali v ideale človeštva. Ta boj je trajal vse do današnjih 
dni in marsikje še traja, čeprav je bila misel na delavski 
praznik preganjana z orožjem in je nosila pečat delavske 
krvi, a ni več zamrla, zakaj prvi maj je veljal od vsega po- 
četka kot simbolična luč, ki sveti iz sveta nasilja na poti 
k resničnemu človečanstvu.

V tein znamenju bomo tudi letos praznovali prvi maj, kot 
dan pomladi naprednega delavskega razreda v velikanski 
bitki za socialistični razvoj doma in v svetu.

Naj našim bralcem nekateri kulturni in politični delavci 
kar sami povedo, kako so doživeli svoj najlepši prvi maj.

France Bevk:
Moj oajlepši prvi maj je  bil 

listi tik pred osvoboditvijo. Tega 
dne smo odšli na pot proti 
Trstu . . .

Od moje zgodnje mladosti 
sèm se je v moj spomin vtisnilo 
več prvih majev. Prvega sem 
doživel kot dijak v Gorici. Na 
Telovadnem trgu je bil delavski 
shod, na katerem je govoril 
dr. Henrik Tuma. Po shodu so 
se delavci razvrstili v sprevod, 
s pesmijo in rdečo zastavo. Ob 
strani so jih spremljali straž­
niki. Ni jih bilo veliko, le dve 
ali tri sto, vendar za tiste čase 
precej, zakaj takrat je bilo tre­
ba nekaj poguma, da so javno 
izpovedali svoje socialistično 
prepričanje.

pred osvoboditvijo leta 1945. Te­
ga dne zjutraj smo odšli na pot 
proti Trstu. V dolgi koloni smo 
se vzpenjali iz Gorenje Trebuše 
po vrtoglavi stezi na Lažne. 
Občutili smo drobno radost, da 
se nam odpira široki svet, ven-

Drugi prvi maj, ki se ga glo­
boko spominjam, sem mnogo 
pozneje doživel v goriških za­
porih. Ob desetih, ko smo stopili 
na enourni sprehod na dvorišče, 
so se nam oči upirale v drugo 
nadstropje, kjer so bile jetnice. 
Okna so bila okrašena, ža eno 
izmed rešetk se je prikazala 
rdeča zastavica, na kateri je 
stalo: »Živel prvi maj.« Pazniki 
so se razburili, tekli v drugo 
nadstropje napravili med jetni- 
cami preiskavo, nekatere izmed 
njih so morale v temnico ob 
kruhu in vodi. V večernih urah, 
ko se je zemlja zavila v mrak, 
si je srce dalo duška, skozi za­
mrežena okna se je uporno 
oglasila partizanska pesem. Naj­
lepši prvi maj pa je tisti tik Prvi maj — praznik dela in pomladi — je  najl®



Stala ■ baraka. Okrašena z zele­
njem in zastavami je bila v je- 
S€I,f..sl>rej ela delegate, ki so iz­
volili prvi pokrajinski narodno­
osvobodilni odbor. Ceste in vse 
stranske poti od Lažen do Lokev 
so bile polne spominov. Vsak 
|zln‘;d  nas jih je večkrat pre- 
j v . i l ’ vsakikrat je srečal nova 
doživetja. Tedaj smo jih doživ­
ljali tiho, vsak zase, ki so nas 
kot davni znanci pozdravljali ob 
vsakem koraku. Iz navade, ki 
nam je v dolgih mesecih prešla 
že v kri, smo hodili tiho in 
oprezno, kakor da je blizu so­
vražnik in. smo se ogovarjali le 
s polglasno besedo.

• Ustavili smo se na pobočju 
pod vasjo. Pogled se nam je od­
piral na Vipavsko dolino, na 
Kras, na Brda, na Obsočje z 
Gorico. Pokrajina je ležala v 
rahlem mrču, deloma v soncu, 
deloma v senci oblakov, ki so 
se zgrinjali na nebo. Nižina, na 
katero smo tolikokrat gledali s 
hrepenenjem, se nam je zdaj po­
dajala tiho, smehljajoče, v njeno 
osrčje so bile odprte vse poti;

Sedel sem na skalo sredi 
•sončne jase med golim drevjem. 
Sključen, z zapisnikom na ko­
lenih, sem začel pisati uvodnik 

»Partizanski dnevnik« kot
tolikokrat na pohodu. Še pred 
nočjo bi ga kurir odnesel v par­
tizansko tiskarno. Srce je bilo 
polno, vendar sem iskal besed 
za ta trenutek zmagoslavja. Te-

pši v . prosti naravi

ga članka nikoli nisem končal. 
Iz temnega oblaka, ki je bil 
priplaval nad nas, se je vlila 
ploha; morali smo iskati zavetja 
v razvalinah. Nato je prišlo po­
velje za odhod. Dalje! Članka 
nisem utegnil končati. Nič zato. 
Tiste dni so se dogodki tako 
prehitevali, da je bila vsaka 
misel že zastarela, preden je pri­
šla stavcem v roke. Partizanska 
tiskarna je tisto noč zaman ča­
kala na rokopise; naslednja šte­
vilka lista je izšla že v Trstu.

In nazadnje še en prvi maj. 
Naslednje leto. Doživel sem ga 
v Beogradu, ko sem bil na poti 
na mirovno konferenco v Pariz. 
Velikanska množica, okoli 200 
tisoč ljudi, je z zastavami, pe­
smimi in godbami štiri ure in 
pol korakala mimo častne tri­
bune. Številna skupina Primor­
cev in Istranov; med njimi 
dekle, ki je simbolično predstav- ? 
Ijalo Primorsko v verigah. Pre­
trgalo jih je pred maršalom 
Titom.

knjigo o Napoleonovem pohodu 
proti carski Rusiji. Ime; avtor­
ja  je bilo v knjigi zbledelo. 
Ko so nam prišli povedat, da 
gremo na svobodo, sem bil je ­
zen, ker nisem bil knjige še 
do kraja prečital. Morda je bil 
ta Prvi majnik zame najlepši. 
Bi bil, če ne bi bilo nas vseh 
skrbelo, ali se bodo naši načrti 
glede praznovanja Prvega maj- 
nika uresničili in če nas ne bi 
bilo skrbelo za usodo naših 
ostalih vodilnih tovarišev. V 
Italiji je  bil namreč še fašizem. 
Ce nismo bili v zaporu, smo 
pa delali tako imenovane le­
teče shode. Prvomajniška ideja 
ni niti pod fašizmom nikdar 
ugasnila.

Od leta 1928 naprej, dokler 
nisem prijadral v Sovjetsko 
zvezo, nisem mogel praznovati 
nobenega Prvega maja. Ilegal­
no življenje po svetu ne dovoli 
takega praznovanja.

V Sovjetski zvezi sem v 14 
letih praznoval prvi majnik

gotovo moj najlepši Prvi- maj 
Prvi maj našega-ljudstva, vse! 
jugoslovanskih narodov, vsega 
naprednega človeštva. To je bil 
Veliki Prvi maj, nepozabni.

■ Zdelo se mi je, da je v njem 
bolj kakor kdajkoli prej utele­
šena ideja svobode in bratstva 
med narodi. Zlasti ideja med­
narodne delavske solidarnosti.

Naj tu povem, da so bili vsi 
zgodnji prvomajniški prazniki 
izredno lepi. Bili so številčno 
manj pomembni, bili pa so ja­
sen, krepak izraz mednarodne 
solidarnosti prebujajočega se 
proletariata, izraz njegove volje 
po boju in zavesti glede potrebe 
take mednarodne solidarnosti. 
Tisti, ki so v prvih letih po 
1889 praznovali Prvi maj, so 
s tem zavestno žrtvovali svoj 
»mir«, svoje delo, svoj zaslužek 
in včasih tudi svojo eksistenco 
za to veliko idejo mednarodne 
proletarske solidarnosti. To je 
trajalo do začetka prve sve- 

< tovne vojne in še nekaj let po

Tudi v planine polagoma prihaja p o m la d ... Trava je  zabrstela in pričakuje pasočih se čred

Ivan Regent:
Prvomajska ideja ni niti pod 

, fašizmom nikdar ugasnila . . .
Vprašati, kateri moj prvo­

majniški praznik j e bil najlep­
ši, je veliko laže, kakor pa na 
to vprašanje odgovoriti. Vsi 
Prvi majniki so bili in so lepi, 
a zame so bili hkrati tudi tež­
ki. Celo izredno težki. Na Pri­
morskem sem moral od 1904 
dalje vsak Prvi maj govoriti 
na dveh, treh shodih, dokler ni 
prišlo do fašističnega režima. 
Po nastopu fašističnega režima 
smo bili do leta 1927 skoraj 
vsak Prvi maj zaprti. Ne spo­
minjam se več, katerega leta 
je  bilo, ko sem bil zaradi Prve­
ga maja nekaj dni zaprt in sem 
takrat v zaporu prečital nekaj 
knjig, med njimi tudi prav lepo

tako, da sem z vso družino (če­
prav razdeljeni) bil na ulici od 
6.—7. ure zjutraj do 6.—7. ure 
zvečer. Včasih smo na ulici 
tudi plesali, včasih se stiskali 
pod dežnike, včasih teptali sneg. 
Nenehno smo vzklikali prvo­
majske parole. V srcih pa nam 
je pela prvomajniška pesem. 
Pela prvomajniška pesem tudi 
v letih, ko nismo vedeli, če bo­
mo drugi dan majniškega praz­
nika smeli še svobodno peti. 
Zato namreč, ker je bila ideja 
Prvega maja močnejša od strahu.

Morda je  bil moj najlepši 
Prvi majnik 1945, ko je bila 
zmaga naše- osvobodilne borbe 
proti fašizmu in nacizmu že za­
gotovljena, skoraj končana in 
sem bil nekje na Krasu na poti 
v Trst, kamor sem prispel 3. ma­

ja. Pravzaprav je  bil to prav

n jej. Fašisem in nacizem, sploh 
vsa reakcija, so za nekaj deset­
letij prisilili nesmrtno idejo 
bratstva med narodi, naj utih­
ne. Niso je  mogli uničiti. Tudi 
izza debelih sten zaporov, ka­
mor so zaganjali napredne ele­
mente, se je  ta ideja dala 
slišati. Naj živi Prvi maj, praz­
nik mednarodne solidarnosti 
nemaničev in bratstva med na­
rodi.

Tudi Prvi majnik 1945 sem 
intimno praznoval kot dan iz­
raza ali manifestacije medna­
rodne delavske solidarnosti in 
bratstva med narodi. Srce mi 
je  vriskalo od veselja, da je ta 
ideja zmagala za vselej, da je 
napočil dan svobode in samo­
stojnosti za vse narode tega 
sveta, za velike in male. Tudi 
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Posrečilo se mi je doseči trda 
tla in skušal sem izvleči še Šuja. 
Ni šlo. Porival sem ga od zadaj. 
Prav tako nič. Se več: ni se sa­
mo še bolj pogrezal, še mene je 
spet zagrabila močvara. Pogra­
bil sem ga za rep in na novo 
prilezel na trdna tla. V premo­
čeni obleki sem drhtel od mraza 
in premišljeval, kako bi rešil 
Šuja. Napenjal sem oči, da bi 
ga videl, a noč je bila pretemna. 
Ves obupan sem ga klical po 
imenu. Kmalu pa je zamolklo 
zarezgetal in že sem slišal oo- 
potanje in cmokanje. Šu je stal 
ob meni, blaten od glave do 
repa. Nežno sem ga ljubkoval 
in odrinila sva spet na pot. Za­
dremal sem, ko me je ob zori 
predramilo Šujevo rezgetanje. 
Pred nama je stala koča, cilj 
n a ne g a  pohoda.

rugo jutro sem sedel pred 
kočo, ko sem od daleč opazil 
nosače, ki sem jih prejšnji večer 
ozmerjal. Nad njimi se je pozi­
bavalo nekaj, česar nisem mogel 
razločiti. Naklonjenost, ki sem 
jo čutil do njih, se je mahoma 
sprevrgla v divjo ihto: tepci so 
na sulice nabodli vse štiri slo­
nove noge!

*

Zgodilo se je kot sem pred­
videval. Namesto da bi se raz­
kropili, so se debelokožci strnili 
v gručo in v diru odpetali. Za 
sebpj so pustili več mladičev. 
Kmalu pa so trije stari sloni ob ­
stali in z dvignjenimi rilci voh­
ljali na vse strani. Pridružila 
sia se jim še dva. Opazil sem, 
da so vsi samice, ki so ostale 
za čredo, da bi poiskale svoje 
mladiče. Tako sem sklepal, da 
mora biti v bližini pet slončkov. 
Sklenit sem, da moram ujeti 
ene<rs.

cočil sem na konja, da 
poiščem. Komaj sem sedel v se­
dlu, se je Šu vzpel na zadnje 
noge in znašel sem se na tleh; 
z oči v oči z mladim slonom, ki 
me je prav tako presenečeno 
ogledoval kot jaz njega. Ni se 
ganil, nedvomno je občudoval 
prvega človeka, ki ga je videl. 
Škoda! Žival je bila stara kako 
poJdrugo leto in sam bi je ne 
mogel obvladati. Na boye nisem 
mogel računati. Poizkusil bom 
srečo sam. Skočil sem na nje­
gov hrbet, mu zatlačil prste v 
ušesa in stisnil debeli trebuh 
med kolena. Natovorjen s tem 
nepričakovanim bremenom je 
slonček zdivjal skozi visoko 
travo, ki mi je bičala obraz. Na 
srečo ni divjal za čredo, a sku­
šal se je na vse načine otresti 
jezdeča : skakal je, rital in besno 
krulil. Bežal je čez delno pre­
plavljeni usad in prišel na po­
žgano savano. Tam je mahoma

obstal; tako mirno kot cirkuški 
konj, ki je končal svoj obhod v 
inaneži in spokojno čaka, da 
skoči jahač z njegovega hrbta. 
To mi' ni nič kaj dišalo, moj do­
bro podloženi sedež je bil zelo 
udoben in ko me je hotel slon­
ček odvreči, sem se vztrajno 
branil.

Dirka se je nadaljevala po 
debeli plasti pepela, ki je ostal 
po požaru v goščavi. Mislil sem, 
da se bo vsak čas upehal, a sem 
se bridko zmotil. Vtaknil je 
glavo med prednje noge, napel 
hrbet in napravil kozolec. Šlo 
je bliskovito naglo in komaj 
sem utegnil skočiti vstran, da 
me ni zmečkal pod svojo težo.

Mladi sloni običajno tako 
ravnajo, kadar se hočejo rešiti 
vsiljivca, čudno, da se moj tega 
ni že prej domislil. Obesil sem 
se mu na rep in vlekel me je 
skozi pepel na dno neke blatne 
mlake. Začel sem se pogrezati: 
moral sem spustiti svoj traktor. 
Igra je bila izgubljena.

Brž ko je bikosvobojen, se je 
mladič ustavil in me pomiloval­
no gledal, ko da bi hotel reči: 
malo več potrpljenja, pa hi bil 
več dosegel.

Tedaj se je iz visoke trave 
prikazala mati. Mislil sem, da 
pojde naravnost nadme. Skoba­
cal sem se iz blata in se pri­
pravljal na pobeg.

A glej! Zdelo se je, da mc 
slonica ne vidi in ne voha. Brez 
oklevanja je šla proti mladiču, 
ki ji je hitel nasproti vesel prve 
zmage nad človekom. Obstal 
sem ko vkopan. Z neznanskim 
truščem, visoko škropeč blatno 
vodo se je starka zakadila v 
mladiča in čez nekaj minut od­
dirjala.

Pogaženi mladič je obležal v 
blatu.

Sedaj sem imel dokaz, da 
slorti včasih pobijejo svoje last­
ne mladiče.

RAZGOVOR V SAMOTI
Nekega dne sem z dvema 

slončkoma sam hodil po samot­
ni savani. Živalci sta prijazno 
drobili poleg mene. Mudilo se 
mi je, rad bi bil čimprej v ta­
borišču. Nenadoma je oglušu­
joče zatrobilo, da sem nehote 
poskočil. Še dvakrat je zadonel 
tak krik.

Trava je zašuštela in znašel 
sem se iz oči v oči s staro slo­
nico, ki je nepremično zrla va­
me z malimi, na pol slepimi 
očmi. Žival je bila moja stara 
znanka. Pogosto sva se že sre­
čala.

Dvignil sem puško in že na­
pel petelina, ko ji je iz ust ušel

tožeč glas, To je bilo moledo­
vanje bitja ob zatonu njegovega 
zemskega življenja. Prosilo je 
usmiljenja. Povesil sem orožje.

Samica je živela ločeno od 
svoje črede, a ni se oddaljila 
več ko pet kilometrov od nje. 
Že nekajkrat ni opozorila črede, 
ko sem se ji približeval in sprva 
sem mislil, da tega ni storila, 
ker so ji zaradi starosti opešali 
čuti. A sem se hudo zmotil. Dva­
krat sem čredo splašil, pa jo je 
slonica z nenadnim' poveljem 
zbrala okoli sebe in jo nato od­
peljala proč. Pod njenim vod­
stvom so se sloni razvrstili v 
vrsto in zaman sem se trudil, da 
bi jih razpršil. In vedno, kadar 
mi je uspelo ujeti slončka, mc 
je stara'žival zasledovala.

Tokrat se je starka ustavila 
kakih dvajset metrov daleč. 
Sklonjene glave je z rilcem ovo­
havala travo in pesek. Ali je 
napetih ušes pričakovala kake­
ga znamenja od mene?

Sekunde so se mi zdele dolge 
ko ure . . .

Kmalu potem se je  med nama 
razvil pogovor. Zdelo se je, ko da 
iz ust živali prihajajo pridušeni 
glasovi, mrmranje in šepetanje.

»Čemu nas zasleduješ in nam 
ne dovoliš, da bi se za trenutek 
oddahnili? Zakaj nam ugrabljaš 
mladiče? Se spominjaš, koliko­
krat sem se v tem letu prišla k 
tebi pritožit? Včeraj si spet pri­
šel . . .«

Rilec se je spet dvignil in 
ušesa so se začela premikati. V 
njenih očeh je za trenutek za- 
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MOJ NAJLEPŠI PRVI MAJ
•  nadaljevanje s str. 465

še v prvih nadaljnjih letih sem 
na dan prvomajniškega praz­
nika čutil v sebi izraz te velike 
ideje, Toda že Prvi majniki v 
Sovjetski zvezi so imeli parad­
ni in uradni značaj, čeprav je 
bila vedno na njih ogromna 
udeležba ljudstva. Uradni in 
paradni značaj Prvega maja 
sta temu jemala elan in ideja 
mednarodne solidarnosti je v. 
njem navzlic klicanju prvomaj- 
niških parol zvodenela. Obču­
tek imam, da tudi pri nas za- 
dobivajo prvomajniški prazniki 
preveč uradni in morda celo 
paradni značaj. Ideja medna­
rodne solidarnosti je polagoma 
že zbledela, deloma, morda celo 
predvsem po krivdi sedaj že 
razpušččnega Kominforma, de­
loma tudi iz raznih drugih raz-

Rad bi, da bi ta ideja, velika 
ideja mednarodne solidarnosti 
spet cvetela, postala živa volja 
vsega naprednega človeštva in 
izraz tega velikega delavskega 
praznika Prvega maja, ki naj 
bi postal praznik, posvečen miru 
in bratstvu med narodi.

Marjana Draksler:
Že večer pred prvim majem 

je bil tako veličasten, da ga ne 
morem opisati z besedami . . .

Spominjam se več prvih ma­
jev, ki pomenijo zame izredna 
doživetja. Pred vojno, ko je bilo 
praznovanje 1. maja še ilegalno, 
smo ga somišljeniki praznovali 
z izleti. V prosti naravi smo se 
spominjali praznika dela in po­
mladi, ki je bil sicer v demokra- 
tičnejših državah priznan in 
uzakonjen, a ga delavci v bivši 
Jugoslaviji niso smeli prazno­
vati. Najlepši moj prvi maj je bil 
vsekakor tisti, ko sem v zadnjih 
dneh aprila 1945 prišla v osvo­
bojeni Beograd. Že večer pred 
prvim majem je bil tako veli­
časten, tako silno doživetje, da 
ga lahko samo čutim, ne morem 
ga pa opisati z besedami, Prvi 
maj smo namreč tudi v Beo­
gradu slavili v znamenju osvo­
boditve Trsta. Vse ulice so bile 
polne navdušenega ljudstva, ki 
je prišlo iz vseh osvobojenih 
krajev, iz Bosne in Makedonije, 
v narodnih nošah. Mesto je bilo 
domala eno samo' valovanje 
barv in petja. Ta prvi maj sem 
praznovala tudi v znamenju po­
vratka v domovino, saj smo se 
takoj nato naložili na kamione 
in se preko Madžarske odpeljali 
v Prekmurje, kjer so sicer še 
divjali boji, vendar so se čedalje 
bolj odmikali z domačih tal. Iz­
med vseh prvih majev, ki sem 
jih praznovala pred vojno, med 
okupacijo v smrtni nevarnosti in 
pozneje v svobodi, se je prvi 
leta 1945 v Beogradu najgloblje 
vtisnil v moj spomin.

Ivan Novak-Očka:
Vse kaj drugega je prazno­

vanje prvega maja v svobodi . . .

Prva leta po prvi svetovni 
vojni sem bil sicer še mlad, a 
prvi maji, povorke delavcev in 
rdeče zastave v njihovih žulja- 
vih rokah so name napravile 
silen vtis. Človek je gledal na

to z velikim spoštovanjem! Te­
daj je bilo še nekaj več pro­
stosti. Delavci so za prvi maj 
zapustili delavnice iu praznovali 
več ali manj nemoteno svoj de­
lavski praznik. Po nastopu Ob- 
znane pa je bil ta delavski 
praznik preganjan, zato smo ga 
morali praznovati ilegalno.

Že leta 1938, zlasti pa leto 
pozneje, smo kljub največji za- 
stražitvi na večer pred prvim 
majem uspeli prižgati kresove na 
Šmarni gori, na Grmadi in dru­
gih vrheh. Žandarji so to sku­
šali preprečiti — mene so celo 
priprli — toda praznovanja niso 
mogli preprečiti. Na Grmadi je 
ob določeni uri navzlic temu 
zagorel kres — stare cunje smo 
namočili v nafto in jih kot stenj 
visoko podprli z rosohami, tako 
da je kres gorel od večera do 
zgodnjega jutra. Zares veliča- 
časten je bil pogled, ko so na 
vseh vrhovih okrog Ljubljane 
plameneli kresovi. Leta 1940 smo 
praznovali prvi maj že v zna­
menju slutenj grozeče vojne in 
hkrati vse tesnejšega sodelova­
nja naprednih ljudi. Ker' so bili 
vrhovi zastraženi, smo kresove 
prižgali niže na pobočjih ter na 
ta način ukanili bedeče žan- 
darje.

Vse kaj drugega je prazno­
vanje prvega maja v svobodi. 
Ne da se opisati, kaj sem obču­
til, ko sem prvikrat praznoval 
praznik dela v okolju, kjer se 
ni bilo treba bati žandarjev, 
temveč je valovalo eno samo 
navdušenje delovnih ljudi.

Leopold Maček:
Zapeli smo le tihoma, ker so 

nam bili žandarji vedno za per 
tanii . . .

Težko pravzaprav rečem, 
kateri prvi maj se mi je naj­
globlje vtisnil v spomin, zakaj 
vsi prvi maji, ki smo jih prazno­
vali v ilegali, so mi pustili mno­
go lepih spominov. Tu v Polju 
smo bili delavci in somišljeniki 
močno povezani in prvi maj smo 
praznovali kot resničen praznik 
delavcev. Ta dan smo v skupi­
nah odhajali na izlet v Besniško 
dolino, poslušali govore o po­
menu prvega maja. Ker so nam 
bili,žandarji vedno za petami, 
smo natihoma peli borbene 
pesmi, najraje »Nabrusimo 
kose«.

Moj najlepši prvi maj pa je 
bil leta 1938, ko so bili z nami 
Franc Leskošek z ženo, Angela 
Dovčeva, Pepca Kardeljeva, 
Jože Mrazovec in Albin Jakelj. 
Zadnja dva sta že med pokojni­
mi, padla sta namreč v boju za 
svobodo. Kot drag spomin na ta 
prvi maj pa mi je skupinska sli­
ka vseh, ki smo bili zbrani v 
Besnici.

Matevž Hace:
»Ko smo najbolj prepevali in 

se veselili prvega maja, so prišli 
iz bližnje kasarne fašisti . . .«

Bilo je leta 1926 — takTat 
sem bil še mlad fant. Okrog 40 
gozdnih delavcev nas je sekalo 
hoje v Leskovi dolini. Skupina 
od teh je bila na delu v Vav- 
kovem. Zadnjega aprila zvečer 
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»Atomizirana« hrana

Eden izmed koristnih načinov uporabe atomske energije 
v miroljubne namene je prav gotovo konserviranje hrane. 
Razna živila pod vplivom žarkov prav nič ne izgubijo na 
svoji hranilni vrednosti, pa naj bodo kuhana ali surova. — 
Živila na naši zgornji sliki so bila fotografirana pred obseva­
njem in po njem. Atomsko sterilizirano meso (1) ostane sveže 
tudi štirinajst dni, kruh (2) in sir (3> sta užitna več mesecev, 
medtem ko se stročnice, fižol ali grah (4), ki jih obsevaj«! 
v celofanskih vrečicah, sploh ne morejo pokvariti. — Hrano 
potopijo v aluminijastem cilindru v skoraj sedem metrov 
globok bazen, napolnjen z vodo, in tu z obsevanjem v tre­
nutku ubije jo  vse bakterije. Tak način konserviranja hrane 
se bo že v nekaj letih močno razširil, posebno Še, kér »ato- 
miziranih« živil ni treba hraniti v hladilnikih.
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SKRIVNOSTNO NAPOVEDANA SMRT

Mozartov portret iz zadnje dobe 
njegovega življen ja  jasno kaže 
znake njegove smrtne bolezni

V tej življenjski stiski in 
zadregi se je Mozart oprijel 
Schikanederjeve ponudbe. Za­
čel je komponirati opero »Ča­
robna piščal«.

Delo je naglo napredovalo, 
tembolj, ker Mozart ni imel no­
benih drugih obveznosti. Teles­
no pa je tedaj že zelo, zelo ope­
šal. Otekale so mu roke in 
noge. Mučit ga je silen glavo­
bol. V ustih in želodcu so se 
mu zbujali gnusni občutki, ki 
so ga nekaj časa navdajali s 
sumom, da je zastrupljen. Na 
tej podlagi je nastala legenda 
o Salieriju, ki jo je Puškin po­
rabil za snov dramske pesnitve 

, »Mozart in Salieri«. Salieri naj 
bi bil iz zavisti zavdal Mozartu, 
da bi si obranil lastni polo­
žaj . . .  Vendar je bil Mozart na 
cesarskem dvoru preskromna 
osebnost, da bi mogel zasenčiti 
sloves italijanskega intriganta, 
ki je  seveda rovaril proti nje­
mu, vendar ni povzročil nobe­
ne direktne škode njegovemu 
zdravju. Znaki, ki so se mno­
žili, so sicer potrjevali sum o 
zastrupljen ju, vendar je to iz­
hajalo neposredno iz Mozarto­
vega organizma. To je bila kro­
nična nevritis z ledvično astro- 
fijo, bolezen, ki je stalno na­
predovala in se ni mogla kon­
čati drugače kakor s popolnim 
telesnim propadom.

Toda preden se je to zgodilo, 
so se primerile še mnoge druge 
stvari. Mozart je skomponiral 
ljubki, nepozabni »Ave verum«, 
pozdrav pomladi. Cesarje\% 
žena Marija Luiza mu je po­
vsod delala težave s svojimi 
spletkami. Prostozidarstvo je 
bilo v Avstriji prepovedano. 
Leopold II. se je hotel zavaro­
vati pred jakobinskimi idejami 
in je razpustil lože in društva. 
Prostozidarji so se morali po­
tuhniti.

SKRIVNOSTNI TUJEC
Tudi Schikaneder je bil pro­

stozidar in je občutil trdote, ki 
so zadele to gibanje. Pa vendar 
ni odnehal. Podpiral je Mozarta

kolikor je mogel. Praški pro­
stozidarji so s svojimi zvezami 
poskrbeli za to, da je Mozart 
dobil naročilo za opero z naslo­
vom »La clemenza di Tito« — 
to kljub temu, da je Marija 
Luiza na vso moč nasprotovala 
Mozartu. Potem pa se je zgodilo 
nekaj izredno skrivnostnega. 
Nekeg’a dne je obiskal Mozarta 
neznan moški. Prišel je naročit 
skladbo, ki naj bi imela obliko 
maše zadušnice. Domnevali so, 
da je poslal naročilo za »Requi­
em« skladateljev prostozidar­
ski brat Puchberg, ki se je te­
daj mudil pri grofu Walseggu 
na Dunaju. Kako je Mozart 
sprejel tujca in njegovo naro­
čilo? Mogoče ne s solzami v 
očeh, vsekakor pa s temnimi 
slutnjami v srcu. Kajti z njim 
je šlo navzdol, nevzdržno na­
vzdol . . .

Nastanek »Requiema« pre­
pleta vsestranska tajinstvenost. 
Naročnik je skladbo plačal, po­
ložil na mizo petdeset zlatni­

kov, prosil pa je, naj nihče ne 
vpraša, odkod je prišel in kdo 
ga je poslal. Mozart, ki se mu 
je življenje nagibalo h koncu, 
ni spraševal dalje. Sprejel je 
naročilo, bil pa je videti močno 
ganjen. Bil je prepričan, da je 
skrivnostni tujec poslanik uso­
de, ki mu je oznanila smrt.

Kmalu potem so se oglasili 
praški plemenitaši z naročilom 
za novo delo, ki naj bi ga iz­
vajali v Pragi ob kronanju Leo­
polda II. za češkega kralja. Mo­
zart je životaril tedaj že v takš­
ni revščini, da ni mogel zavrniti 
ponudbe. Moral bi celo odriniti 
na pot, a ko je hotel stopiti v 
kočijo, se je spet pred njim po­
javil skrivnostni tujec v črnem 
oblačilu ter vprašal, kako na­
preduje zadušnica. Mozart je- 
obstal kakor zadet. Vendar se 
je zbral in dejal, da dela še ni 
končal.

V nadaljnjih dvajsetih dneh 
je bila opera »La clemenza di 
Tito« napisana. Naštudirali so

jo in prišla je na oder, toda 
uprizoritev ni uspela. Cesar je 
je imenoval »nemško svinjari­
jo«. Zato se je skladatelj zdaj 
tem strastneje polotil »Čarobne 
piščali«, ki je obravnavala 
skrivnostnost človekove usode. 
S tem motivom se je čutil Mo­
zart tako povezanega, da ni več 
odnehal od njega. Preiniera 
»Čarobne piščali« je bila v

»Requiem«, poslednja skladba W. A. Mozarta. Pisal jo  je  že na 
smrtni postelji z gosjim peresom, kakršna so bila tedaj v rabi

Zadnje note iz »Requiema«, na­
pisane z Mozartovo roko, so 
pasaža Lacrimose. Tu se je  Mo­
zartovo pero za vedno ustavilo...

Schikanederjevi lesenjači v du­
najskem predmestju. Sprejeli 
so jo hladno, odklonilno. Seve* 
da je to skladatelja užalilo. Z 
vsemi še preostalimi silami se 
je lotil »Requiema«. Da Ponte 
pa mu je pisal iz Londona, ka­
mor ga je vabil, čfeš, da mu bo 
tam sreča bolj naklonjena ka­
kor v domovini. Mozart mu je 
kratko odpisal: »Dragi gospod, 
rad bi sledil Vašemu nasvetu, 
toda kako? Neprestano vidim 
pred seboj črnega moža, ki mi 
je prinesel skrivnostno naro­
čilo. Moram ga izpolniti. Delam 
kolikor mi dopuščajo moči, 
predvsem zato, ker me delo 
manj utruja kakor počitek. Ne 
bojim se ničesar več. Moje ure 
so štete. Čutim, da bom sklenil 
življenje prej kakor sem ga 
začel živeti. Življenje je bilo 
lepo, prineslo mi je velike obe­
te, vendar je segla vmes neiz­
bežna usoda. Ne morem je 
spremeniti. In tako sedam spet



Hiša na Dunaju, Rauhensteingasse 8, k jer je  Mozart umrl

k svoji, maši zadušnici, da jo 
končam.«

Ali jo bo res napisal do kra­
ja? Čas je povedati, da je bil 
skrivnostni odposlanec, ki je 
prinesel Mozartu to naročilo 
mož, Ki ga je poslal k sklada­
telju grof Franz von Walsegg, 
plemenitaš, ki je vzdrževal or­
kester in ga tudi sam vodil. 
Walsegg je nardčal kompozicije 
pri vseh skladateljih tedanje 
dobe in jih je potem izvajal v 
svojem gradu pred povabljeni­
mi gosti. Tudi sam je kompo­
niral. Mozart ni nikoli izvedel, 
kdo je bil njegov zadnji mecen, 
ki mu je poslal petdeset duka­
tov v največji stiski. Poslednje 
dneve svojega življenja je po­
svetil komponiranju »Requie- 
ma«, ne da bi poznal tistega, 
ki je skladbo naročil.

BOLEZEN IN SMRT
Zdaj se je skladateljevo 

zdravje slabšalo iz dneva v dan. 
Udi so mu bolj in bolj zatekali, 
pog'ostoma je tudi bruhal. Pri­
šlo je tako daleč, da ni več 
mogel stati na nogah. Konstan­
ca se je ustrašila moževega dela 
ob »Requiemu« in mu je sklad­
bo skrila. Mozart se je hudo­
val nanjo in zahteval skladbo 
nazaj, toda žena mu jo je vrni­
la šele potem, ko ji je prisegel, 
da se počuti bolje. Okrog 20. 
novembra pa spet ni mogel 
vstati z ležišča. Zato je delo 
leže nadaljeval.

Prve dni decembra 1791 se 
mu je stanje tako poslabšalo, 
da je  spoznal, da ne bo mogel 
skomppnirati naročenega dela 
do kraja. Velel je poklicati ne­
kaj prijateljev in učencev, med 
njimi tudi Süssmayra. Skupaj

so zapeli skladbo do tam, kjer 
je  Mozartovo' pero zapisalo po­
slednjo noto, to je  do Lacrimo­
se. Na tistem mestu je mojstra 
premagal krčevit jok. Odložil 
je  papirje in jih  izročil svoji 
ženi.

Popoldne 4. decembra je  pri­
šla k družini na obisk mlajša 
Konstancina sestra Zofija. Mo­
zart jo  je ljubeznivo sprejel z 
besedami: »Draga sorodnica, 
lepo od tebe, da si prišla. Vi­
dela me boš umreti. Saj čutim 
smrt že na jeziku. Prosim te, 
ostani pri nas, da ne bo Kon­
stanca sama z menoj.«

Zdravnik je  izjavil, da ni 
bolniku nobene pomoči več. 
Zvečer sta Mozart in Süssmayr 
še enkrat prelistala partituro 
»Reuqiema«, kolikor je bil na­
pisan. Mojster je  tedaj razložil 
svojemu učencu, kako je  treba 
skladbo nadaljevati in zaklju­
čiti. Ponoči mu je zatekel še 
obraz. Iz ust so mu grgrali gla­
sovi kakor bi prihajali iz tim- 
panov. Med 4. in 5. decembrom 
ob eni ponoči je izdihnil. Uča­
kal ni niti sedemintrideset let.

Ko se je razvedelo, da je 
Mozart umrl, so začeli v hišo

K o

pritiskati različni ljudje. Med 
njimi je bil ravnatelj nekega 
muzeja, ki se je domali], da 
bi bilo prav, če bi posneli skla­
dateljevo posmrtno masko. Kon­
stanco je smrt tako potrla, da 
so ji- odpovedali živci in je 
obležala.

Popoldne 6. decembra so kr­
sto, v kateri je bilo Mozartovo 
truplo, odnesli na mrliški vóz, 
ki je  čakal pred hišo. Kon­
stanca ni mogla spremljati 
moža na poslednji poti. Za vo­
zom je  šlo samo nekaj prijate­
ljev. Sprevod se je pomikal po 
dunajskih ulicah v snežnem 
metežu in viharju. Krsto so qd- 
peljali na Markovo pokopališče 
in jo  spustili v skupni grob za 
siromake. Tako še danes nihče 
ne ve, kje je  bil Mozart poko­
pan, kajti ko je  Konstanca 
okrevala in na pokopališču 
spraševala po moževem grobu, 
ji ni vedel nihče pojasniti, kje 
leži. Pač pa je morala vdova 
plačati za pogreb osem goldi­
narjev in 56 krajcarjev, poleg 
tega pa še posebno pristojbino 
za uporabo mrliškega voza, kar 
je znašalo tedaj tri goldinarje.

Ko so prijatelji s Konstanco 
urejevali pokojnikovo zapušči­
no, se je  pokazalo, da je  Mo­
zart zapustil samo dve sto gol­
dinarjev gotovine in tri tisoč 
goldinarjev dolgov. Za njim je 
ostalo samo to, kar je ustvaril. 
Teg'a pa je  bilo ogromno: 48 
simfonij, 45 koncertov, 60 se­
renad in divertissimentov, 28 
godalnih kvartetov- 40 koncert­
nih arij, 15 mas-requiem, veliko 
število pesmi, sonat za razne 
instrumente, manjše kompozi­
cije za klavir in 22 oper, med 
njimi: Figarova svatba, Don 
Juan, Čarobna pišča, Cosi fan 
tutte, Beg iz sera ja in drqge. V 
tem je bila globoka občutenost, 
tehnična dovršenost, lahka iz­
raznost in mladostni polet. A 
kdo je  tedaj tehtal vse to? Nih­
če. Sele po smrti je postajal ve­
lik, vedno večji, dokler ni po­
stal eden največjih glasbenikov 
vseh časov. Danes, 200 let po 
njegovem rojstvu in 165 let po 
smrti, oživlja njegova glasba 
kakor tla je pravkar privrela 
iz studenca najčistejše umet­
nosti. Kajti Mozart je eden iz­
med tistih redkih pojavov, ki 
ostanejo večni.

Konstanca je preživela svo­
jega moža za celih petdeset let. 
Mozartova sestra Nannerl pa je 
umrla proti koncu oktobra 1829. 
v starosti 78 let. Zadnja štiri 
leta je bila slepa, umrla pa je 
kot vdova. Ko so pospravljali 
njene stvari, so našli na klavir­
ju partituro »Don Juana« in 
»Čarobne piščali« . . .

n e c

HEVVLET JOHNSON, 82-lelni 
canterburyjski dekan, prijatelj 
Sovjetske zveze, je  nedavno 
brzojavno pozval svojo 48-Ietno 
(drugo) ženo, naj se vrne z 
dopusta v Severnem Wälesii. 
žena je  prihitela 400 km daleč, 
da je  lahko sprejela Georgija 
Malenkova, ki ga je dostojan­
stvenik anglikanske cerkve in 
stalinski nagrajenec povabil k 
sebi. Gospa Johnsonova se je  
pripeljala ob pol 6 zjutraj, go­
ste je  dobro postregla, nasled­
nje jutro pa sc spet vrnila na 
dopust.

*

PETER TOWNSEND, 41-letni 
polkovnik in letalski atašč v 
Bruslju, je  tudi imeniten jez­
dec in dirkač. Nedavno se je  
udeležil dirke amaterjev v 
Horst-Emscherju v Nemčiji. Na 
svoji kobili »Margit«, poimeno­
vani po bivši ljubljenki, prin­
cesi Margareti, je dosegel če­
trto mesto.

*

A KI MITO, 22-letni japonski 
prestolonaslednik, je nedavno 
končal študije na gakušuinski 
univerzi v Tokiu. Pri zaključ­
nem izpitu je padel. Kljub 
temu se je  udeležil vesele za­
ključne slovesnosti s svojimi 
bolj uspešnimi tovariši in to­
varišicami. Zdaj mu izbirajo 
nevesto. Poroke pa letos ne 
bo. Kajti Japonci, ki že sto- 
in stoletja delijo čas v dva­
najstletne cikle z različnimi 
živalskimi imeni, pravijo, da 
leto 1956 nikakor ni ugodno za 
poroke, ker je  to opičje leto. 
Japonska beseda saru ne po­
meni samo opica, marveč z 
nekoliko drugačnim naglasom 
tudi »osamljenec«. Zato je  bilo 
že lani na Japonskem na ra­
čun letošnjega leta nenavadno 
mnogo porok, tako da so mo­
rali duhovni šintoizma oprav­
ljati nadure. *

GERASIMOV, ?4-letni Stali­
nov dvorni slikar, jê  samosil- 
nika poveličal na neštetih po­
dobah, za kar je  prejel več 
Stalinskih nagrad in je  bil leta 
194? postavljen za predsednika 
sovjetske Akademije znanosti. 
Postal je  tudi član Vrhovnega 
sovjeta. S Stalinom pa je  šel 
seveda tudi Aleksander Gera­
simov navzdol. Vendar se je 
brž spet postavil na noge. V 
moskovskem časopisu »Sovjet­
ska ja kultura« je  izjavil: »Doba 
Stalinovega kulta je  zavirala 
ustvarjalna prizadevanja celega 
pokolenja ruskih umetnikov. 
Zato tudi moje slike dokazujejo 
negativni vpliv osebnega' pove­
ličevanja.« — Tako, pa smo 
bot. *

67 MILIJONOV DOLARJEV 
mora plačati stric Sam, ali 
uradno: ZDA, vsak mesec, da 
nahrani svojo vojsko. Ta veli­
kanski znesek plača natanko 
deset dni potem, ko so skla­
dišča napolnjena. Račun za 
prehrano ameriške vojske je 
zdaj za spoznanje manjši ka­
kor pred dvema ali tremi leti, 
ko je  bilo treba vsak mesec 
odrajtati po 70 milijoif^v do­
larjev. Cene živilom ̂ v Ameriki 
sicer niso padle, pač^ pa se je 
miza nekoliko zmanjšala. Zdaj 
seda zanjo vsak dan »le« še 
okoli 3 milijone gostov v raz­
ličnih uniformah.



SE BOŠ NA VRATIH VOZIL...
Danes smo spet zapisali 

izrek, ki ga ne bomo tako 
pogosto slišali. Če se pa spom­
nimo nekaj desetletij nazaj 
ali pa malo poizvemo po ljud­
skem izročilu, bomo prav kina- 
iu razložili tudi naš izrek.

Da bomo prej pri stvari, 
stopimo v eno izmed gostiln 
v okolici Mokronoga (od tam 
tudi izvira naš pregovor) in 
prisluhnimo. Fantje in možje 
pijejo. Štefan za Štefanom 
prihaja na mizo, mošnjički pa 
se vedno bolj praznijo, žene 
že prihajajo vsaka po svo­
jega ter ga priganjajo domov. 
Toda danes je  praznik in za­
kaj ga ne bi še_ en Štefan? 

Tako so pognali že tudi zadnje denarce po grlu in gostilničar je  vzel 
v roke kredo, da bo pri roki, če bi kmet začel piti na upanje. Ta tre­
nutek pa tudi kmetova žena izreče naš izrek, ki pa bahatemu kmetu, 
če bi se uresničil, res ne bi bil v preveliko hvalo. Zato si le pomakne 
kučmo na glavo in ogrne kamižolo ter jo  odrine domov. Ni nam dal 
priložnosti, da bi do konca razložili pregovor. Sicer pa prisluhnimo 
staremu možakarju, ki nam bo povedal,_ da se je  često zgodilo, da se je 
kdo vozil na vratih — seveda spet, saj imamo opravka s pregovorom, 
samo simbolično. Še v prejšnjem stoletju je  bila navada, da so pili 
»na kredo ali na upanje«. Ko je  gostilničar namreč opazil, da kmet 
nima več denarja, je  vzel v roko kredo ter naredil na vratih črtico, 
kar je  pomenilo število meric, ki jih je  nekdo spil, a ne plačal. Na ta 
način je  gostilničar vodil evidence o količini popitega in neplačanega 
vina. Ves ta čas, dokler ni pivec plačal svojega dolga, pa so nihale 

. črtice o popitem vinu na vratih-; tako se je  v resnici naš vinski bratec 
vozil ne samo prijetno okajen domov, marveč tudi na vratih.

Ta način zapisovanja dolga s kredo na vrata ali zarezami v lesene 
predmete je  prastar in nam poleg drugega priča tudi o nepismenosti 
naših ljudi.

ZEMLJA IN NJENA NOTRANJOST
Zemlja se nam zdi tako 

velika in za nas tako važna, 
da v vsakdanjem življenju 
kaj radi pozabljamo, da je  
nebesno telo, planet, ki se 
vrti okoli svoje osi in giblje 
skupaj z mnogimi drugimi 
okoli Sonca, »očeta« našega 
sončnega sistema. V kozmič­
nem pomenu je  Zemlja kaj 
nepomembno telo, tako po 
svojih razsežnosti, kakor po 
svoji legi v vesoljstvu. Ven­
dar je  Zemlja nam, ki na 
n jej živimo, najbolj poznan 
planet našega sončnega siste­
ma. Precej je  podobna neko­
liko sploščeni krogli a pre­
merom okoli 13.000 km. Po­
vršina Zemlje je  precejšnja:
510 milijonov kvadratnih kilo- 
metr prostornina pa znaša 
malo več kakor bilijon kubičnih kilometrov. O tem, kako ie Zemlja 
zgrajena, nam neposredna raziskovanja in meritve povedo razmeroma 
malo, Najgloblji rovi so globoki komaj 5 km, geološke raziskave pa nam 
omogočajo zaključke le o sestavi najvrhnejše, kakih 20 km debele plasti 
Teni je. Tako je  direktnim opazovanjem dostopen komaj 300-ti del raz­
dalje do središča Zemlje. Lava, ki jo  bruhajo vulkani, prihaja iz večjih 

lobin. Vendar tudi raziskovanje lave ne more dati bistvenih zaključ- 
;ov o sestavi zeméljske notranjosti, iz katere je lava prišla, saj nam 

izvor lave nikoli ni točno poznan. Prav tako tudi ne vemo, ali je  lava 
imela te lastnosti že prej, na mestu svojega nastanka, ali pa jih je  
pndobda še l- ob dviganju nn zemeljsko površino. Bistveni pomen za 
spoznavanje «rmeljske notranjosti ima raziskovanje potresov. Mesto, 
kjer potres nastane, leži v splošnem 60 do 100 km pod zemeljskim po- 
vršicm. Od tod se širijo potresni sunki v obliki valovanja skozi Zemljo. 
Iz načina razširjanja teh valovanj, iz njihove hitrosti itd. moremo skle­
pati na sestavo zemeljske notranjosti. Tu moramo omeniti znanega 
geofizika E. Wiecherta, ki je  pred več kot 50 leti prvi konstruiral 
instrumente-seizmografe za merjenje potresov in ki mu dolgujemo osnov­
no sliko notranjosti našega planeta — Zemlje. Zemlja je  sestavljena 
iz jedra, tako imenovane vmesne plasti in skorje. Jedro ima kakih 
7000 km v premeru in je  sestavljeno iz težkih snovi, predvsem železa. 
Tu vladajo ogromni pritiski več milijonov atmosfer in temperature 
nekaj sto tisoč stopinj. Jedro obdaja vmesna plast povprečne debeline 
kakih 1700 km, sestavljena iz snovi, ki so povprečno še enkrat lažje 
kakor snovi iz zemeljskega jedra. Zunanja, delno neposrednemu opazo­
vanju dostopna plast je  zemeljska skorja. Na njej živimo. Tu so žarišča 
potresov. Njena debelina je  zelo različna in znaša povprečno 1200 km.

e

A L I  V E S T E . . .
. . .  da je  bil 1. maj 1941 že v znamenju intenzivnih priprav na 

osvobodilno borbo: konec aprila je  CK KPS izdal letak, v katerem je 
komuniste pozval, naj kujejo čvrsto enotnost proletariata, trdno zvezo 
delavcev in kmetov, močno osvobodilno fronto vsega slovenskega na­
roda: »Vodite slovensko ljudstvo ter ves slovenski narod v odločilni 
borb: do zmage.« 27. aprila 1941 je  bil ustanovni sestanek OF, čez 
nekaj dni je  izšla prva številka »Slovenskega poročevalca«, nadaljevalo 
se je zbiranje orožja . . .  '

RUDARSTVO 
NA TEKOČEM TRAKU

•  s str. 461
noma podrediti poveljem, ki 
prihajajo iz komandnega sredi­
šča. Brez te avtomatizacije in 
vsklajenosti ni mogoče doseči, 
da bi delo teklo gladko. En 
sam izurjen človek na komand­
nem mestu lahko doseže več ka­
kor desetine in stotine nesmo­
trno razporejenih delovnih 
moči. Komandna kabina urav­
nava odhode in prihode elek­
tričnih vlakov in lokomotiv, do­
loča čas za nakladanje in raz­
kladanje premoga, križanje 
transportov in podobno. Pro­
met je  sinhroniziran. Luči se 
prižigajo in ugašajo, signali se 
m enjavajo v podobi rdečih in 
zelenih svetlobnih efektov.

Ko dvignejo premog na po­
vršje, ga najprej očistijo jalo­
vine in drugih primesi, po po­
trebi tudi izpirajo, nato pa sor­
tirajo po velikosti, odnosno de­
belosti. Najboljši premog, an­
tracit, uporabljajo prvenstveno 
za uplinjevanje. Pri tem postop­
ku razvije premog 6700 do 7300 
kalorij. Antracit gori z dolgim, 
svetlim plamenom. Ko so iz n je­
ga izvlekli gorilni in svetilni 
plin, ostane koks. Iz sto kg 
mastnega premoga dobimo 35 
do 40 kubikov gorilnega ali sve­
tilnega plina, poleg tega nam 
ostane še 60 kg izvrstnega kok­
sa za kovačnice in gospodinj­
stva. Takšen koks ohrani celo 
do 95 odstotkov ogljika, zato je  
zelo poraben, če znamo z njim 
ravnati. Gori pa počasi in je  
treba njegovo žerjavico nene­
homa razpihavati.

In da se vrnemo k doma­
čim, slovenskim premogovni­
kom! Tudi v njih Je danes delo 
izVečine modernizirano, meha­
nizirano. Tudi v njih — poseb­
no v zasavskem bazenu in Ve­
lenju — uporabljajo zdaj trans­
porterje, železne opornike na­
mesto jamskega lesa, imajo mo­
derno urejenè kopalnice, ki slu­
žijo osebni higieni rudarjev. Se- 
ved.a niso vsi rudniki enako mo­
dernizirani. Trbovlje, Hrastnik, 
Zagorje, Velenje im ajo pred­
nost tudi tukaj, ker so so se 
pravočasno oskrbeli s sodobni­
mi napravami. Zaostajajo še 
Šentjanž, Krmelj, Globoko in 
nekateri drugi. Pa tudi v teh 
se bodo razmere sčasoma iz­
boljšale, tako da bo rudar po­
vsod prišel na svoj račun. Tež­
ki pogoji rudarskega dela sili­
jo, da se za te naprave prav 
posebno zavzamemo in poskr­
bimo, da se rudarjevo živlienje 
in zdravje zaščiti kakor zdrav­
je in življenje vsakogar druge­
ga, ki dela za blaginjo sociali­
stične skupnosti.

IZSELJENCI IN DOMOVINA
•s str. 457
pa je ob koncu ugotovil: >Je 
pa že bolje delati z rokami, se 
manj utrudim.« Tudi v Radiu

je v poletnih mesecih izredno 
veliko obiskov. Vsakdo, ki pri­
de, bi rad videl, od kod priha­
jajo nove oddaje, kakšni so 
ljudje, ki jih pripravljajo, kdo 
so tisti, katerih glasove poslu­
šajo itd. Ko pa obiski minejo, 
prihajajo namesto njih prisrč­
na, s trdo delavsko, pa pisanja 
veščo roko napisana pisma. 
Polna so zahvale in dokazov, 
da si je oddaja utrla pot v srca 
rojakov. »Slovenska izseljenska 
matica in Radio Ljubljana pri­
dobivata s svojim delom veliko 
slovenskih src, ki na tujem  
vedno bolj in bolj utripajo za 
svojo domovino« — piše mlad 
rojak iz Francije.

V KANAL OB SOČI SO 
PRIPELJALI TRI SIROTE

• s str. 458
je izbruhnila vojna in gimna­
zijci so se preselili na Dphaj 
in z njimi tudi Marij Kogoj.

Do nadaljnjega sem za njim 
zgubila vsako sled; zelo pa^sem 
bila vesela in presenečena, ko 
sem brala v »Slovenskem na­
rodu«, da je Kogoj priredil na 
Dunaju velik koncert sloven­
skih beguncev. V uspeh sem 
verjela, ker je koncert omenil 
tudi takle list, kot je bil »Neue 
Freie Presse«, ki se ni nikoli 
navduševal za malenkosti.

Minila je vojna in begunci 
so se vračali domov. Kanal .je 
bil porušen in vsepovsod so ze­
vale globoke rane. Ko sè je ne­
koliko opomogel, je tudi Marij 
prišel na obisk k znanemu de­
kanu Beletu in k meni, Z na­
vdušenjem mi je pripovedoval 
o svojih velikih načrtih v glas­
beni umetnosti. Navduševala 
sem ga seveda in danes srečna 
verjamem, da je pred nedav­
nim umrli Mari j Kogoj bil eden 
najpomembnejših slovenskih 
skladateljev.

Ko sem bila za novo leto v 
Ljubljani, sem slišala žalostno 
vest, da živi v nekem zavodu. 
Hotela sem ga obiskati, a slu­
čaj je hotel, da sem se srečala 
po mnogih letih z znanim sli­
karjem Ivanom Čargom, ki je 
bil, kakor Riko Debenjak, moj 
učenec v osnovni šoli v Kanalu. 
Prijatelj Čargo mi je povedal, 
da je Kogoj trenutno v Zavodu 
za onemogle na Bokalcah. Rada 
bi ga bila obiskala, toda ne­
ugodno vreme, dolga pot in mo­
ja starost so mi namero prepre­
čili. Hudo mi je bilo in zami­
slila sem se, če nisem morda 
jaz vžgala v mladih srcih iskro 
ljubezni do lepih umetnosti, ko 
sem pripovedovala v osnovni 
šoli mladim učenčkom o mojih 
potovanjih po domovini in tu­
jini, o raznih umetniških gale­
rijah in muzejih. Prav tako je 
bil namreč tudi mene navdušil 
za umetnost moj prvi učitelj v 
Tolminu, premalo znani glasbe­
nik, Idrijčan — Danilo Fajgelj.



T\A oja žena je ljubezniva 
žena. Vse hoče sama opra­

viti. Zavrača vsakršno pomoč.
»Sam bodi mož,« rada reče, 

kadar se loti česa novega. Ob­
čudujem jo.

Imava vrt. Ko sva posejala 
repo, potaknila fižol in razvr­
stila mlado solato, sva si neko­
liko odpočila. To je  pravzaprav 
najlepše pri vsem delu na vrtu.

»Pravzaprav ni prav, da go­
jimo samo sočivje,« je rekla 
žena, »treba bi bilo tudi nekaj 
cvetic.«

»Vsekakor«, sem pritrdil, »tudi 
meni só cvetice ljubše kakor so­
čivje, vsaj na oko.«

»Ampak cvetlice mora člo­
vek sam vzgojiti,« je rekla 
žena, »saj ni nikakšna umet­
nost, če kupiš cvetke pri vrt­
narju. Sodoživljati jih je treba 
od semena do razcveta. Potem 
so ti vse bolj ljube.«

To je tista materinska stran, 
sem ganjeno pomislil. Žena 
mora vedno kaj gojiti in vzga­
jati. Tudi manjše otroke ima 
rajši kakor večje. Če bi bilo 
po ženski volji, bi ljudje sploh 
obtičali v starosti od dveh do 
treh let.

Nakupila sva torej vsako­
vrstna semena. Če bo vse to 
pognalo in se razbohotilo, se 
bova sprehajala po pravem pa­
radižu. Toliko semenja sva na­
kupila, da ga je bil ves predal 
poln: od ljubljanske ledenke do 
mačehe, imenovane »perpleks«.

Vendar nisva prišla do tega, 
da bi posejala cvetlice. Špinač­
no seme so nam požrli drobni 
polži, ker je bilo tako hladno 
in deževno vreme; repno seme 
so nato pospravile nekakšne ze­
meljske bolhe, ker je iznenada 
nastopilo toplo in sušno vreme. 
Potemtakem res nisva utegnila 
misliti na cvetlice.

Ko sva konec koncev le od­
prla predal, sva videla, da so 
miši v njem napravile strašan­
ski nered. Na našem planetu je 
neverjetno mnogo živali, da kar 
ni mogoče sprevideti in spozna­
ti, čemu so sploh na svetu: pol­
ži, strune in miši. Deloma so po­
žrle vrečke,, deloma seme. Ne­
katere sorte so jim posebno 
teknile Gotovo so med temi ži­
valmi svojevrstni sladokusci. 
To je zanimiv prispevek k psi­
hologiji miši.

Ko le ne bi bilo tako težav­
no spoznati tisto semenje, ki je 
še ostalo! Kajti iz vrečic se je 
razsulo in pomešalo najrazlič­
nejše seme, ime pa je bilo za­
pisano samo na vrečkah.

Z ženo sva se zamislila. Am­
pak moja žena se zanese na 
svoj nos — instinkt je prava 
prednost in premoč ženskega 
spola. Miselni stroj moža ni 
temu nikakor kos.

Nabrala je neko vrsto seme­
nja na dlan in rekla: »To bo 
gotovo nekaj lepega, čut mi

tako pravi«. Bila so kakšna 
2 mm velika črna triogelna se­
mena. Res, marsikaj sva si obe­
tala.

»Ampak kaj bi to le moglo 
biti?« je vprašala.

»Morda so zvončki,« sem re­
kel, ker vem, da jo zvončki lah­
ko navdušijo.

»No, lahko so tudi orhideje,« 
je rekla.

»Misliš?«
Segla je po vrtnarski knjigi. 

Imava namreč zelo lepo vrtnar­
sko knjigo. To je pri vrtu po­
glavitna reč. Knjiga se imenu­
je »Večno razcveteli vrt«.

Pokazala mi je, kakšne so 
orhideje. Nič ni bilo reči, lepe 
so. Listala sva dalje. Bilo je še

kaj lepšega, kakor si misliva.«
»Da, midva imava vedno 

srečo,« sem rekel.
Posejala sva celo gredo. »Me­

šanih posevkov nimava rada,« 
je rekla moja žena. »Takole 
bo greda napravila boljši vtis.«

Že takšna zaupanju polna 
setev je pravi čudež. Trdo seme 
vržeš v zemljo in pričakuješ, 
da bodo iz tega zrasle cvetlice. 
Če samo pomislimo, da je tega 
zmožno navadno seme, navidez­
no mrtvo seme, je to čudež — 
tega sploh ne morem drugače 
povedati. Kar zamisliš se pri 
takšni setvi.

Potem je prišlo potrpljenje. 
Vroče je postalo. Vsak večer 
sva zvlekla po deset zalivalk

mnogo drugih lepih cvetlic. 
Vmes sva ponovno ogledovala 
črno seme na dlani in to seme 
je bilo vedno bolj skrivnostno 
in je obetalo vedno več.

»Tudi Kleopatrina igla ne bi 
bila napak,« mi je šinilo v 
glavo.

»Pa himalajski eremurus z 
velikanskimi cvetočimi sveča­
mi!« je rekla žena z zardelimi 
lici.

Nisem oporekal, čeprav sem 
bil pripravljen, da se zadovo­
ljim tudi s kakšno bolj prepro­
sto okrasno cvetlico, recimo s 
kakšnim žajbljem: salvia nemo- 
rosa superba! Latinsko ime na­
pravi tudi preprosto reč bolj 
sijajno.

»Pravzaprav je res sreča, da 
ne veva, kaj bo iz tega seme­
na,« je rekla moja, žena. »Zdaj 
se veseliva v pričakovanju — 
lahko si predstavljava vse kar 
najlepše in morda bo iz tega še

vode h gredi. Naposled je iz 
ilasto rumene zemlje pognalo 
zelenje. Zdaj sva še bolj prid­
no zalivala, Vendar sva posta­
jala nekako nezaupljiva. Kajti 
tole zelenje je bilo podobno re­
gratu. Pa je tudi res bil regrat. 
Nezaželene rastlinice sva skrb­
no populila.

In sva spet čakala. In spet 
zalivala. In spet je pognalo ze­
lenje. Ampak tudi to se mi je 
zdelo tako znano; ali niso to 
tiste zoprne zlatice, ki zrastejo 
povsod tam, kjer jih ne želi­
mo? Pa so res bile zlatice, o 
tem ni bilo več dvoma. Skrbno 
sva jih populila.

In spet sva čakala. Skušal 
sem preračunati, koliko zali­
valk vode sem že znosil k 'tako 
imenovani cvetni gredi. Pa sem 
se vedno znova uštel. Žena me 
je očitajoče pogledala, ko sem 
napravil slab dovtip. Prav je 
irriela, kako bi le mogel biti

tako nejeveren! Kar je dobre­
ga, raste počasi. Cvetlice bodo 
že prišle.

In res so prišle. Naenkrat so 
bile tu. Prečudno, v naravi je 
vedno naenkrat vse tu.

Cvetlice so pognale iz tal, 
rahlo sklonjene so bile, s tan­
kimi stebelci, na katerih so ,še 
vedno visela semena.

»Tem očividno ni bilo lah­
ko,« sem rekel zamišljeno. »Ta­
kole poženejo iz trdih tal — 
kakšna sila!« — Resnično, bil 
sem ganjen.

»Ampak stebelca so še prav 
tanka,« sem opomnil. »Skoraj 
kot travne bilke.«

»Ti si tako nezaupljiv,« je 
rekla žena. »Takele drobne 
cvetke so kakor otroci. Tudi 
otroci niso lepi, ko pridejo na 
svet. Treba je pač z zaupanjem 
potrpeti, da bodo lepe.«

»Te cvetlice me domala spo­
minjajo drobnjaka,« sem se 
drznil črhniti.

»Moški ste brez vsake vere,« 
je rekla žena. »Zato pa je svet 
tak, kakršen je!«

Nič več nisem zinil, čeprav 
me je to cvetje še vedno spo­
minjalo drobnjaka. Kaj sem ho­
tel!,

»Zdaj je treba samo pridno 
zalivati,« je rekla žena. »Potem 
Se bodo stebelca že okrepila.«

Ko je moja žena spala, sem 
stopil še enkrat na vrt. Drob­
njak ali karkoli je že bilo, mi 
ni dal miru. Sklonil sem se do 
grede in ovohal tanka stebelca. 
Dišala so po čebuli. Mar sva 
čebulo posejala? Kajpak, na 
Holandskem je polno tega. To 
sem nekoč že slišal. Ampak to 
ni bila cvetoča čebula, ki ji 
pravijo tudi tulipani. »Narcise 
so,« je trdila moja žena, koli­
kor dolgo je mogla to trditi.

Jaz pa sem pridno zalival 
in nisem izustil niti besedice 
več.

.Nekega večera je stala moja 
žena pred cvetno gredo in je 
tiho jokala. »Čebula,« je rekla 
in zaihtela.

Tedaj sem odložil zalivalko 
in vzkliknil veselo kakor iz 
uma: »Ne, kaj si rekla? — Če­
bula? — O jehata, čebulo imam 
vendar tako rad!«

Skozi zastor solz me je 
bolestno pogledala.

»Ljuba žena, ko bi ti le ve­
dela, kako dolgo sem si to že­
lel,« sem hlastno nadaljeval.— 
»Cela greda čebule! Lastne če­
bule!«

»Ampak orhideje in nar­
cise .. ?«

»Saj jih imava v knjigi,« sem 
rekel veselo.

Tedaj mi je padla okoli vra­
tu. Res, ljubezniva žena. In te­
daj sesi spoznal, da je tudi če­
bula po svoje prav lepa, jako
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Kakor vsako leto, bo tudi 
letos radijska postaja pre­
našala reportažo s prvo­
majske proslave v Ljub­

ljani

29. aprila
6.00— 7.00 Vesele in poskočne za pri­

jetno nedeljsko jutro
— vmes ol)

6.05—6.10 Poročila in vremenska na­
poved

7.00— 7.15 Napoved Časa, poročila, 
vremenska napoved in objava 
dnevnega sporeda

7.15 Reklame
7.30 Radijski koledar in prireditve

dneva
7.35 Operetna glasba
8.00 O športu in športnikih: Šport 

na zelenih tratah
8.15 Slovenske narodne pesmi in do­

mače melodije izvajajo ansam­
bli in solisti

9.00 Otroška predstava — Pino Va-  ̂
tovec: Tretji udarec, radijska 
igra (prva izvedba)

9.40 Lahka glasba
10.00 Družinski pogovori
10.10 Nedeljski simfonični koncert 

Carl Maria Weber: Concertino 
za «klarinet in orkester — Lud­
wig van Beethoven: Šesta sim­
fonija »Pastoralna«

11.00 Oddaja za beneške Slovence 
11.20 Melodije iz filmov in glasbenih

revij
12.00 Pogovor s poslušalci
12.10 Opoldanski glasbeni spored
13.00 Napoved časa, poročila, vremen­

ska napoved, pregled dnevnega 
sporeda in objave

13.15 Zabavna glasba, vmes reklame 
*  13.30 Oddaja za našo vas

Ob prazniku delovnih lju ­
di. — KZ v Zrečah pra­
vilno pojm uje vlogo za­
družne vasi. — Sekcija 
žena zadružnic v Laškem 
je upravičila svoj obstoj.
— Z magnetofonom po 
naših vaseh na završkem 
socialističnem gospodar­
stvu. — O prvem maju — 
po straneh porumenelih 
listov. — Novice s po­
deželja in drobne iz veli­
kega sveta. — Dopisi na­
ših poslušalcev.

14.15 Želeli ste — poslušajte!
15.00 Napoved časa, poročila, vremen­

ska napoved in objave
15.15 Želeli ste — poslušajte!
16.00 Prenos meddržavne nogometne 

tekme Madžarska : Jugoslavija
18.00 Radijska igra

Ivan Cankar: »Hlapci«
Sodelujejo člani SNG — 
Staue Sever, Milan Skr­

binšek, Edvard Gregorin, 
Pavle Kovič, Lojze Poto­
kar, Ančka Levarjeva, 
Vida Juvanova, Mila Ka- 
čičeva, Vladimir Skrbin­
šek, Bojan Peček, Jože 
Zupan, Majda Potokarje­
va, Mira Danilova, Janez 
Cesar, Elvira Kraljeva, 
Maks Bajc

19.00 Radijski dnevnik
19.30 Zabavna glasba, vmes ' reklame
20.00 Večerni operni koncert
21.00 Kulturni razgledi
21.15 Popevke in ritmi
22.00 Napoved časa, poročila, vremen­

ska napoved in pregled sporeda 
za naslednji dan

22.15— 23.00 Primož Ramovš: Tretja 
simfonija (prva izvedba)

22.15— 23.00 UKV program: Plesna 
glasba

23.00—24.00 Oddaja za tujino — na 
valu 327,1 m (prenos iz Zagreba)

V nedeljo zvečer bodo v 
ljubljanskem Radiu prvič 
izvajali Tretjo simfonijo 

Primoža Ramovša

30. .aprila
5.00— 7.00 Dobro jutro, dragi poslu­

šalci! (pester glasbeni spored) 
— vmes ob

5.05—5.10 Poročila in vremenska, na­
poved

6.00— 6.10 Napoved časa, poročila, 
vremenska napoved in objava 
dnevnega» sporeda

6.10— 6.20 Reklame
6.20—6.25 Naš jedilnik
7.00 Napoved časa, poročila, vremen­

ska napoved in radijski koledar
7.10— 8.00 Domači napevi

11.00 Radijski koledar
11.05 Oddaja za pionirje: Hlapec (po 

pripovedki Hermine zur Mühlen 
priredil Fr. Kumer),

11.35 Od melodije do melodije
12.00 Prvomajske prireditve in izleti
12.10 Slavne kompozicije skladateljev-

rcvolucionarjev
13.00 Napoved časa, poročila, vremen­

ska napoved, pregled dnevnega 
sporeda in objave

13.15 Operni koncert
14.00 Golouh: Spomini
14.15 45 minut z velikimi zabavnimi 

orkestri
15.00 Napoved časa, poročila, vremen­

ska napoved in objave
15.15 Oskar Danon: Lička balada 

(zbor SF p. v. Rada Simonitija) 
Svetolik Paščan: »15000« (zbor 
Radia Beograd in baritonist Du­
šan Popovič, dir. Svetolik Pa­
ščan)

15.40 Še pomnite, tovariši? — Cvetko 
Zagorski: Poslednja pomlad

16.00 Bela Bartok: Cantata 
profana
(Prva izvedba v Radiu 
Ljubljana)

16.25 Nekaj znanih skladb zn or-
kester

17.00 Napoved časa, poročila in ob­
jave

17.15 Čestitke k prazniku dela — I.
18.00 Iz naših kolekti-vov
18.15 Čestitke k prazniku dela — II.
19.00 Radijski dnevnik 
19.30 Lahka glasba
20.00—22.00 »Večer pred 1. majem«

a) Bratje le k soncu, svobodi... 
(internacionalne borbene pesmi)
b) Jovan Bandur: Partizanska 
rapsodija

22.00 Napoved časa, poročila, vremen­
ska napoved in pregled sporeda 
za naslednji dan

22.15—23.00 Za prijetno razvedrilo
(spored zabavnih in plesnih me­
lodij)

23.00—24.00 Oddaja za tujino — na 
valu 327,1 m (prenos iz Zagreba)

1. maja
6.00 Budnica
6.05 Poročila in vremenska napoved
6.10 Pozdrav Prazniku dela (pester 

glasbeni spored)
7.00 Napoved časa, poročila, vremen­

ska napoved in objava dnev­
nega sporeda

7.15 Delovni kolektivi Čestitajo •
8.00 1. maj — praznik delovnih ljudi 

Vsega sveta
8.10 Borbene, partizanske in delov­

ne pesmi
9.00 Prenos reportaže s prvomajske 

parade v Ljubljani
10.00 Prvomajski simfonični koncert

Boris Papandopulo: Obnova, 
simfonični stavek — Blaž Arnič: 
Simfonija dela — Josip Slaven- 
ski: Simfonični epos

11.00 Z delavci Hidromontažne 
skupnosti v Mariboru

11.30 Delovni kolektivi čestitajo
13.00 Napoved časa, poročila, vremen­

ska napoved in pregled dnev­
nega sporeda

13.15 Zabavne melodije
14.00 Otroška predstava — Pino Va­

tovec: čudežna roža, radijska 
igra (prva izvedba)

14.40 Vesele in poskočne
15.00 Napoved časa, poročila, vremen­

ska napoved in objave
15.15 Glasbeni intermezzo
15.30 »Zdaj zapojmo pesem iz srca: 

»Srečno!« (Utrinki iz glasbenega 
življenja v Trbovljah)

16.30 45 minut simfoničnih plesov
17.15 Pomlad v Aziji in Afriki
17.30 Iz kitajske solistične glasbe — 

sodelujeta: Jelka Stanič (vio­
lina), Marjan Lipovšek (klavir)

18.00 »Lipa zelenela je  . . .« (pisan 
spored slovenskih narodnih in 
umetnih pesmi)

18.30 Glasbeni odlomki iz filmov »Ja­
ra gospoda« in »Lipicanci«

19.00 Radijski dnevnik
19.30 Zabavna glasba

20.00 Radijska igra 
Henrik Ibsen: »Stebri 
družbe«
Priredil in za radio adap­
tiral Jure Mah 
Karsten Bernik — Stane 
Potokar, Beti, njegova 
žena — Sonja Stoparjeva, 
Ivan, njen mlajši brat — 
Marjan Kralj, Loua, n je­
na starejša po pol sestra
— Vera Pautičeva, Rbr- 
luud, adjunkt Marjan 
Krišelj, Rumel, veletrgo­
vec — Tugomir Tory, 
Aune, ladjedelniški m oj­
ster — Slavo Švajger, 
Krap, prokurist — Pero 
Ovsec, Dina Dorfova — 
Jana Osojnik, Tri gospe
— jelka Cvetežar, Silva 
Matejek, Marta Pestator

21.00 »Zaigrajmo in zapojmo« (revija 
zabavnih orkestrov in solistov 
Radia Beograd, Radia Zagreb 
in Radia Ljubljana)

22.00 Napoved časa, poročila, vremen­
ska napoved in pregled sporeda 
za naslednji dan

22.15— 23.00 Nočni koncert — Darius 
Milhaud: Pomladni concertino 
za violino in orkester — Igor 
Stravinski: Posvečanje pomladi

22.15— 23.00 UKV program: Plesna 
glasba

23.00 ---------------- 24.00 Oddaja za tujino — na
valu 327,1 m (prenos iz Zagreba)

; A ' Ì
2. maja

6.00—7.00 Dobro jutro, dragi poslu­
šalci! (pester glasbeni spored)
— vmes ob

6.05—6.10 Poročila in vremenska na­
poved

7.00 Napoved časa, poročila, vremen­
ska napoved in objava dnev­
nega sporeda

7.15 Reklame
7.30 Radijski koledar in prireditve 

dneva 3
7.35 Poje zbor Slovenske filharmo- 

nije p. v. Rada Simonitija
8.00 Koncert jugoslovanskih pihalnih 

godb
9.00 Med občani Središča 

ob Dravi
To radijsko reportažo je 
pripravil Zvone Kržišnik. 
Slika pa nam prikazuje 
del tega lepega napred­
nega slovenskega kraja.

9.30 Slovenske narodne pesmi
10.00 »Na okna je  potrkala pomlad...«

(literarno-glasbena oddaja)
10.30 Skladatelji pišejo glasbo o po­

mladi (Vivaldi, Schumann, Ko­
zina, Haydn)

Veterani rudarske godbe v Trbovljah. Igrali bodo 1. maja
ob 15.30
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12.00 Zorana ledina na Kočevskem
12.10 Lahek opoldanski glasbeni spo­

red
13.00 Napoved časa, poročila, vrenien- 

ska napoved, pregled dnevnega 
sporeda in objave

13.15 Zabavna glasba, vmes reklame
13.15 Želeli sle — poslušajte!
15.00 Napoved časa, poročila, vremen­

ska napoved in objave
15.15 Drobne orkestralne skladbe
15.30 »Od Triglava do Ohrida . . .« 

(revija narodnih ansamblov, 
zborov in solistov)

16.30 Veselo popoldne
18.00 Sien Sin Haj: Hoang-ho, kan­

tata (prva izvedba v Radiu 
Ljubljana)

19.00 Radijski dnevnik
19.30 Zabavna glasba, vmes reklame
20.00 Antonin Dvorak: Rusalka

Pred meseci sta vam na­
ša sodelavca Lojze Kra­
kar in Marijan Vodopivec 
pripravila radijsko pri­
redbo Smetanove opere 
»Prodana nevesta«. Po­
slušalci so bili z njo zelo 
zadovoljni. Za praznik 
dela pa sta vam ista so­
delavca pripravila novo 
radijsko priredbo, tokrat 
Dvorakove »Rusalke«. 
Glavne vloge bodo jreli: 
Rusalko — Ludmila Čer- 

vinkova, sopran 
Princa — Beno Blachut, 

tenor
Kneginjo — Marie Podva- 

lova, sopran
Čarovnico Ježibabo — 

Marta Krasova, alt 
Povodnega moža — Eduart 

Haken, bas
Sodelovali pa bodo še so­

listi, zbor in orkester 
Narodnega gledališča v 
Pragi p. v. Jaroslava 
Krombholca

22.00 Napoved časa, poročila, vremen­
ska napoved in pregled sporeda 
za naslednji dan

22.15— 23.00 Domači ansambli v ples­
nem ritmu

22.15— 23.00 UKV program: Nočni ko­
morni koncert

23.00—24.00 Oddaja za tujino — na 
valu 327,1 m (prenos iz Zagreba)

i i  T R

3. maja
5.00—8.00 Dobro jutro, dragi poslu­

šalci! (pester glasbeni spored)
— vmes ob

5.05—5.10 Poročila in vremenska na­
poved

TARIFA ODDAJ 
PLOŠČE PO ŽELJAH 

RADIO MARIBOR, KOPER in 
CELJE: ob nedeljah: solo 
plošče 1000 din, skupinske 
400 din — ob delavnikih: 
solo plošče 700 din, skupin­
ske plošče 200 din

6.00— 6.10 Napoved časa, poročila, 
vremenska napoved in objava 
dnevnega sporeda

6.10—6.20 Reklame
6.20—6.25 Naš jedilnik
7.00— 7.10 Napoved časa, poročila, 

vremenska napoved in radijski 
koledar

11.00 Radijski koledar
11.05 Za dom in žene
11.15 Operetna in lahka glasba
11.45 Mladinski zbori pojo (glasbena

oddaja za pionirje)
12.00 Opoldanski operni koncert
12.30 Kmetijski nasveti
12.40 Koračnice igra Bostonski pro­

menadni orkester p. v> Arthur­
ja Fiedlerja

13.00 Napoved časa, poročila, vremen­
ska napoved, pregled dnevnega 
sporeda in objave

13.15 Zabavna glasba, vmes reklame
13.35 Popularne simfonične skladbe
14.30 Nove knjige
14.40 Narodne in umetne pesmi poje 

Ljubljanski zvon p. v. Slavka 
Mihelčiča

15.00 Napoved časa, poročila, vremen­
ska napoved in objave

15.15 Zabavna glasba
15.40 Utrinki iz literature — Alphon­

se Daudet: Poslednji dan
16.00 Glasbene uganke
17.00 Napoved časa, poročila in ob­

jave
17.15' Želeli ste — poslušajte!
18.00 Domače aktualnosti
18.10 Pesem skozi stoletja (ciklus sa­

mospevov iz domače in tuje 
glasbene ustvarjalnosti)

18.30 Družinski pogovori — asistent 
* Ivan Toličič: Razne učne in

vzgojne težave v pubertetnem 
obdobju

18.40 Poje Joe Stafford z orkestrom 
Paul Weston

19.00 Radijski dnevnik
19.30 Zabavna glasba, vmes reklame
20.00 Kulturni obzornik
20.15 »Četrtkov večer« domačih pe­

smi in napevov — sodelujejo 
priljubljeni ansambli in solisti

21.00 F. S. Fitzgerald — prerok ame­
riške »Izgubljene generacije«

21.30 Vlastimir Peričič: Sonatina za 
klavir — Bohuslav Martinu: So­
nata št. 2 za čelo in klavir

22.00 Napoved časa, poročila, vremen­
ska napoved in pregled sporeda 
za naslednji dan

22.15— 23.00 Po svetu jazza 
XVIII. del »Cool jazz«

22.15— 23.00 UKV program: Nočni kon­
cert — Sergej Rahmaninov: 
Otok mrtvih, simfonična pesni­
tev — Maurice Ravel: Koncert 
za klavir in orkester (za levo 
roko)

23.00—24.00 Oddaja za tujino — na 
valu 327,1 m (prenos iz Zagreba)

Radijska reportaža »Med občani Središča ob Dravi« bo na 
sporedu v sredo. Naša slika kaže ta lepi, napredni kraj.

4. maja
5.00— 8.00 Dobro jutro, dragi poslu­

šalci! (pester glasbeni spored) 
— vmes ob

5.05—5.10 Poročila in vremenska na­
poved

6.00— 6.10 Napoved časa, poročila, 
vremenska napoved in objava 
dnevnega sporeda

6.10—6.20 Reklame
6.20—6.25 Naš jedilnik
7.0,0—7.10 Napoved časa, poročila, 

vremenska napoved in radijski 
koledar

11.00 Radijski koledar
11.05 Simfonične slike — Camille

Saint-Saens: Mrtvaški ples — 
Aleksander Borodin: V azijskih 
stepah — Matija Bravničar: 
Kurent — Charles Griffes: Dvo­
rec Kuble Kana — Jan Sibe­
lius: Lov

11.45 Cicibanom — dober dan! (dve 
zgodbici Vlada Firma)

12.00 Slovenske narodne pesmi po­
jeta moški zbor »Angel Besed? 
njak« in ženski Mariborski ko­
morni zbor

12.30 Kmetijski nasveti 
12.40 Pavel Šivic: Medžimurska in 

kolo

Za praznik dela bodo po­
slušalci Radia Ljubljana 
slišali radijsko priredbo 
Dvorakove »Rusalke«, v 
kateri bodo nastopali so­
listi, zbor in orkester Na­
rodnega gledališča v Pragi

13.00 Napoved časa, poročila, vremen­
ska napoved, pregled dnevnega 
sporeda in objave

13.15 Zabavna glasba, vmes reklame
13.35 Pester operni spored
14.30 Zanimivosti doma in po svetu
15.00 Napoved časa, poročila, vremen­

ska napoved in objave
15.15 Zabavna glasba
15.40 Utrinki iz literature — G. F. 

Weiskopf: Svet na prepihu
16.00 Popoldanski simfonični koncert 

Jurij Gregorc: Simfonietta — 
Ludvig Spohr: Koncert za vio­
lino in orkester št. 8 v a-molu — 
Manuel de Falla: Čarovna lju­
bezen, baletna suita

17.00 Napoved časa, poročila in ob­
jave

17.15 Želeli ste — poslušajte!
18.00 Spoznavajmo človeka
18.15 Pred mikrofonom so Veseli godci
18.35 Tečaj francoskega jezika 

18. lekcija
18.45 Igra saksofonist Srečko Dražil
19.00 Radijski dnevnik
19.30 Reklame, zabavna glasba
20.00 Tedenski zunanjepolitični pre­

gled
20.15 Glasbena medigra
20.30 Constantin Brailoiou: Glasba 

narodov sveta — XI. Tuaregi
21.15 Oddaja o morju in pomorščakih
22.00 Napoved časa, poročila, vremen­

ska napoved in pregled sporeda 
za naslednji dan

»Z delavci Hidromontažne 
skupnosti v Mariboru« bo 

naslov velike reportaže

22.15 Igra Plesni orkester Radia Ljub­
ljana

22.30 Mednarodna radijska univerza
22.50—23.00 Melodije za lahko noč
22.15—23.00 UKV program: Plesna 

glasba
23.00—24.00 Oddaja za tujino — na 

valu 327,1 m (prenos iz Zagreba)

S O B O T A

5. maja
5.00— 8.00 Dobro jutro; dragi poslu­

šalci! (pester glasbeni spored) 
— vmes ob

5.00— 5.10 Poročila in vremenska na­
poved

6.00— 6.10 Napoved časa, poročila, 
vremenska napoved in objava 
dnevnega sporeda

6.10—6.20 Reklame
6.20—6.25 Naš jedilnik
7.00— 7.10 Napoved časa, poročila, 

vremenska napoved in radijski 
koledar

11.00 Radijski koledar
11.05 Za dom in žene
11.15 Lahek spored izvaja Mariborski 

pihalni ansambel p. v. Draga 
Lorbeka

11.45 Pojte z nami, otroci!
12.00 Lahek opoldanski glasbeni spo­

red
12.30 Kmetijski nasveti
12.40 G. Donizetti: La Favorita, uver­

tura — E. Lalo: Kralj iz Ysa, 
uvertura

13.00 Napoved časa, poročila, vremen­
ska napoved, pregled dnevnega 
sporeda in objave

13.15 Zabavna glasba, vmes reklame
13.35 Za prijeten oddih (zabavna in

lahka glasba)
14.30 Pionirski kotiček
14.45 Mladinski zbori pojo
15.00 Napoved časa, poročila, vremen­

ska napoved in objave
1 15.15 'Zabavna glasba

15.40 Utrinki iz literature — Miodrag 
Protič: Rojstni dan po desetih 
letih

16.00 Koncert po željah
j 17.00 Napoved časa, poročila in ob-
i ÌaVe v .! 17.15 Želeli ste — poslušajte!

18.00 Okno v svet: Domovi vaške 
skupnosti v Zahodni Nemčiji

18.15 Poje Ljubljanski komorni zbor 
p. v. Milka Skoberneta

18.30 Jezikovni pogovori
18.45 Mož z zlato trobento — Edi 

Calvert
i  19.00 Radijski dnevnik

19.30 Zabavna glasba, vmes reklame
20.00 Veseli večer
22.00 Napoved časa, poročila,-vremen­

ska napoved in pregled sporeda 
za naslednji dan

22.15—23.00 Oddaja za naše izseljence 
na valu 327,1 m

22̂ 15—23.00 UKV program: Plesna 
glasba

23.00— 24.00 Oddaja za tujino — na 
valu 327,1 m (prenos iz Zagreba)
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Motvoz in platno |
lllillllllliHI!!llllllllllllllllllllllll!l!llll»lllllllllll!ll § § !

Grosuplje |

proizvaja vse vrste =
konopnenih in 
tehničnih tkanin, 
motvoz in vrvarske 
izdelke

Delovni kolektiv

E le k tr ičn e  
c e s t n e  

ž e le z n ic e  
v Ljub ljan i

Pevski zbor Delavskega prosvetnega društva 
»Svoboda« v  Zrečah

cestita  vsemu delovnemu 
ljudstvu k Prazniku 1. maja

Ljudje tam okrog Zreč, pro- 
svetarji in sploh tisti, ki jim  je 
pri srcu ubrano petje, vedo 
marsikaj lepega povedati o 
pevskem zboru v Zrečah. Naj­
prej seveda to, da pevci tega 
zbora neprestano vadijo, da se 
učijo poleg narodnih tudi umet­
ne pesmi, da imajo slednje leto 
izbran koncert doma, kakor 
tudi v drugih bližnjih in dalj­
nih krajih naše ožje domo­
vine. Tudi v letošnjem letu 
ima pevski zbor »Svobode« v 
Zrečah na sporedu več koncer­
tov doma in drugod. Naše bral­
ce opozarjamo na tem mestu 
na posebno prilogo v bakro- 
tisku.

Grosistično trgovsko podjetje z barvami in laki

priporoča v nakup vse 
vrste premaznega mate­
riala, kot laneni firnež 
oljnate barve in lake, vse 
vrste čopičev in ves v to 
stroko spadajoči material 
po najnižjih grosističnih 
cenah v svojih skladiščih

e h l i n
LJUBLJANA, Resljeva c. 1 Telefon 21-256, 21-488

SKLADIŠČE EN-GROS —  LJUBLJANA, Titova c. 33 (Javna skladišča) telefon 32-561 
SKLADIŠČE EN-GROS —  REKA, Aldo Colonello 6, telefon 33-07

...................... .

TOVARNA USNJA
ŠMARTNO PRI LITIJI

Tovarna usnja je znana po svojih podplatih ter ima 
že 80-letno tradicijo in je pričela izdelovati krzno 
kož drobnic, ki bo služilo za damske plašče, podlogo 
plaščev, čevljev itd. To krzno bodo izdelovali v raznih 
barvah. Lansko leto pa je uvedla nov artikel pre­
delovanja kož drobnic v krzno, za katerega se je po­
kazalo v letošnji sezoni veliko zanimanje. Sama tovar­
na ima tudi oddelek konfekcije za damske plašče, 
vetrne jopiče, podlogo za plašče itd., nadalje pa je 
pod njeno upravo tudi bivše mestno podjetje »Krzno« 
v Ljubljani, katero izdeluje po naročilih vse vrste 

krznene konfekcije.
Delovni kolektiv Tovarne usnja želi vsem svojim 
odjemalcem in vsemu delovnemu kolektivu mnogo 

uspehov za 1. maj 1956.

Razrezovanje ali kruponi- 
ranje kož (levo zgoraj) 
Sortiranje krzna kož drob­

nic ((zgoraj)

Mehčanje lica kož drobnic
(levo)
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Vodoravno: 1. preureditev, pre­
usmeritev k sodobnim metodam dela, 
13. smrdljiv plin, 14. obrtnik, 15. okra­
šen s cvetličnimi vzorci, 16. rastlinski 
zarod, drevesnica, 17. domače živali, 
21. dečki, 23. predlog, 24. žitarica, 26. 
izpreminjast dragulj zelenkastorumene 
barve, *27. stisniti k sebi, okleniti se, 
28. vesele, 31. gozdni bog v grški mito­
logiji, 32. dobivam spomladansko bar­
vo, 33. preprosto obuvalo, 34. sultanov 
ukaz v stari Turčiji, 36. kopitar (ži­
valska vrsta), 39. pritok Donave v 
Srbiji, 40. kem. znak za lahko kovino, 
41. prebivalke starogrške pokrajine 
Aonije, 42. vrsta metle, 43. kratica za 
nekdanji »rajonski ljudski odbor«, 45. 
znameniti angleški državnik, Napoleo-. 
nav nasprotnik (William), 46. kovina, 
ki jo  pri nas pridobivamo v Mežiški 
dolini, 48. barvna telesca, nosilci ded­
nih zasnov v celičnem jedru, 54. bat, 
55. kratica za »smučarski klub«, 57. del 
proge, 58. grafično delo, 59. pevski 
glav, 61. osebni zaimek, 62. del oble­
ke, 64. biciklistka, 66. stare germanske 
Črke, 68. del glave, 70. čarovnik, vrač, 
71. «gozd, ki se zaredi na poseki, 74. 
pogorje v Srbiji (rudnik premoga), 
76. kem. znak za bizmut, 77. madžar­
sko žensko ime, 78. junak komičnega 
romana A. Dauđeta (doma iz Tarasco- 
na), 80. bajeslovni vodja Argonavtov, 
81. železna kljuka, 82. hude, navadno 
neizpolnljive želje, 88. premikati se, 
89. značilna za korenite Spremembe, 
revolucijska (n. pr. doba), 91. celoten, 
dovršen, 92. materin brat, 93. vzklik,
94. ljubljanski lokal (špansko: reka),
95. povit z vrvjo, 96. sladek izcedek 
nekaterih rastlin, 97. predujem, na- 
plačilo, 100. vrtni sadež, 101. pred­
govori, 102. nabiralec gozdnih jagod, 
103. nedogotovljenost.

Navpično: 1. čenče, prazne govori­
ce, 2. nepriseben, onesveščen, 3. do­
čakati, doživeti, 4. izenačujem, 5. zveri 
iz rodu mačk, 6. listje pri korenju, 
repi itd., 7. pritok Käme v Rusiji,
8. največja reka v Južni Ameriki,
9. zvišana glasbena nota, 10. okraj­

šano žensko ime, 11. hiter, uren, 12. 
ploskovna mera, 16. jadransko prista­
nišče, 17. oblika stopala pri nekaterih 
živalih, 18. polijem s kropom, 19. po­
tomec, naslednik, 20. španski spolnik, 
21. pisatelj romana »Robinson Crusoe« 
(priimek brez De), 22. okrajšava za 
sklon »ablativ«, 23. italijansko letovi­
šče blizu Genove, kjer je  bila pod­
pisana po I. svetovni vojni pogodba 
med Jugoslavijo in Italijo, ki nam je 
vsilila krivične meje, 25. časovni pri­
slov, 28. tatinska, 29. spojitev, 30. se­
kretar, 32. zbirka državnih uredb, 35. 
dotočen, 37. delovna skupina, 58. rojst­
na vas Frana Levstika pri Velikih La­
ščah, 44. arabsko moško imej 47. ko­
vina za zaščitno prevleko, 48. nekdanji 
ženski plemiški naslov, 49. etiopski 
poglavar, 50. tuje žensko ime, 51. čas 
brez vojne, 52. pripadnik starega ital- 
skega plemena, 53. utvare, slepila, 55. 
napon vseh sil pred koncem tekme,

56. družbeni razred v Indiji, 60. klada 
za sekanje 'drv, 63. priletne ženice, 
65. omahljivo, majavo, nestabilno, 67. 
delovanje vode, ledu in vetra na ze­
meljsko površino, 69. madžarsko mo­
ško ime (Anton), 72. složen, nerazcep­
ljen, 73. ime za Venero, 75. idnustrij- 
ski kraj, ki se je že skoraj spojil 
z Jesenicami (Slovenski), 79. neodlo­
čen izid šahovske igre (orig. pisava), 
82. miselni utrinek iz preteklosti, 83. 
obdelovano s kovaškim orodjem, 84. vr­
sta naših cigar, 85. veliki avstrijski 
skladatelj, katerega 200-letnice rojstva 
se letos spominja ves kulturni svet, 
86. vrsta zemlje (množ.), 87. trije ena­
ki soglasniki, 89. veznik, 90. določene 
barve, 92. razum, pamet, 95. največje 
istrsko pristanišče, 98. manjša vojaška 
enota, 99. ime pevca Dariana, 100. pred 
leti umrli slovenski pisatelj (Janko), 
101. francoski nedoločni člen, 102. okraj­
šava za »množino«.

Nagradni razpis
Za pravilno rešitev prvomaj­

ske križanke razpisuje uredni­
štvo 15 nagrad ^  vrednosti
10.000 dinarjev. Nagrade so na­
slednje:

1. 2000 din,
2. 1500 din,
3. in 4. po 1000 din,
!>. in 6. po 750 din,
7. do 9. po 500 din,

10. do 13. po 300 din,
14. in 15. četrtletna naročni­

na na »Tovariša«.
Rešitve pošljite do vključno

14. maja 1956 na naslov: Ured­
ništvo »Tovariša«, Ljubljana,

Tomšičeva 7/1, poštni predal 239. 
Na pisemski ovoj napišite »KRI­
ŽANKA«. Priložen mora biti na­
gradni kupon, ki je  _ natisn jen 
na tej strani spodaj. Rešitev 
naj bo po možnosti vpisana v 
izrezanem ali prerisanem liku. 
Vsak lahko pri žrebanju sode­
luje z več kuponi, da ima več 
možnosti za nagrado. V kom i­
sijo za žrebanje bomo povabili 
tudi zastopnike reševalcev.

Nagradni kupon

MOJ NAJLEPŠI F ifi MAJ
• nadaljevanje s str. +65

so k nam prišli na obisk tudi 
delavci iz sosednjih skupin. 
Vodja gozdnih delavcev, Matija, 
je dejal: »Fantje, jutri pa ne 
bomo delali! jutri bo praznik 
vseh tistih, ki delajo!« Nekateri 
so menili, češ, kaj bi praznovali 
v lepem vremenu. Matija pa si 
je zavihal dolge črne brke, svet­
lo pogledal po družbi in dejal: 
»Možje in fantje! Delal sem po 
Hrvaškem, v Nemčiji, Avstriji 
in v ga lisk ih gozdovih, a vedno 
smo praznovali prvi maj in zato 
ga bomo tudi jutri!«

Naslednji dan je bil lep kot 
pravi praznik pomladi. Tisoče 
ptičev je pelo po širokih kroš­
njah bukev in hoj, ko smo se 
spustili v gozdarsko naselje v 
Leskovi dolini in zasedli prostor 
v gostilniški sobi. Med brkatimi 
in kosmatimi gozdnimi delavci 
nas je bilo tudi pet golobradih 
fantičev. Družba se je kmalu 
razvnela in zadonela je sloven­
ska pesem.

Stari Matija, ki je videl mno­
go sveta in se tolkel s policijo 
v raznih mestih, je na kratko 
povedal, kaj pravzaprav pomeni 
prvi maj. Ko smo najbolj pre­
pevali in se veselili, so prišli iz 
bližnje fašistične kasarne fašisti, 
nam pregledali osebne izkaznice, 
nato pa nagnali ven in prepo­
vedali peti. Matija je zaškripal 
z zobmi in dejal: »Fantje, vino 
bomo vzeli s seboj in kar v 
gozdu nadaljevali z našim praz­
nikom. Kaj se boš tolkel s to 
golaznijo!« In res smo napolnili 
posode z istrsko črnino in odšli. 
Na obširnem lazu smo posedli, 
zakurili ogenj in se še naprej 
veselili. Stari gozdni delavci pa 
so obujali spomine na domače 
in tuje gozdove. Kar nas je bilo 
prav mladih delavcev, smo mo­
rali piti brezalkoholne pijače. 
Šele pozno popoldne je Matija 
dovolil, da spijemo kozarec ali 
dva vina, češ če sekamo hoie, 
smo kljub svoji mladosti toliko 
zaslužili.

»Mej duš, fantje!« je vzklik­
nil Matija. »Morda bo pa le 
prišel čas, ko bomo korakali 
prvega maja po cestah in se 
svobodno veselili tega velikega 
delavskega praznika.« Zame pa 
je bil tisti prvi maj v družbi 
starih izkušenih gozdnih delav­
cev v Leskovi dolini najlepši 
praznik dela v moji rani mla­
dosti.

MOJI ČADSKI SLOM
• nadaljevanje s str. 466

aiisnilo sovraštvo. Žival je 
rzdrhteia in se zagnala proti 
meni. Zgubil sem glavo in tuleč 
zbežal. Za menoj je odmevalo 
najstrahotnejše trobljenje, kar 
sem jih kdaj slišal. To divje 
rjovenje me je pritisnilo k tlom. 
Toda- slonica me ni hotela ubiti, 
vsaj telesno ne.

Nastala je popolna tišina in 
žival se je zdela pomirjena. Po­
časi sem se vračal k njej. Zdelo 
se mi je, ko da mrmra:

»Že dolgo, zelo dolgo je tega, 
ko človek ni poznal slabega in 
sta najina rodova živela v miru 
drug poleg drugega ...«

K O N E C



Seznam predmetov za nagradni natečaj:

1 . dobitek 1 električni štedilnik
2 . 99 8 kg mila
?■ 99 25 kg vzmeti
4. 99 10 kg žebljev
5. 99 6 m flauele
6 . 99 1 pelerina, impregn.
7. 99 1 električni rešo
8 . 99 blago za delovno obleko
9. 99 1 plašč, impregniran

10. 99 1 otroška jopica
11. 99 1 likalnik
12. 99 1 par moških čevljev
13. 99 1 ducat robcev
11. 99 blago za delovno obleko
15. 99 2  namizna prta in 

1 vaza
16. 99 blago za žensko krilo

38. dobitek 1 šal, 2 kravati
39. 99 1 moška srajca
40. 99 bela elastika, elastika za 

moške podveze in okras­
ni trak

41. 99 2 para moških dokolenk
42. 99 2 para ženskih nogavic
43. 99 1 kolekcija krtač za 

obleko in čevlje  ter 
krtača in omelo za pod

44. 99 kolekcija kemičnih in 
toaletnih izdelkov

45. 99 2 namizna prta in 1 vaza
46. 99 1 moška jopica
47. 99 2 ruti in 1 vaza
48. 99 2 namizna prta

»Tovariš« je  zlasti v letošnjem letu močno razširil krog 
svojih naročnikov in bralcev. To je  razveseljivo, pa ne samo 
za uredništvo in upravo, marveč tudi zato, ker je  res potrebno, 
da pride naš edini ilustrirani tednik v čim številnejše sloven­
ske družine in prosvetne ustanove.^ Da bi se krog naročnikov 
še bolj razširil, razpisuje »Tovariš« nagradno akcijo za pri­
dobivanje novih naročnikov. Kdor pridobi dva naročnika, ki 
bosta plačala naročnino za dva meseca, dobi pravico, da bo 
njegovo ime enkrat žrebano. Za vsaka dva nadaljnja naroč­
nika ima ponovno pravico do žrebanja. Z geslom: »Tovariš« 
za vas, vi za »Tovariša« se vam priporoča uprava, da pri­
dobivate nove naročnike. Njih naslove z naročnino vred poš­
ljite do 25. maja. Vrednost nagrad, ki bodo izžrebane, je okoli 
200.000 din.

,TOVARIŠ 4  Z A  VAS
VI ZA .TOVARIŠA*

Nagradni razpis

Prva nagrada je  elek­
trični štedilnik znamke 
»Tobi« iz Bistrice - Lim­

buša

17. dobitek 1 term ofor 49. dobitek kristalni pepelnik in
18. 99 1 vetrna jopica vaza
19. 99 1 mesoreznica 50. 99 sekire in kladivo za
20. 99 1 mlinček za mak gospodinjstvo
21. 99 1 kavni mlinček 51. 99 1 usnjena mapa
22. 99 1 ducat robcev 52. 99 1 tenis reket
23. 99 1 drobilka 53. 99 kristalni pepelnik in
24. 99 2 brisači vaza
25. 99 1 term ofor 54. 99 1 namizni prt in vaza
26. 99 1 otroška jopica 55. 99 sobna in kuhinjska gar­
27. 99 2 luksuzni kaseti imit. nitura okovja

srebra 56. 99 2 šatulji in stenski
28. 99 2 luksuzni kaseti imit. krožnik za okras

srebra 57. 99 servis za belo  kavo
29. 99 1 par otroških čevljev 58. 99 6 skodelic in krožnikov
50. 1 zložljiv  stolček za kavo in 1 skleda
31. 1 ducat robcev 59. 99 2 steklenici likerja
32. 99 blago, za delovno obleko 60. 99 1 garnitura vijakov
33. 99 moške naramnice, pas 61. 99 1 kolekcija otroških

podveze igrač
34.

”
2 ruti in 1 vaza 62. 99 1 kolekcija lesne galan­

35. vtične puše, stikala in terije
vtikači 63. 99 1 mlinček tovarne Titan

36. 99 1 kuhinjski stol 64. 99 gospodinjska naprava
37. 99 1 coctail garnitura tovarne Titan

476

Predmeti za nagradno žre­
banje so izdelki nasled­
njih podjetij: »Tobi«, Bi­
strica - Limbuš; Tovarna 
mila, Kranj; železarna Je­
senice; Industrija bombaž­
nih izdelkov, Kranj; »Ju- 
teks« Žalec; »Tovarna ple­
tenin«, Lesce; »Elma«, Čr­
nuče; »Alka«, Duplje; »In­
dustrija sukna«, Zapuže; 
»Sava«, Kranj; »Titan«, 
Kamnik; »Svilanit«, Kam­
nik; »Saturnus«, Ljublja­
na; »Lesna industrija«, 
Domžale; »Trak«, Mengeš; 
»Zvezda«, Kranj; »Tovarna 
perila«, Ptuj; »Tonosa«, 
Ljubljana; »ščetkama«, 
Komenda; »Zlatorog«, Ma­
ribor; »Steklarna«, Hrast­
nik; »Okovje«, Kamna go­
rica; »Lončarska zadruga«, 
Komenda; »Alko«, Ljub­

ljana.



TANJUG

V e lik o k ra t ste že brali v naših časnikih, 
da to in to poroča Ta n ju g , ozirom a da neki po­
litični, gospodarski ali ku ltu rn i dogodek ko­
mentira T a n ju g o v dopisnik oziroma urednik. 
V pričujoči fotoreportaži bomo običajni stavek 
— T a n ju g  poroča obrnili na glavo, se pravi, 
poročali vam  bomo o Tan ju g u . Tan ju g  je n a j­
večja jugoslovanska časopisna agencija, ki igra 
čedalje večjo vlogo pri obveščanju tuje in 
domače javnosti o ra zvo ju  naše države, o njeni 
zunanji po litik i in njenem doslednem boju za 
mir, sožitje ter za enakopravne odnose med 
državam i. T a  njegova poročila o b javljajo malo­
dane vsi domači in številni tu ji listi. Torej po­
ročamo o Tan ju g u  . . .

i i
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Spodaj: Jugoslovanski časopisi dobivajo Tanjugove vesti po teleprinterjih , 
ki so najhitrejša in najbolj zanesljiva telekomunikacijska naprava.

Zgoraj: V tem poslopju, ki ga Beograjčani imenujejo »tovar­
na vesti«, ne poznajo m eje med dnevom  in nočjo. Tanjug oddaja 
in sprejema 24 ur na dan.

Levo: To je oddelek, kjer prevajajo poročila in vesti iz vseh 
evropskih jezikov. Prevajalec mora imeti železne živce, da lahko 
dela v isti sobi s tremi ali štirimi kolegi.

Zgoraj: Na sliki vidimo radiotelegrafista pri sprejeman jv 
poročil, ki jih Tanjugu pošiljajo največje svetovne agencije — 
Reuter, AFP, A P, UP in Tass.



Spornen! na ruševinah
Zgoraj: Glavna ulica, Bulevar revoluci­

je. — Spodaj: Tu se izliva reka Ribnica v 
Moračo. D voje nasprotij: stari kamniti 
most čez Ribnico in novi betonski most 
čez Moračo.

Tito g ra d , glavno mesto L R  Črne gore, ima slavno zgodo- 
viuo. V  njem , nekdanji Rasi, se jé rodil Rastko, najmlajši 
sin N e m anje, pozneje imenovan Sava, v e lik i prosvetitelj. 
Nato se je mesto imenovalo Podgorica, bilo je  dolgo pod 
tursko oblastjo, tod so v rv e li k rv a v i boji med T u r k i in Črno-
forci. P o  osvoboditvi je na ruševinah stare Podgorice zrasel 

'itograd. Podgorico je vo jn o  bombardiranje porušilo do tal 
(90% ). Danes pa je Titograd popolnoma novo in moderno 

mesto, upravno in politično središče L R  
Črne gore. Titograd ne zaostaja za dru­
gimi modernimi mesti. T a k o  po svojem 
postanku in tradiciji k a k o r po današnjem 
pomenu ponosno nosi ime po T itu . T ito ­
grad je  star toliko let, k o lik o r naša nova 
socialistična domovina, s katero je neloč­
ljivo  povezan.

Levo zgoraj: Tako raste nova stavba Izvršnega 
sveta. —  Levo: Del kolonade in terase hotela »Črna 
gora«. —  Spodaj: Tudi tu sta se srečali dve dobi: 
ostanki stolpov srednjeveškega mesta in nova 
stavba v  gradnji. Turistom in zlasti fotoamater­
jem nudi Titograd z okolico nešteto motivov.



Mali rekonvalescenti iz okrevališča v 
Gozdu-Martuljku pozdravljajo svoje atke 
in mamice. Sicer nam je tukaj lepo in 
prijetno, vendar komaj čakamo, da se 
bomo zdravi vrniti domov.

N aslov naše reportaže vas bo morda za­
peljal na napačno sled. Gotovo priča­
kujete, da vas bomo v n jej seznanili z 
lepimi, ponosnimi planinami Martuljko- 

ve skupine, s poslednjimi pomladnimi smučarji 
ali pa mogoče s kakšnim prav posebno drznim 
vzponom naših planincev. Nekateri boste celo 
pomislili, da gre za spretno prikrito turistično 
reklamo, ki postaja čedalje bolj domiselna. Ra­
zočarani, oziroma veselo presenečeni boste eni 
in drugi. Naslov naše reportaže nam je  nehote 
vsilil sedemletni rekonvalescent iz Mladinskega 
okrevališča v Martuljku, ki nam je  na vpraša­
nje, kako mu je, odgovoril: »Lepo je v Martulj­
ku!« Kratki popoldan, ki smo ga preživeli v tem 
okrevališču, je njegove besede samo potrdil. 
Sicer pa, oglejte si naše slike in prepričani smo. 
da boste tudi vi pogledali skozi svoje okno v 
mrki dan in vzkliknili: »Saj v Martuljku je  pa 
res lepo!«

Sem deklica mala 
voščila bi rada 
voščiti ne znam 
pa rokce podam

Očku za god Irena Podkrajšek, Logatec

SLIKE OD ZGO­
RAJ N AVZD OL:

Prvo pomladno son­
ce je  zvabilo mlade 
okrevance na dvo­
rišče. B ri so se lotili 
priljubljenih iger v 
pesku.

»Tovariš« ima mlade prijatelje tudi v 
Beogradu. Vlado in Mišo Todorovič po­
zdravljata staro mamo in starega očeta na 
Bledu.

To je Mladinsko 
okrevališče v Mar­
tuljku. Pred njim 
skupina otrok. Sne­
majo ptičnico, ki je 
v pretekli zinit rešila 
marsikatero siničko 
in vrabca.

Mladinsko okreva­
lišče v  Martuljku je 
sodobno opremljeno. 
Na sliki vidimo re­
konvalescente v igral­
nici, ki je  med vsemi 
prostori najbolj ob­
iskujejo.

V okrevališču so 
otroci od četrtega pa 
do sedemnajstega leta 
iz vseh  jugoslovanskih 
republik. Vsak teden 
jih ob išče zdravnica 
dr. Kocjančičeva, ki 
skrbne nadzoruje sle­
hernega okrevanca.

Mi smo Janžekovičevi iz Kidričevega. 
Se bolj bomo veseli, ko bomo kupili še 
enega bratca ali sestrico.

i j
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Nemo nas kličejo, strmeče v  svo­
jem belem ogrinjalu pod sinje po­
mladno nebo. Tako  blizu so nam v 
prečiščenem ozračju, tako va b ljive , 
da nas raz ved ruje že sama misel, 
kako se bomo letos spet in spet vra­
čali k  n jim . Dom ačija v  dolini Je­
zerskega, ponosni Grintovec in po­
hlevna Šmarna gora v  meglenem 
m orju, pa vedno vabljiva panorama 
gorenjske metropole — trije m otivi, 
k i  molče kličejo v naš planinski svet.



P r I L O G A  „r a s t  i n  l e p o t e  n a š e  d o m o v i n e “ Z R E 0 E

T o  pot je »To variš« obiskal Zreče, 
to industrializirano, vas ob gornji D r a ­
vin ji pod Brinjevo goro.

N a naši sliki je obdelovalnica v 
To varni kovanega orodja v Zrečah.
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zdavnaj ukvarjali z orodnim ko­
vaštvom in da je bila pod Brinje- 
vo goro ena najstarejših izdelo- 
valnic orodja in orožja.

V srednjem veku so bile ob 
Dravinji znane tako imenovane 
grabnske kovačije. Število izdel­
kov se je  še povečalo in njih ka­
kovost je  dokaz o bogatih izkuš­
njah izdelovalcev. Živ ostanek te 
kovaške obrti je današnja Ošla- 
kova kovačija na Skomarju, kjer 
še danes izdelujejo na vodni po­
gon kladiva, tako imenovane re- 
pače.

Začetek današnje tovarne sega 
nazaj v  dobo po prvi svetovni 
vojni. Do leta 1934 je tovarna de­
lala na vodni pogon, potem pa so 
napeljali plin. Tovarna je posto­
poma uvajala nove proizvode in

pred drugo svetovno vojno se je 
proizvodnja osredotočila na izde­
lavo vseh vrst plužnih delov in 
plužne glave lastnega sistema. 
Takrat je  bilo zaposlenih okrog 
200 delavcev. Druga svetovna 
vojna seveda tudi Zrečanom ni 
prizanesla. Veliko prebivalcev je 
bilo izseljenih, ostali so pa tudi 
okusili okupatorjeve dobrote v iz­
datni m eri Na jugu Pohorja je 
postalo Zreče eno mnogih središč 
narodnoosvobodilnega gibanja. Iz 
tistih dni je še danes živ spomin 
na priljubljenega Zrečana, juna­
škega komandanta Šlandrove bri­
gade Borisa Vinterja, ki je padel 
tik pred osvoboditvijo.

Po osvoboditvi so zrasle nove 
moderne tovarne, sestavili so no­
ve načrte im že 1, januarja 1946 je

tovarna kovanega orodja v Zre­
čah med prvimi v državi delala 
z isto kapaciteto kot pred vojno! 
Tovarno so preuredili na elek­
trični pogon in je  priključena na 
dravsko hidroenergetsko mrežo. 
Mlada avtomobilska industrija — 
tovarne TAM, FAP, »Zastava«, 
»Tomos« in druge — je potrebo­
vala vedno več dobrega različne­
ga in kompliciranega orodja. Tako 
je rasla tovarna iz leta v leto, z 
bogatimi izkušnjami, iznajdljivo­
stjo in spretnostjo konstruktor­
jev. Začeli so sami izdelovati 
orodje na nove načine, ki jih prej 
niso poznali. Iz leta v leto so 
uvajali v tovarno nove stroje, 
stisk alnice, avtomate in pol avto­
mate. Tako je danes v tovarni

Zreče, majhen idiličen 
k ra j pod Pohorjem  in Bri- 
njevo goro, je poznan doma 
in v  tu jin i. Čeprav je  danes 
odmaknjen od hrupa glav­
nih kom unikacij, je stal 
nekoč ob stari jantarski 
poti ter ga zgodovinarji in 
arheologi dobro poznajo.

Z reče so prastaro kovaško 
naselje z izredno tradi­
cijo orodnega kovaštva, 
ki se je ne samo prena­

šala iz roda v rod, temveč skozi 
stoletja in tisočletja, o čemer nam 
pričajo izkopanine pod Brin j evo 
goro. Do nedavna je  bila znana 
le kamnita sekira iz Zreč, sprav­
ljena v  Pokrajinskem muzeju v 
Mariboru, ki dokazuje, da je bila 
prva naselbina v teh krajih že v 
tretjem tisočletju pred našim 
štetjem. Poznejše najdbe pa do­
kazujejo, da so se v  Zrečah že
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Na spodnjih štirih slikah na obeh straneh vidimo lep del razvojne poti tovarne v Zrečah. Taka 
je bila tovarna leta 1922 (spodaj levo) in tik pred drugo svetovno vojno (spodaj desno).



Železni predmeti iz ilirske naselbine na Brinjevi gori so iz 1.— 3. stoletja pred našim štetjem. 
Sliki spodaj: Med drugo svetovno vojno so Nemci izkoriščali tovarno v vojne namene in zato so jo 
partizani leta 1944 zažgali.

Pereč problem za Zrečane je stanovanjska stiska. S povečanim ob­
segom proizvodnje v tovarni in razširitvijo KZ Zreče prihaja sem vedno 
več novih delavcev, ki nimajo primernih stanovanj. Zaradi opustošenja 
med vojno in počasne gradnje novih stanovanjskih prostorov — čeprav 
JC ,,y,:trna kovanega orodja v Zrečah do danes že zgradila osem stano­
vanjskih hiš in je tako nastalo novo stanovanjsko naselje (desno) — je ta 
problem hudo pereč.

f- najmodernejšimi stroji izdelujejo v tovarni nad tisoč izdelkov, od 
katerih so najbolj znani: vse vrste matičnih ključev za avtomobile, dvo­
stranski matični ključi, univerzalni ključi, razne vrste klešč: kombinirke, 
univerzalke, koničaste ter radioklešče, vse vrste podkovskih klešč, škarje 
za rezanje pločevine, francoski ključi, izvijači, vse vrste železa za mon­
tiranje avtomobilskih gum, kovaški primeži, ročni precepi, kompletne 
torbe z ročnim orodjem za avtomehanične delavnice, tovorne avtomobile 
in traktorje, orodne kasete in orodne omare za delavnice, odkovki za 
avtomobile, traktorsko industrijo in ladjedelništvo, za potrebe tekstilne 
industrije itd. ter kladiva, klepalno orodje, sekaže in plužno blago.

zaposlenih že nad 650 delavcev, 
ki delajo v treh izmenah.

Kolektiv posveča največjo po­
zornost predvsem kakovosti svo­
jih izdelkov. Proizvodi tovarne 
■kovanega orodja Zreče so si prav 
zaradi svoje visoke kakovosti 
utrli pot tudi v inozemstvo. Zem­
ljevid na hodniku upravnega po­
slopja seznanja obiskovalce, kam 
povsod po svetu izvaža tovarna 
svoje proizvode. Čeprav je tovar­
na zelo obsežna, jo še vedno ši­
rijo, da bodo proizvodnjo še po­
večali. Dokupiti nameravajo še 
nekatere obdelovalne stroje, mo­
derne galvanske naprave za kro- 
miranje izdelkov pa so že ureje­
ne. Na ta način bo tovarna kon­
kurirala tudi inozemskim podjet­
jem, posebno še s kromvanadije- 
vim i matičnimi ključi.

Razvoj tovarne v  prihodnosti 
narekuje tudi ureditev prometnih 
zvez. Sedanja ozkotirna železnica 
Poljčane—Zreče— Konjice, edina 
tovrstna železnica v  Sloveniji, 
komaj obvlada naraščajoči pro­
met. Tako .bo treba kmalu začeti 
z delom za novo traso, ki bo po­
vezovala Velenje s Kidričevim. S 
tem bi dosegli najkrajšo dovozno 
pot za velenjski lignit ne samo 
do Zreč, ampak predvsem do To­
varne glinice in aluminija ter za 
vso dravinjsko dolino in industri­
jo  v  Slovenski Bistrici.

Drugi tak problem bližnje bo­
dočnosti je opuščeni rudnik rja­

vega premoga v Radani vasi blizu 
Zreč, kjer je  bilo do prve svetov­
ne vojne zaposlenih nad 500 ru­
darjev. Rudnik je bil francoska 
last in so ga tik pred prvo sve­
tovno vojno rudarjii zaprli in po­
plavili po nalogu takratnih lastni­
kov, ker je bila v tistem času 
Francija v vojnem stanju z bivšo 
Avstro-Ogrsko. Po pripovedova­
nju ima ta premog 6500 kalorij. 
Zadnje čase geologi raziskujejo te 
predele, vendar bi morali glede na 
vedno manjše zaloge premoga ta 
rudnik spet odpreti, ker je v ne­
posredni bližini največjih -potroš- 
nih centrov Štajerske. Težnje To­
varne kovanega orodja, ki je 
glavni nosilec napredka v konji­
ški komuni, bodo prav gotovo na­
šle ugoden odmev in podporo od­
ločilnih organov.

Oó



D O B E R  K M E T O V A L E C  —  M O Č N A
t f  A  metijstvo je še ved- 

no med najbolj za- 
ostalimi panogami 

~  gospodarstva pri 
nas. Zaradi velike razdrob­
ljenosti kmečkih posestev, 
si mehanizacija in m oder­
nizacija kmetijstva zelo po­
časi utirata pot. Pred vojno  
ni bilo v Zrečah in ne v 
okoliških vaseh niti elek ­
trike niti vodovoda. V hri­
bovske vasi je  le redko pri­
šel zdravnik, saj je  imel 
tudi po 15 km daleč do svo-

trebe po kmetijskih proiz­
vodih. K m etje so se počasi 
znebili nezaupanja do no­
vega, naprednejšega, in le­
ta 1947 so ustanovili sploš­
no kmetijsko zadrugo. Nje­
nih prvih ustanovnih čla­
nov je bilo 56. Pozneje je  
zadruga številčno in po 
sredstvih močno zrastla in 
danes vidijo km etje v svoji 
zadrugi pogoj za napredek. 
Izven zadruge je ostal le 
en kmet. Lani se je KZ  
Zreče združila še s KZ Stra-

larski odsek. Predsedniki 
pospeševalnih odborov so 
člani upravnega odbora. 
Podjetniška dejavnost krije 
potrebe domačega prebival­
stva ter ustvarja material­
ne pogoje za delo pospeše­
valnih odsekov. Največ do­
hodkov je  doslej dajala tr­
govina z lesom. Nedavno 
so ustanovili tudi organiza­
cijo mladih zadružnikov. V 
Zrečah je bil odziv zelo 
uspešen ter so vsi prizadeti 
pokazali izredno zanimanje.

Čeprav so v teh krajih 
dobri pogoji za živinorejo, 
je  bila ta panoga do nedav­
na zelo pasivna. Pred vojno 
je  bilo v teh krajih le ka­
kih 10 glav rodoimiške živi­
ne. Po vojni je  bilo še slab­
še, vendarle je  zadruga ta­
koj oskrbela kmetom dobre 
plemenjake. Uvedla je kon­
trolo mlečnosti, ki je danes 
povprečno 1600 litrov (pred 
vojno 1000 litrov), najbolj­
ša krava pa daje 3000 litrov 
mleka. Žal ima ves okoliš 
samo enega veterinarja. 
Prav nujno potrebna bi bila 
tudi osemenjevalna postaja.

I^evo: Zrečani so postavili 
lep spomenik žrtvam NOB, 
ki jih v tej dolini ni bilo 
malo. — Spodaj: Močvirna­
to ozemlje ob Dravinji po 
končani melioraciji, posa­
jeno s sadnim drevjem.

Zadruga je imela še pred  
nekaj leti precej zamočvir­
jenih zemljišč in so do se­
daj osušili že kakih 22 ha 
zemlje. Ko bo dovolj sred­
stev na razpolago, pa jih 
nameravajo meliorirati še 
nadaljnjih 30 ha. Na teh

jeni in delno uničeni. Škod­
ljivci so se silno razpasli. 
Zadružniki pa so pričeli 
načrtno gojiti in oskrbovati 
sadno drevje. Letno obno­
vijo 600 sadnih dreves, kaj­
ti zaradi ugodnega podneb­
ja je sadjarstvo v teh kra­

jih bolnikov. Tako bi lahko 
naštevali še in še. Danes 
pa v večini hribovskih vasi 
poslušajo km etje radio, saj 
je  v Zrečah in okolici že 
nad 100 radijskih aparatov. 
Vodovod je zamenjal n e­
zdrave odprte vodnjake in 
vzpostavljena je redna 
zdravniška služba. Prav 
vsak posestnik v Zrečah in 
večina v okolici ima pri 
hiši elektromotor, pa tudi 
drugih strojev je vsako le­
to več. Tu so se že pred 
vojno km etje združevali v 
zadruge, ker so čutili, da 
bodo laže premagali težave 
skupaj. Vendar je bit ta­
krat uspeh le minimalen.

Takoj po osvoboditvi so 
v Zrečah ustanovili Nabav- 
no-prodajno, obnovitveno 
in stanovanjsko zadrugo. 
Že v prvih dveh letih so z 
njihovo pomočjo zgradili 
13 novih stanovanjskih hiš 
in popravili večino na pol 
porušenih. V tem času se 
je  zelo hitro razvijala tudi 
Tovarna v Zrečah in z novo 
delovno silo so zrasle po­

ìlice v novo zadrugo, ki šte­
je nad 500 članov; od tega 
je  nad 300 km etov in 200 
delavcev in uslužbencev. 
Zadruga obsega na svojem  
delovnem področju 4157 ha 
zemlje, 731 ha obdelovalne, 
2550 ha gozdov in 876 ha 
pašnikov in neplodne zem­
lje. Le majhen odstotek je 
neobdelane zem lje, ker se 
zadružni svet razteza na 
hribovito Pohorje.

Najvišje predstavniško 
telo zadruge je  zadružni 
zbor, ki se sestaja na let­
ne in irolletne občne zbore, 
upravni odbor pa šteje 13 
članov, ki se redno sestaja­
jo vsak mesec. Zadruga ima 
v svojem  sestavu 18 različ­
nih vrst dejavnosti. Podjet­
niške dejavnosti so: trgovi­
na, lesni odsek, zadružno 
posestvo, mlin, gostilna, 
mehanična delavnica, kre­
ditni odsek, peskokop, mi­
zarska, krojaška in čevljar­
ska delavnica; pospeševalne 
pa: živinorejski, sadjarsko- 
vinogradniški, poljedelsko- 
semenski, strojni in čebe­

Travnike so pričeli gno­
jiti z umetnimi gnojili in 
v ta namen uspešno upo­
rabljajo namakalno napra­
vo domačega izdelka po iz­
kušnjah zadružnikov, ki so 
bili na strokovni praksi v 
Svici. Te namakalne na­
prave izdeluje »Agroindus« 
iz Ljubljane za uspešno 
gnojenje z gnojnico in te­
kočimi umetnimi gnojili 
posebno tam, kjer imajo 
kmetje gnojnične jame in 
hribovite terene ter je do­
voz gnojnice z vprego ne­
mogoč.

izsušenih zemljiščih so po­
sadili okoli 800 sadnih dre­
ves.

Kmetijska zadruga je  med 
prvimi ustanovila strojni 
odsek, ki je  nabavil nekaj 
modernih strojev. Zadruga 
ima traktor goseničar, 4 na­
vadne traktorje z vsemi 
potrebnimi priključki, na­
makalno napravo, ta na­
prava služi obenem za gno­
jenje, 5 motornih škropil- 
cev, 2 veliki mlatilnici in 
vrsto drugih kmetijskih 
strojev.

Sadovnjaki so bili med 
vojno popolnoma zanemar­

jih zelo važna in donosna 
gospodarska panoga. Za­
druga je zaposlila 3 kmetij­
ske strokovnjake, od kate­
rih sta bila 2 na daljši 
praksi v Svici.

V poljedelsko-semenskem  
odseku načrtno preiskujejo 
tla in ugotavljajo kakšno 
seme je najboljše. Preizku­
šajo tudi nove načine gno­
jenja z naravnimi in umet­
nimi gnojili ter analizirajo 
zemljo. Zadruga ima po­
sebne ekipe za zatiranje 
poljskih škodljivcev, v ka­
terih so strokovnjaki in 
kmetje sami. Pravilna ob-



Z A D R U G A  — B O G A T A  D R Ž A V A

Slika spodaj: V zimskih mesecih se vrstijo 
v kmetijski zadrugi Zreče razni tečaji drug za 
drugim.

Levo: Panorama idiličnega kovaškega kraja 
ob Dravinji.

Spodaj: V zreški kmetijski poslovalnici do­
bijo zadružniki strokovne nasvete za umno go­
spodarjenje na svoji zemlji.

delava zem lje je letos ena 
najpomembnejših nalog za­
druge in v ta namen so 
uvedli kolobarjenje (sezon­
ska zamenjava kultur no 
istem zemljišču), kar je pod 
nadzorstvom kmetijskega 
inštituta.

Tudi čebelarstvo je v za­
drugi lepo razvito, saj ima­
jo že preko 300 panjev s 
premičnim satovjem.

Leta 1948 so ustanovili 
pri zadrugi kreditni odsek 
in danes imajo že nad 7 mi­
lijonov din vlog. Zaradi ve­
likega zanimanja za stro­
kovne nasvete je zadruga 
ustanovila kmetijsko po­
svetovalnico, naprednejši 
zadružniki pa so naročeni 
na strokovne liste. Letos so 
uvedli tudi kmetijsko na­
daljevalno šolo za fante in 
dekleta. Pouk se vrši le v 
zimskem času in traja 4 
mesece. Zadruga štipendira 
tudi 5 gojencev nižje in 
srednje kmetijske šole ter 
agronoma in veterinarja.

Žene v Zrečah so se zdru­
žile v Zvezo zadruinic ter 
si zadale nalogo, da bodo 
skrbele za intenzivno rejo 
prašičev, malih živali in

mlekarstvo, da bodo začele 
smotrno zboljševati kmečko 
prehrano in gojiti več po­
vrtnine. V zimskem času 
prireja zadruga za kmečka 
dekleta kuharske in gospo­
dinjske tečaje ter fazna 
predavanja. Za praktičen 
pouk imajo zadružnice za­
družno vrtnarijo.

Kmetijska zadruga Zreče 
je  tudi uredila z lastnimi 
investicijami zobno ambu­
lanto, pošto, avtobusno ga­
ražo, mostno tehtnico, ga­
silski hram itd.

Zadruga se bori za višji 
hektarski donos in vsi za­
družniki upajo, da bodo 
prav kmalu zvišali pov­
prečni donos vsaj za eno 
tretjino današnjih pridel­
kov.

Desno: V Zrečah so uvedli 
nov način gnojenja, ki se je 
odlično obnesel, z namakal­
no napravo, ki jo izdeluje 
»Agroindus« iz Ljubljane.

K M E Č K I  
PRAZNIK  
V ZREČAH

Lansko jesen je Kmetijska zadru­
ga v Zrečah priredila razstavo, ki je 
bila namenjena predvsem pregledu 
dosedanjega dela in uspehov. Ob­
enem pa so tudi začrtali smernice 
za bodoče delo, predvsem za pove­
čanje hektarskega donosa. Kakor je 
ta kraj bogat gozdov, živine im sad­
nega drevja, tako mu še vedno pri­
manjkuje poljskih pridelkov, da bi 
lahko prehranil vse prebivalce in 
živino. Obenem je bila razstava na­
menjena tudi zaostalejšim kmetom 
iz okolice, da jih zainteresira za na­
predno kmetijstvo, za strojno obde­
lovanje polja in smotrno izbiranje 
tal za posevke.

Razstava je vzbudila veliko zani­
manje. Razstavljeni stroji in drugi 
predmeti so v polni meri dosegli 
svoj namen. Obenem so zadružniki 
pokazali, da se uspešno udejstvujejo 
tudi na kultumoprosvetnem področ­
ju. Ob sodelovanju vojaške godbe iz 
Maribora je pevski zbor zapel nekaj 
narodnih pesmi ter žel veliko odo­
bravanje. Nato je član upravnega 
odbora podal poročilo o delu zadru­
ge ter prikazal njene uspehe pa tudi 
pomanjkljivosti. Sledili so pozdravi 
delegatom. Opoldne pa je prišel na 
vrsto najzanimivejši del razstave: 
ogled in ocenjevanje plemenske ži­
vine ter razstavljenega sadja in 
drugih pridelkov. Nazorno je bilo 
prikazano pravilno in res vzorno sa­
jenje sadnega drevja, pravilno po­
gozdovanje z mladimi smrekami ter 
pridobivanje vseh vrst gozdnih iz­
delkov. Posebno zanimivi so bili pri­
delki zadružnega vrta.

V posebnem paviljonu so obisko­
valci videli izdelke zadružne obrtne 
dejavnosti. Njihovi čevlji im škornji 
ne zaostajajo za najboljšimi na na­
šem tržišču. Mnogo je  bilo videti 
strokovnih knjig iz zadružne knjiž-

Slika zgoraj: Ob otvoritvi kmeč­
kega praznika je nastopil mešani 
pevski zbor »Svobode« iz Zreč.

nice. Vse te knjige pa ne stoje le na 
policah, ampak jih ljudje često 
jem ljejo v roke. Prekrasne vezenine 
in čipke bi zaslužile svojo posebno 
razstavo, če bi jih bilo le nekaj več. 
V splošnem lahko rečemo, da je  bilo 
na razstavi videti mnogo zanimivega 
in da si Kmetijska zadruga Zreče 
uspešno prizadeva dvigniti kmetij­
stvo na svojem področju na čim 
višjo stopnjo.



Ob kmečkem prazniku v Zrečah je tamkajšnja zadruga pripravila, razstavo kmetijskih 
strojev in orodja, ki je  bila v  središču pozornosti vseh zadružnikov in obiskovalcev. Posebno 
zanimanje je vzbujala razstava čipk in vezenin (zgoraj in levo).

K m e č k i p r a z n ik  v  Z re č a h

Vse Zreče so bile v prazničnem razpoloženju, 
saj sta kmečki praznik in razstava Kmetijske 
zadruge pritegnila bližnjo in daljno prebivalstvo 
(levo).

Sliki spodaj: Živinorejska razstava s pleme­
njaki in vzgoja gozdnih sadik sta žela pohvalo 
večine obiskovalcev.



Km etijska zadruga

J f M L o k f a r

V DOMOVINI JURIJA VODOVNIKA, 
M A L O  ZN AN EG A POHORSKEGA  

PESNIKA

Po osvoboditvi je bila ustanovljena v Skomarju 
na pobudo desetih pohorskih kmetov kmetijska za­
druga, ki je  zrasla v veliko zadružno organizacijo. Ob 
združitvi s kmetijsko zadrugo Loška gora je nastala 
močna Kmetijska zadruga Pohorje.

KZ Pohorje je med največjimi pohorskimi zadru­
gami .in zajema južno pobočje Pohorja, od Vitanja do 
Oplotnice: Skomarje, Resnik, Hudinjo, Boharino, Loško 
goro, Kunigundo, Padeški vrh, Plavino, Crešnjevo, 
Lokvo, Brezovje in Koroško vas. Zadruga šteje nad 300 
članov. Poleg svoje dejavnosti v  trgovini, lesnem, 
kreditnem, živinorejskem, sadjarsko-poljedelskem in 
strojnem odseku posveča KZ Pohorje posebno pozor­
nost kulturnemu dvigu domačinov. Elektrificirali so 
vasi ter zgradili in opremili osnovno šolo. Pohorskemu 
pesniku Juriju Vodovniku, ki ga, kakor pravi dr. F. Mi­
šič, »šolani ljudje ne poznajo, ker navadne slovenske 
slovstvene zgodovine zanj nimajo prostora«, je lani 
poleti KZ Pohorje postavila spomenik.

Vodovnik je bil sodobnik Franceta Prešerna in n je­
gova pesem še živi. O svojem rojstnem kraju, Skomarju, 
ki ga imenuje »Coklburg«, po gradu Coki, pravi:

Blagor teb ’ skom arska farai 
tam je  še navada stara: 
tista vas je  Coklbug, 
tja  nikdar ne pride Turk.
Tud ’ F rancozov se ni bati 
je l bi cok le  v n je  metati, 
in  če tja  bi prišel Rus 

'g v išn o  ni coklarjem  kus.

KZ Pohorje se z uspehom uveljavlja na vseh de­
lovnih področjih in prispeva svoj delež k  izgradnji 
socializma v teh prelepih pohorskih krajih.

Zgoraj: Trgovina z 
lesom je najbolj do­
nosni predmet poslo­
vanja. Dnevno se vr­
sti vprega za vprego, 
ki dovaža les v od­
kup.

Desno: KZ Pohorje 
ima več bogato zalo­
ženih poslovalnic, v 
katerih se oskrbujejo 
zadružniki.

#  Slike od zgoraj navzdol:
Rojstna hiša pohorskega pesnika je v Skomarju in o njej pravi pesnik sam:

Jaz sem  V od ovn ikov  Jurij 
iz Skom ra dom a 
v  raztrgani k očurl 
štir okna ima.

V Sloveniji je  le še redkokje najti žago, kakršna je Juhartova žaga ob Dravinji. 
Ob odkritju spomenika pesniku Vodovniku je nastopil pevski zbor Svobode KZ 

Pohorje



Tekstilna tovarna »SUKNO« —  Zapuže

Slika levo: Pogled na novo, moderno tovarno.

Sliki zgoraj: Predilnica je ie  v polnem obratovanju. — Proizvodni 
proces se odvija tako, kot zahteva sodobno urejen tekstilni obrat.

. . .  je nastala po nacionalizaciji 3 manjših obratov. Kot prvi operativni 
voditelj je dal GO Zveze vojaških vojnih invalidov mlademu kolektivu 
prva sredstva za začetek in izvajanje načrtov ter splošni razvoj. Tekom 
let je tekstilna tovarna »SUKNO« zaslovela po svojih kakovostnih izdelkih 
lodna, hubertusa in odej v  raznih barvah. Girlo proizvodnje je bilo sušenje 
blaga, ki so ga morali sušiti precej primitivno — na sušilnih kozolcih na 
prostem, kot kaže slika (levo), na kar so seveda močno vplivale vremenske 
spremembe. Tovarna je  morala v zimskih mesecih pošiljati blago v  sušenje 
drugam, kar je  otežkočalo nemoteni potek proizvodnje in vplivalo na ceno 
končnim izdelkom. Danes pa je podjetje v  najlepšem razvoju, primitivni 
polobrtni obrati se spreminjajo v sodobno tekstilno tovarno in tudi novi 
sušilni stroj bo kmalu začel obratovati.

DELOVNA KOLEKTIVA TEKSTILNE TOVARNE SUKNO IZ ZAPUŽ IN TOVARNE PLETENIN IN NOGAVIC V LESCAH 

ČESTITATA VSEM SVOJIM ODJEMALCEM IN POSLOVNIM PRIJATELJEM OB DELAVSKEM PRAZNIKU 1. MAJU

evatna pletem u in  naaavic
Število zaposlenih d elavcev  se je  dvignilo od 190 
na 330 oseb in  dalj Casa že opažamo na tržišču 
sodobne k ro je  in kvalitetne izdelke Pletenine iz 
Lesc.

V  posebnem  vzorčnem  oddelku posvečajo iz­
redno pozornost m odnim  novitetam . Vse intere­
sente in potrošnike opozarjam o, da si pred na­
kupom  og leda jo  sviterje, jop iče , smučarske p u lo ­
ver je , šale, čepice in nogavice, na katerih je


